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Safety Information

To avoid electric shock, fire or injury caused by improper use of the appliance, please read the user
manual carefully before using the appliance and keep it for future reference.

Usage Restrictions - This product should not be used by children younger than 8 years old nor
persons with physical, sensory, intellectual deficiencies, or limited experience
or knowledge without the supervision of a parent or guardian to ensure safe
operation and to avoid any risks. Cleaning and maintenance shall not be
performed by children without supervision.

- Children shall not play with this product. Ensure children and pets are kept at a
safe distance from the robot while it is operating.

- This product is for floor cleaning in a home environment only. Do not use it
outdoors, on non-floor surfaces, or in a commercial or industrial setting.

- If the charger becomes damaged or broken, stop using it immediately and
contact after-sales service.

- Do not use the robot in an area suspended above ground level without a
protective barrier.

- Do not place the robot upside down. Do not use the LDS cover, robot cover, or
bumper as a handle for the robot.

- Use the robot in environments with an ambient temperature above 0°C and
below 40°C. Make sure there is no liquid or sticky substance on the floor.

- Pick up any cables from the floor before using the robot to prevent it from
dragging them while cleaning.

- Remove fragile or small items from the floor to prevent the robot from
bumping into and damaging them.



I Safety Information

Usage Restrictions

- To prevent damage or harm from dragging, clear any loose objects from

the floor, and remove cables or power cords on the cleaning path before
operating the appliance.

- Keep hair, fingers, and other body parts away from the suction opening of the

robot.

- Do not place children, pets, or any item on top of the robot regardless of

whether it is stationary or moving.

- Do not use the robot to clean any burning objects. Do not use the robot to pick

up flammable or combustible liquids, corrosive gases, or undiluted acids or
solvents.

- Do not vacuum hard or sharp objects. Do not use the appliance to pick up

objects such as stones, large pieces of paper or any item that may clog the
appliance.

- Make sure the robot is turned off and the charging dock is unplugged before

cleaning or performing maintenance.

- Do not use a wet cloth to wipe or any liquid to rinse the robot and charging

dock. Washable parts must be dried completely before installing and using
them.

- Make sure the robot is turned off when being transported and kept in its

original packaging if possible.

- Please use this product in accordance with the instructions in the User Manual.

Users are responsible for any loss or damage that arise from improper use of
this product.



Safety Information

Batteries and
Charging

- Do not use any third-party battery, charger, or charging dock. Use only with

RCEA0102 supply unit.

- Do not attempt to disassemble, repair, or modify the battery or charging dock

on your own.

- Do not place the charging dock near a heat source.
- Do not use a wet cloth or wet hands to wipe or clean the dock's charging

contacts.

- Do not improperly dispose of old batteries. Unneeded batteries should be

discarded at an appropriate recycling facility.

- If the robot will not be used for an extended period, fully charge it, then turn

it off and store in a cool, dry place. Recharge the robot at least once every 3
months to avoid over-discharging the battery.

- This product contains batteries that can only be replaced by qualified

Laser Safety
Information

technicians or after-sales service.

- The invisible laser sensor in this product meets the IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 Standard for Class 1 laser
products. Please avoid direct eye contact with it during use.

CLASS 1 LASER PRODUCT Max output: <0.39 mW
CONSUMER LASER PRODUCT Wavelength: 840-860 nm
EN 50689:2021 Pulse duration: 0.125 ms




I Safety Information

ﬁ For indoor use only
||| | | ] Read operator's manual

BZ015-190060-AG
D— -( Use with adapter BZ015-190060-AG supply unit

Hereby, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. declares that the radio equipment type RLE22GA is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.mova-tech.com
For detailed e-manual, please go to https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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I Product Overview
Robot

o (00) Dock / Spot Cleaning Button

- Press to send the robot back to the charging dock

- Press and hold for 3 seconds to start spot cleaning

- Press and hold for 7 seconds to enable/disable the Child Lock

° @ Power / Clean Button
- Press and hold for 3 seconds to turn on or
press and hold for 5 seconds to turn off
- Press to start cleaning after the robot is turned on

o Cover

Status Indicator

- Solid White: Cleaning or cleanup completed
- Breathing Orange: Returning to charge

- Blinking Orange: Error

- Solid Orange: Low battery

Note:
- Press any button on the robot to pause while the robot is cleaning or

returning to charge.
- Press and hold the (©) and (©) button for 3 seconds to reset Wi-Fi.
- Press and hold the () and (©) button for 10 seconds to restore to
factory settings.
- Child Lock can be enabled/disabled through the app.



Product Overview
Robot and Sensors

Omnidirectional Wheel

Cliff Sensor

Charging Contact
Side Brush

Sensor (LDS)

Cliff Sensor o
o LDS Cover
@ ////j Main Wheel o
o Laser Distance
.

Bumper

o Return-to-Dock
Sensors

Main Brush

Charging Dock

Power Indicator
Signaling Area

Power Port

Charging Contacts

o Charging Contact

o Cliff Sensor
o Main Wheel




Il Product Overview
2-in-1 Water Tank with Dust Box

Primary Filter o

HEPA Filter o

Water Inlet o

Water Tank Release Clip o

Mop Assembly

Mop Pad

Mop Pad Holder

Mop Pad Attachment Area o



Preparing Your Home

Before cleaning, please move away unstable, fragile, valuable or
dangerous items, and clean up cables, cloths, toys, hard objects and sharp
objects on the ground to avoid being entangled, scratched or knocked over
by the robot and causing losses.

HNN

v

Open the door of the room to be cleaned, and put the furniture in its
proper place to leave more space.

Note:

Before cleaning, place a physical barrier at the edge of the stairs and
sofa to ensure safe and smooth operation of the robot.

N

&=

To prevent the robot from not recognizing areas that need to be cleaned,
do not stand in front of the robot, threshold, hallway, or narrow places.

- When operating the robot for the first time, follow it around while cleaning to remove any potential obstacles in time.
- Do not vacuum hard objects like stones, steel balls and toy parts, or sharp objects like construction waste, broken glass and nails, otherwise the ground may be

scratched.




] Before Use

1. Remove the protections 3. Place the charging dock on level ground against
the wall and connect it to a power outlet

= Place the charging dock in a location that is as open as possible with a good
®  Wi-Fisignal.

Note:

- Do not place the charging dock on the carpets.

- Remove any objects that are closer than 1.5 m from the front and 0.5 m
from either side of the charging dock.

- Do not place the charging dock in an area with direct sunlight or where
2. Install the side brush and the mop assembly other objects might block the signal, as this may hinder the robot from
returning to the charging dock.

4. Charge the robot

When placing the robot, align the charging contacts at the bottom of the robot
with the charging contacts of the charging dock, and the robot will automatically
turn on and start charging.

Note: Install the side brush until it clicks into place. Note: It is recommended to fully charge your robot before first time use.

10



Connecting with the MOVAhome App
1. Download the App 2. Add the Device

Scan the QR code on the robot to download and install the app. Open the app, tap "Scan QR code to connect", and scan the same
QR code on the robot again to add the device. Please follow the prompts
to finish the Wi-Fi connection.

Note: If you want to reset Wi-Fi, press and hold the (©) and (© button for
3 seconds or repeat step 2 and then follow the prompts to finish the Wi-Fi
connection.

QR code

Note:

- Only 2.4 GHz Wi-Fi is supported.

- Due to upgrades in the app software, the actual operations may differ from
the directions in this manual. Please follow the instructions based on the
current app version.

11
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How to Use
Turn On/Off

Press and hold the (© button for 3 seconds to turn on the robot. The power
indicator should be illuminated. Place the robot onto the charging dock, the
robot should turn on automatically and begin charging. To turn off the robot,
move the robot away from the dock and press and hold () the button for 5
seconds.

Fast Mapping

After configuring the network for the first time, follow the instructions in the
app to quickly create a map. The robot will start mapping without cleaning.
When the robot returns to the charging dock, the mapping process has been
completed and the map will be saved automatically.

Start Cleaning

Press the () button to start cleaning after the robot is turned on. Then, the
robot will methodically clean each room in an S-shaped pattern, then finish
by cleaning along the edges and walls to ensure a thorough job.

Note: It is recommended that the robot set out from the charging dock before
cleaning. Do not move the charging dock while the robot is cleaning.

This ensures that the robot returns to charging dock smoothly.

Pause

When the robot is running, press any button to pause it.

Note: If the robot is paused and placed onto the charging dock, the current
cleaning task will end.

Auto Resume Cleaning

If the battery is too low, the robot will automatically return to the charging
dock to charge. After charging to the appropriate battery level, it will resume
unfinished cleaning tasks.

Note: To use this function, please enable it in the app.

Do Not Disturb (DND) Mode

When the robot is set to Do Not Disturb (DND) mode, the robot will be
prevented from resuming cleaning and the power indicator will turn off. DND
mode is disabled by default at the factory. You can use the app to enable DND
mode or modify the DND period. The DND period is 22:00-8:00 by default.

Note:

- The scheduled cleaning tasks will be performed as usual during the DND
period.

- The robot will resume cleanup where it left off after the DND period expires.

Spot Cleaning

When the robot is on standby, press and hold the (©) button for 3 seconds

to enable the spot cleaning mode. In this mode, the robot cleans a square-
shaped area of 1.5 x 1.5 meters around it and returns to charge once the spot
cleaning is completed.

Robot Restarting

If the robot stops responding or cannot be turned off, press and hold the (©)
button for 15 seconds to forcefully turn it off. Then, press and hold the (©
button for 3 seconds to turn the robot on.



How to Use
Use Mopping Function

It is recommended that all floors are vacuumed at least three times before the first mopping session to achieve a better cleaning effect.

1. Fill the water tank with clean water. 3. Install mop assembly.

Note: Do not use detergent or disinfectant.

2. Dampen the mop pad and wring out excess water. Install the mop pad as 4. Slide the 2-in-1 water tank with dust box and mop assembly into the robot
shown in the diagram. until it clicks into place.

13




] How to Use

6. When the robot finishes a cleaning task and returns to the charging dock,
remove the mop assembly and wash the mop pad in time. To remove the
2-in-1 water tank with dust box, press and hold the release clip, and then
take it out.

5. Press the@button or use the app to start cleaning.

)

Note:

- Itis recommended to remove the mop assembly before Note: When the robot is charging or not in use, it is recommended to remove the
cleaning carpets. 2-in-1 water tank with dust box and mop pad. Pour out all the remaining water

- Use the app to adjust the water flow as required. in the water tank, and clean the mop pad to prevent mildew or odors.



Routine Maintenance

To keep the robot in good condition, it is recommended to refer to the accessory usage in the app or the following

table for routine maintenance.

Charging contacts

Omnidirectional wheel

Cliff sensors

Laser Distance Sensor (LDS)

Return-to-Dock Sensors

Bumper

Charging dock's signaling area

Once every month

Part Maintenance Frequency Replacement Period
Mop pad After each use

Every 3 to 6 months
Filter Once every week
Main brush Every 6 to 12 months
Side brush Every 3 to 6 months

Water tank

Dust box

Clean it as needed

Note: The replacement frequency will depend on your usage of the robot. If an exception occurs due to special circumstances, the parts should be replaced.

15



Routine Maintenance

Clean the Main Brush

1. Press the brush guard clips upwards to remove the brush guard and lift the

brush out of the robot.

Note: Do not pull out the hair tangled in the main brush excessively.
Otherwise, the brush may be damaged.

Clean the Side Brush

Pull out the side brush and use a proper tool to remove any hair tangled in
the brush.

Clean the Omnidirectional Wheel

Note:

- Use a tool such as a small screwdriver to separate the axle and tire of the
omnidirectional wheel.

- Rinse the omnidirectional wheel under the running water and put it back
after drying it completely.



Routine Maintenance
Clean the 2-in-1 Water Tank with Dust Box

1. Press the release clip to remove the 2-in-1 water tank with dust box, and 3. Remove the filters and tap the HEPA filter gently.
then empty the water tank.

Note: Do not attempt to clean the filters with a brush, a finger or sharp
objects to prevent damage.

4. Rinse the dust box and primary filter with water and air dry them
completely before reinstalling.

- Do not rinse the parts outside the dust box. If there are any water stains,
please wipe them dry before reinstalling.

- Rinse the dust box and primary filter with clean water only. Do not use any
detergent.

- Use the dust box and primary filter only when they are completely dry.

17




I Routine Maintenance

Clean the Mop Pad

1. Press the release clips on the mop pad holder to remove the mop assembly.
Pull the mop pad off the mop pad holder.

2. Clean the mop pad with water only and leave it to air dry before

Sl i
) T

The robot contains a high-performance lithium-ion battery pack. Make sure
that the battery remains well-charged for daily use to maintain optimal
battery performance. If the robot is not used for an extended period of time,
turn it off and put it away. To prevent damages from over-discharging, charge
the robot at least once every three months.

18

Battery

Clean Robot Sensors and Charging Contacts

Wipe sensors and charging contacts of the robot by using a soft and dry
cloth, as shown in the below figure:

Note: A wet cloth can damage sensitive elements within the robot and the
charging dock. Please use a dry cloth for cleaning.

o LDS Cover

o Laser Distance
Sensor (LDS)

o Bumper

Return-to-Dock
Sensors

Charging Contacts



Troubleshooting

Problem

Solution

Robot does not turn on.

The battery level is low. Recharge the robot on the charging dock, then try again.
The temperature of the battery is too low or too high. It is recommended to operate the appliance at a temperature
between 32 °F (0°C) and 104 °F (40°C).

Robot does not recharge.

The charging dock is not receiving power. Please confirm that both ends of the charger are plugged in correctly.
Poor contact. Clean charging contacts of the charging dock and robot.

Robot does not return to
charging dock.

There are too many obstructions around the charging dock. Place the charging dock in a more open area.
Please clean the dock's signaling area.

Robot is malfunctioning.

Turn off the robot and then reactivate it.

Robot is making a strange
noise.

A foreign object may be caught in the main brush, side brush, or one of the main wheels. Stop the robot and remove any
debris.

Robot no longer cleans
efficiently or leaves dust
behind.

The dust box is full. Please clean it.
The filter is blocked. Please clean it.
A foreign object is caught in the main brush. Please clean it.

19
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Troubleshooting

Problem

Solution

Robot cannot connect to Wi-Fi.

There is something wrong with the Wi-Fi connection. Reset the Wi-Fi and download the latest version of the
app, then try reconnecting.

Location permission is not open. Please ensure the location permission on the app is enabled.

Wi-Fi signal is weak. Make sure the robot is in an area with good Wi-Fi coverage.

5GHz Wi-Fi is not supported. Please ensure your robot connects to 2.4GHz Wi-Fi.

The username or password of Wi-Fi is incorrect. Please enter the correct username and password.

Robot does not perform
scheduled cleaning.

The robot has low battery. Scheduled cleaning will not start unless the robot has at least 15% battery left.

Does leaving the robot on the
charging dock consume power
if itis already fully charged?

Leaving the robot on the charging dock after it's fully charged consumes very little electricity and helps maintain
optimal battery performance.

No water comes out of the
water tank, or only a little bit
comes out.

Check whether there is water inside the water tank.
Clean the mop if it becomes dirty.
Make sure the mop pad is installed correctly according to the User Manual.

Robot doesn't resume cleaning
after charging.

Make sure the robot is not set to Do Not Disturb mode (DND), which will prevent it from resuming cleaning.
The robot does not resume cleaning when it is manually recharged or placed onto the charging dock.

Robot doesn't return to
charging dock after being
moved.

Manually place the robot onto the charging dock.

For more support, contact us via www.mova-tech.com




Specifications

Robot Charging Dock
Model RLE22GA Model RCEA0102
Charging Time Approx. 5 hours Rated Input 19V=0.6A
Rated Voltage 144V = Rated Output 19V=0.6A
Rated Power 50 W

Operation Frequency

2400-2483.5 MHz

Maximum Output Power

<20dBm

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20cm between the antenna and the body of the user.

Charger
Model BZ015-190060-AG
Rated Input 100-240 V~50/60 Hz 0.35 A

Rated Output

19V=0.6A

21
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Battery Disposal and Removal

The built-in lithium-ion battery contains substances that are hazardous to the environment. Before disposing of the battery, make sure the battery is removed
by qualified technicians and discarded at an appropriate recycling facility.

- the battery must be removed from the appliance before it is scrapped;
- the appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery;
- the battery is to be disposed of safely.

CAUTION:

Before removing the battery, disconnect the power and run out the battery as much as possible.

Unneeded batteries should be discarded at an appropriate recycling facility.

Do not expose to high temperature environment to avoid risks of explosion.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery. If contact occurs, flush with water and seek medical help.

Removal Guide:

1. Turn over the robot, use a proper tool to remove the screws on the back of the robot, and then remove the cover.
2. Unplug the terminals between the battery and PCB board to remove the battery.

WEEE Information

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed
with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities.

fl— Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please contact the
installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.



Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Gerats sorgfaltig durch und bewahren
Sie sie zum spateren Nachschlagen auf, um Stromschlage, Brande oder Verletzungen durch
unsachgemaBen Gebrauch des Gerats zu vermeiden.

Benutzungseinschrankungen

- Um einen sicherer Betrieb dieses Produkts zu gewahrleistet und um jegliche

Risiken zu vermeiden, darf es nicht von Kindern unter 8 Jahren oder von
Personen mit kérperlichen, sensorischen oder intellektuellen Defiziten bzw.
eingeschrankter Erfahrung oder Kenntnissen ohne die Aufsicht der Eltern oder
eines Erziehungsberechtigten benutzt werden. Reinigung und Wartung dirfen
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefihrt werden.

- Kinder durfen nicht mit diesem Produkt spielen. Achten Sie auf einen sicheren

Abstand zwischen Kindern und Haustieren und dem Roboter, wahrend dieser in
Betrieb ist.

- Dieses Produkt ist nur fur die Bodenreinigung in Wohnrdumen geeignet.

Verwenden Sie es nicht im Freien, auf anderen Oberflachen als Bodenbelage
oder in einer gewerblichen oder industriellen Umgebung.

- Im Falle einer Beschadigung oder eines Defekts des Ladegerats stellen Sie die

Verwendung sofort ein und wenden Sie sich an den Kundendienst.

- Benutzen Sie den Roboter nicht in einem Bereich, der lber dem Boden freisteht,

ohne dass eine Schutzbarriere vorhanden ist.

- Stellen Sie den Roboter nicht auf den Kopf. Nutzen Sie die LDS-Abdeckung, die

Roboterabdeckung oder den StoBfanger nicht als Griff fiir den Roboter.

- Verwenden Sie den Roboter in Raumen mit einer Umgebungstemperatur von

tber 0 °C und unter 40 °C. Stellen Sie sicher, dass sich keine Fllssigkeiten oder
klebrigen Substanzen auf dem Boden befinden.

- Heben Sie alle Kabel vor dem Einsatz des Roboters vom Boden auf, um zu

verhindern, dass sie wahrend der Reinigung mitgeschleift werden.

23
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Sicherheitshinweise

Benutzungseinschrankungen

- Entfernen Sie zerbrechliche oder kleine Gegenstdnde vom Boden, um eine

Kollision des Roboters mit diesen Gegenstanden und deren Beschadigung zu
vermeiden.

- Entfernen Sie vor dem Betrieb des Gerats alle freistehenden Gegenstande

vom Boden, sowie alle auf dem Reinigungspfad herumliegenden Kabel oder
Netzkabel, um Schaden bzw. Verletzungen durch Nachziehen zu vermeiden.

- Halten Sie Haare, Finger und andere Korperteile von der Saugéffnung des

Roboters fern.

- Verhindern Sie, dass sich Kinder, Haustiere oder andere Gegenstande auf den

Roboter befinden, unabhangig davon, ob er steht oder sich bewegt.

- Verwenden Sie den Roboter nicht zum Reinigen im Falle von brennenden

Gegenstanden. Verwenden Sie den Roboter nicht, um entflammbare oder
brennbare Flussigkeiten, atzende Gase oder unverdinnte Sauren oder
Lésungsmittel aufzusaugen.

- Keine harten oder scharfen Gegenstande aufsaugen. Verwenden Sie das Gerat

nicht zum Aufsaugen von Gegenstanden wie Steinen, groBen Papierstiicken
oder anderen Gegenstanden, die zur Verstopfung des Gerats fihren kénnen.

- Vergewisern Sie sich, dass der Roboter ausgeschaltet und die Ladestation vom

Stromnetz getrennt ist, bevor Sie Reinigungs- oder Wartungsarbeiten durchfihren.

- Wischen Sie den Roboter und die Ladestation nicht mit einem nassen Tuch

ab, und verwenden Sie keine Flissigkeiten zum Abwaschen des Roboters und
der Ladestation. Abwaschbare Teile mussen vor dem Einbau und Gebrauch
vollstandig getrocknet werden.

- Achten Sie darauf, dass der Roboter beim Transport ausgeschaltet ist und

maoglichst in seiner Originalverpackung aufbewahrt wird.

- Verwenden Sie dieses Gerat gemaB den Anweisungen im Benutzerhandbuch.

Der Benutzer ist fir alle auf Grund einer unsachgemaBen Verwendung dieses
Produkts entstandenen Verluste oder Schaden verantwortlich.



Sicherheitshinweise

Akkus und
Aufladen

Informationen zur
Lasersicherheit

- Verwenden Sie keine Akkus, Ladegerate oder Ladestationen von externen

Anbietern. Nur mit Netzteil RCEA0102 verwenden.

- Versuchen Sie nicht, den Akku oder die Ladestation selbst zu zerlegen, zu

reparieren oder zu verandern.

- Stellen Sie die Ladestation nicht in der Nahe einer Warmequelle auf.
- Reinigen Sie die Ladekontakte der Ladestation niemals mit einem feuchten

Tuch oder feuchten Handen.

- Entsorgen Sie alte Akkus nicht unsachgemaB. Nicht mehr benétigte Akkus sind

in einer geeigneten Recyclingeinrichtung zu entsorgten.

- Bei langerer Nichtbenutzung des Roboters sollte er vollstandig aufgeladen,

danach ausgeschaltet und an einem kuhlen, trockenen Ort aufbewahrt
werden. Laden Sie den Roboter mindestens einmal alle 3 Monate auf, um eine
Tiefentladung des Akkus zu vermeiden.

- Dieses Gerat enthalt Akkus, die nur von qualifizierten Technikern bzw. vom

Kundendienst ausgetauscht werden kénnen.

- Der unsichtbare Lasersensor in diesem Produkt entspricht der Norm IEC

60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 fur Laserprodukte
der Klasse 1. Bei der Verwendung ist direkter Augenkontakt zu vermeiden.
LASERPRODUKT DER KLASSE 1 Maximale Leistung: <0,39 mWw
LASERPRODUKT FUR VERBRAUCHER Wellenldnge: 840-860 nm

EN 50689:2021 Impulsdauer: 0,125 ms

25




I Sicherheitshinweise

ﬁ Nur fr den Innenbereich geeignet

||| | | ] Lesen Sie das Benutzerhandbuch

BZ015-190060-AG

:D- -C Mit Adapter BZ015-190060-AG Netzgerat verwenden

Hiermit erkldrt Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. dass das Funkgerat des Typs RLE22GA den Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstdndige Text der EU-Konformitatserklarung kann unter folgender Internetadresse eingesehen werden: www.mova-tech.com
Ein ausfuhrliches elektronisches Handbuch finden Sie unter https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Produktiibersicht

Packungsinhalt

Roboter Ladestation

—

Wischmopp-Baugruppe Seitenblrste Ladegerat Benutzerhandbuch

Sonstiges Zubehor

27



I8 Produktiibersicht

Roboter

o @ Dock-/Punktreinigungstaste
- Driicken, um den Roboter zuriick in die Ladestation zu schicken
- Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedruckt, um die
Punktreinigung zu starten
- Halten Sie die Taste 7 Sekunden lang gedrickt, um die
o O Kindersicherung zu aktivieren oder deaktivieren

d @ Einschalt-/ Reinigungstaste

- Halten Sie die Taste und 3 Sekunden lang gedrickt, um den
Roboter einzuschalten, oder halten Sie sie 5 Sekunden lang
gedrickt, um ihn auszuschalten.

- Druicken Sie diese Taste, um die Reinigung nach dem
Einschalten des Roboters zu starten

o Abdeckung

Status-Anzeige

- Leuchtet weiB: Reinigung oder Sauberung abgeschlossen
- Leicht orange pulsierend: Zurlick zum Aufladen

- Blinkt Orange: Fehler

- Leuchtet orange: Niedriger Akkustand

Hinweis :

- Durch Driicken einer beliebigen Taste am Roboter kdnnen Sie den
Betrieb pausieren wahrend der Roboter reinigt oder zur Ladestation
zurtickkehrt.

- Halten Sie die Tasten (© und @) 3 Sekunden lang gedriickt, um das
WLAN zurilickzusetzen.

- Driicken und halten Sie die Tasten @ und @ 10 Sekunden lang, um
die Werkseinstellungen wiederherzustellen.

- Die Kindersicherung kann tber die App aktiviert/deaktiviert werden.
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Produktiibersicht

Roboter und Sensoren

Omnidirektionales Rad o

Klippensensor o

Ladekontakt o o Ladekontakt

Seitenblrste o

Klippensensor o

/I
////) o LDS-Abdeckung
Hauptrad o '

o Klippensensor

o Hauptrad
o Laserdistanzsensor
(LDS)
(G StoBfanger

o Rickkehrsensor zur
Dockingstation

Hauptbirste

o

Ladestation

Stromanzeige
Signalbereich

Stromanschluss

Ladekontakte
29



I Produktiibersicht

2-in-1-Wasserbehdélter mit Staubfach

Primarfilter o

HEPA-Filter o

Wassereinlass o

Wasserbehdlter- o
Entriegelungs-Kappe

Wischmopp-Baugruppe

Wischpad

Wischpadhalter

Wischpad-Befestigungsbereich o
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lhr Zuhause vorbereiten

Entfernen Sie vor der Reinigung instabile, zerbrechliche, wertvolle oder
gefahrliche Gegenstdnde und rdumen Sie Kabel, Tlicher, Spielzeug,

harte und scharfe Gegenstande vom FuBboden auf, um ein Verfangen,
Zerkratzen oder Umfallen des Roboters und damit verbundene Verluste zu
vermeiden.

OO0

v

Offnen Sie die Tur des zu reinigenden Raumes und stellen Sie die Mébel
in die geeignete Position, um mehr Platz zu schaffen.

Hinweis:

Montieren Sie vor der Reinigung die physische Barriere an den Kanten
von Treppen und Mébeln, um dem Roboter ein reibungsloses Arbeiten
zu ermdglichen.

N

&2

Um zu verhindern, dass der Roboter die zu reinigenden Bereiche nicht
erkennt, sollten Sie sich nicht vor dem Roboter, vor Schwellen, Fluren
oder engen Stellen aufhalten.

- Folgen Sie dem Roboter bei der ersten Inbetriebnahme wahrend des Reinigungsvorgangs, um mdogliche Hindernisse rechtzeitig zu entfernen.
- Saugen Sie keine harten Gegenstande wie Steine, Stahlkugeln und Spielzeugteile oder scharfe Gegenstande wie Bauschutt, Glasscherben und Nagel auf, da

dadurch der Boden verkratzt werden kann.



I Vor der Verwendung

1. Schutzvorrichtungen entfernen

1

2. Installieren Sie die Seitenbiirste und die
Mopp-Baugruppe

Hinweis: Installieren Sie die Seitenbdrste, bis sie einrastet.
32

3. Stellen Sie die Ladestation auf einem ebenen
Untergrund an die Wand und schlieBen Sie sie an
eine Steckdose an

= Stellen Sie die Ladestation an einem mdéglichst freistehenden Ort mit gutem
WLAN-Signal auf.

Hinweis:

- Stellen Sie die Ladestation nicht auf Teppichbéden.

- Entfernen Sie alle Gegenstande, die sich naher als 1,5 m von der
Vorderseite und 0,5 m von jeder Seite der Ladestation befinden.

- Stellen Sie die Ladestation nicht in einem Bereich mit direkter
Sonneneinstrahlung oder an einem Ort auf, an dem andere Objekte
das Signal blockieren kénnten, da dies die Riickkehr des Roboters zur
Ladestation behindern kénnte.

4. Den Roboter aufladen

Richten Sie beim Aufstellen des Roboters die Ladekontakte an der Unterseite des
Roboters auf die Ladekontakte der Ladestation aus. Der Roboter schaltet sich
daraufhin automatisch ein und beginnt mit dem Aufladen.

Hinweis : Es wird empfohlen, den Roboter vor der ersten Inbetriebnahme
vollstandig aufzuladen.



Verbinden mit der MOVAhome App
1. Laden Sie die App herunter

Scannen Sie den QR-Code auf dem Roboter, um die App herunterzuladen
und zu installieren.

Hinweis:

- Es wird nur 2,4-GHz-WLAN unterstitzt.

- Aufgrund von Aktualisierungen der App-Software kann der tatsachliche
Betrieb von den Anweisungen in dieser Anleitung abweichen. Bitte folgen
Sie den auf der aktuellen App-Version basierenden Anweisungen.

2. Gerat hinzufiigen

Offnen Sie die App, tippen Sie auf ,Scannen Sie den QR-Code zum verbinden”

und scannen Sie denselben QR-Code auf dem Roboter erneut, um das Gerat
hinzuzufligen. Bitte folgen Sie den Anweisungen, um die WLAN-Verbindung
herzustellen.

Hinweis: Wenn Sie das WLAN zuriicksetzen méchten, halten Sie die Tasten ()
und (©) 3 Sekunden lang gedriickt oder wiederholen Sie Schritt 2 und folgen
Sie dann den Anweisungen, um die WLAN-Verbindung zu beenden.

i
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Il Anwendung
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Einschalten/Ausschalten

Zum Einschalten des Roboters halten Sie die Taste (©) 3 Sekunden lang
gedrlckt. Die Betriebsanzeige sollte leuchten. Stellen Sie den Roboter auf
die Ladestation. Der Roboter sollte sich automatisch einschalten und mit
dem Aufladen beginnen. Um den Roboter auszuschalten, entfernen Sie den
Roboter von der Ladestation und halten Sie die Taste (©) 5 Sekunden lang
gedrlckt.

Schnelle Kartenerstellung

Nach der erstmaligen Konfiguration des Netzwerks folgen Sie zur schnellen
Kartenerstellung den Anweisungen in der App. Der Roboter beginnt mit der
Kartenerstellung ohne Reinigung.

Wenn der Roboter zur Ladestation zurlickkehrt, ist die Kartenerstellung
abgeschlossen und die Karte wird automatisch gespeichert.

Beginne mit der Reinigung

Driicken Sie nach dem Einschalten des Roboters die Taste (), um die
Reinigung zu starten. Jetzt reinigt der Roboter methodisch jeden Raum in
einer S-férmigen Kurve und reinigt abschlieBend entlang der Kanten und
wande fir eine griindliche Reinigung.

Hinweis: Es wird empfohlen, dass der Roboter vor der Reinigung von der
Ladestation losfahrt. Bewegen Sie die Ladestation nicht, wahrend der Roboter
eine Reinigung durchfihrt. Dadurch wird sichergestellt, dass der Roboter
problemlos zur Ladestation zurtickkehren kann.

Pause

Wenn der Roboter lduft, driicken Sie eine beliebige Taste, um ihn anzuhalten.

Hinweis: Wird der Roboter ausgeschaltet und auf die Ladestation gestellt,
endet die aktuelle Reinigungsaufgabe.

Reinigung automatisch fortsetzen

Wenn der Akku zu schwach ist, kehrt der Roboter automatisch zur Ladestation
zum Aufladen zuriick. Wenn der Akku ausreichend aufgeladen ist, setzt er die
noch nicht abgeschlossenen Reinigungsaufgaben fort.

Hinweis: Zur Nutzung dieser Funktion missen Sie diese in der App aktivieren.

Nicht-Stéren-Modus (DND)

Ist der Roboter auf den Nicht-Stéren-Modus (DND) eingestellt, kann er die
Reinigung nicht fortsetzen und die Betriebsanzeige erlischt. Der Nicht-Stéren-
Modus (DND) ist ab Werk standardmaBig deaktiviert. Sie kénnen den Nicht-
Stéren-Modus (DND) Uber die App aktivieren oder den DND-Zeitraum andern.
Der Nicht-Stéren-Zeitraum (DND) ist standardmdaBig auf 22:00-8:00 Uhr
eingestellt.

Hinweis:

- Die geplanten Reinigungsaufgaben werden wahrend des Nicht-Stéren-
Zeitraums (DND) wie gewohnt ausgefuhrt.

- Der Roboter wird die Reinigung fortsetzen, wo er nach Ablauf des DND-
Zeitraums aufgehort hat.

Punktreinigung

Driicken Sie im Standby-Modus des Roboters die Taste (©) und halten

Sie diese 3 Sekunden lang gedrlickt, um den Punktreinigungsmodus zu
aktivieren. In diesem Modus reinigt der Roboter einen quadratischen Bereich
von 1,5 x 1,5 Meter um ihn herum und kehrt zum Aufladen zurick, sobald die
Reinigung bestimmter Bereiche abgeschlossen ist.

Roboter neu starten

Wenn der Roboter nicht mehr reagiert oder sich nicht ausschalten lasst,
halten Sie die Taste () 15 Sekunden lang gedriickt, um ihn zwangsweise
auszuschalten. Zum Einschalten des Roboters halten Sie dann die Taste (©) 3
Sekunden lang gedrickt.



Anwendung
Wischfunktion benutzen
Es wird empfohlen, alle Béden vor dem ersten Wischen mindestens dreimal zu saugen, um eine bessere Reinigungswirkung zu erzielen.

1. Fullen Sie den Wasserbehalter mit sauberem Wasser auf. 3. Wischmopp-Baugruppe installieren.

Hinweis: Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Desinfektionsmittel.

2. Befeuchten Sie den Wischmopp und dricken Sie das Uiberschlissige Wasser 4. Schieben Sie den 2-in-1-Wasserbehalter mit Staubbehdalter und Mopp-
aus. Setzen Sie den Wischmopp wie in der Abbildung gezeigt ein. Baugruppe in das Roboter, bis er einrastet.

35




Il Anwendung

5. Starten Sie die Reinigung durch Driicken der Taste @ 6. Wenn der Roboter eine Reinigungsaufgabe beendet hat und zur Ladestation
oder (iber die App. zurlickkehrt, entfernen Sie die Mopp-Baugruppe und waschen Sie den
Wischmopp rechtzeitig. Um den 2-in-1-Wasserbehdalter mit Staubbehdlter zu

entfernen, halten Sie den Entriegelungsclip gedriickt und nehmen Sie den
Behalter heraus.

fit
il

Hinweis: Hinweis: Wenn der Roboter geladen wird oder nicht benutzt wird, ist es empfohlen,
- Es wird empfohlen, die Mopp-Baugruppe vor der den 2-in-1-Wasserbehalter mit Staubbehélter und das Wischpad zu entfernen.

Teppichreinigung zu entfernen. GieBen Sie das restliche Wasser aus dem Wasserbehélter aus, und reinigen Sie den
. Verwenden Sie die App, um den Wasserdurchfluss Wischmopp, um Schimmel und Geruchsbildung zu vermeiden.

je nach Bedarf einzustellen.
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RegelmafBige Wartung

Um den Roboter in einem einwandfreien Zustand zu halten, wird empfohlen, in der App oder in der folgenden
Tabelle die Hinweise zur regelmaBigen Wartung des Zubehoérs zu beachten.

Seitenblrste

Ladekontakte

Omnidirektionales Rad

Klippensensoren

Laserdistanzsensor (LDS)

Rickkehrsensor zur Dockingstation

StoBfanger

Signalbereich der Ladestation

Einmal im Monat

Teil Wartungsintervall Haufigkeit des Austausches
Wischpad Nach jedem Gebrauch
Alle 3 bis 6 Monate
Filter Einmal pro Woche
Hauptbirste Alle 6 bis 12 Monate

Alle 3 bis 6 Monate

Wasserbehélter

Staubbehalter

Nach Bedarf reinigen

Hinweis: Die Austauschintervalle hadngen von der Nutzung des Roboters ab. Sollte durch besondere Umstdnde eine Ausnahme auftreten, missen die Teile

ausgetauscht werden.
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Il RegelmdaBige Wartung

Reinigen Sie die Hauptbiirste Reinigen Sie die Seitenblirste
1. Drlcken Sie den Birstenschutz-Clip nach innen, um den Birstenschutz zu Ziehen Sie die Seitenbdirste heraus und entfernen Sie mit dem geeigneten
entfernen und die Burste aus dem Roboter zu heben. Werkzeug alle in der Bursten verhedderten Haare.

(@) o
Z
= =
—— — 1

2. Entfernen Sie mit dem geeigneten Werkzeug alle in der Birste
verhedderten Haare.

Hinweis: Ziehen Sie die in der HauptbUrste verhedderten Haare nicht zu stark Hinweis:
heraus. Andernfalls kann die Birste beschadigt werden. - Trennen Sie die Achse und den Reifen des Rundumlaufrads mit einem
Werkzeug, z. B. einem kleinen Schraubendreher.
- Splilen Sie das omnidirektionale Rad unter flieBendem Wasser ab und
28 setzen Sie es nach dem vollstandigen Trocknen wieder ein.



RegelmafBige Wartung e

Reinigen Sie den 2-in-1-Wasserbehélter mit Staubbehalter

1. Drlicken Sie auf den Entriegelungsclip, um den 2-in-1-Wasserbehélter mit 3. Nehmen Sie die Filter heraus und klopfen Sie vorsichtig auf den HEPA-Filter.

Staubbehalter zu entfernen.

Hinweis: Reinigen Sie den Filter niemals mit einer Birste, einem Finger oder
scharfen Gegenstanden, um Schaden zu vermeiden.

4. Spulen Sie den Staubbehdlter und den Primarfilter mit Wasser ab und
trocknen Sie sie vor dem Einbau vollstdndig ab.

Hinweis :

- Splilen Sie die Teile auBerhalb des Staubbehalters nicht ab. Bei Wasserflecken
wischen Sie diese vor dem Wiedereinbau trocken.

- Splilen Sie den Staubbehdélter und den Primarfilter nur mit sauberem Wasser
ab. Keine Reinigungsmittel verwenden.

- Verwenden Sie den Staubbehélter und den Primarfilter nur, wenn sie
vollstandig trocken sind. 39




RegelmafBige Wartung
Reinigung des Wischmopps

1. Driicken Sie auf die Entriegelungsclips am Wischmopphalter, um die Mopp-
Baugruppe zu entfernen. Ziehen Sie den Wischmopp vom Wischmopphalter
ab. =

2. Reinigen Sie das Wischpad ausschlieBlich mit Wasser und lassen Sie es vor
dem Wiedereinsetzen an der Luft trocknen.

4 »
) T
Akku

Der Roboter enthalt einen leistungsstarken Lithium-lonen-Akku. Achten Sie
bei taglichem Gebrauch auf eine ausreichende Ladung des Akkus, um eine
optimale Akkuleistung zu erhalten. Schalten Sie den Roboter bei langerem
Nichtgebrauch aus und verstauen Sie ihn. Laden Sie den Roboter mindestens

einmal alle drei Monate auf, um Schaden durch Uberentladung zu vermeiden.

40

Reinigen Sie die Sensoren und Ladekontakte des
Roboters

Wischen Sie die Sensoren und Ladekontakte des Roboters mit einem weichen
und trockenen Tuch ab, wie in der folgenden Abbildung dargestellt:

Hinweis: Ein feuchtes Tuch kann empfindliche Elemente im Inneren des
Roboters und der Ladestation beschadigen. Bitte nutzen Sie ein trockenes
Tuch zur Reinigung.

o LDS-Abdeckung

o Laserdistanzsensor
(LDS)

o StoBfanger

Ruckkehrsensor zur
Dockingstation

Klippensensor

Ladekontakt Ladekontakt

Klippensensor
Klippensensor

Ladekontakte



Fehlersuche und Fehlerbehebung

Problem

Lésung

Der Roboter lasst sich nicht
einschalten.

Der Akkustand ist niedrig. Laden Sie den Roboter auf der Ladestation auf und versuchen Sie es dann erneut.
Die Temperatur des Akkus ist zu niedrig oder zu hoch. Die empfohlene Betriebstemperatur des Gerats liegt zwischen
0°C (32 °F) und 40 °C (104 °F).

Der Roboter lasst sich nicht
aufladen.

Die Ladestation wird nicht mit Strom versorgt. Vergewissern Sie sich, dass beide Anschlussstecker des Ladegerats
richtig eingesteckt sind.
Schlechter Kontakt. Reinigen Sie die Ladekontakte der Ladestation und des Roboters.

Der Roboter kehrt nicht in die
Ladestation zurick.

Es gibt zu viele Hindernisse in der Nahe der Ladestation. Stellen Sie die Ladestation in einem offeneren Bereich auf.
Bitte reinigen Sie den Signalbereich der Ladestation.

Der Roboter funktioniert nicht
richtig.

Schalten Sie den Roboter aus und reaktivieren Sie ihn wieder.

Der Roboter macht ein
seltsames Gerdusch.

Ein Fremdkdérper kdnnte sich in der Hauptbdrste, der Seitenblirste oder einem der Hauptrader festgesetzt haben.
Stoppen Sie den Roboter und entfernen Sie etwaige Riickstande.

Der Roboter reinigt nicht mehr
effizient oder es bleibt Staub
liegen.

Der Staubbehalter ist voll. Bitte reinigen Sie ihn.
Der Filter ist verstopft. Bitte reinigen Sie ihn.
Ein Fremdkérper hat sich in der Hauptburste festgesetzt. Bitte reinigen Sie ihn.

Der Roboter kann keine
Verbindung zum WLAN
herstellen.

Es liegt ein Problem mit der WLAN-Verbindung vor. Setzen Sie das WLAN zuriick, laden Sie die neueste Version der
App herunter und verbinden Sie sich erneut.

Die Standortberechtigung ist nicht aktiviert. Bitte stellen Sie sicher, dass die Berechtigung fir Standortermittlung bei
der App aktiviert ist.

Das WLAN-Signal ist schwach. Stellen Sie sicher, dass sich der Roboter in einem Gebiet mit guter WLAN-Abdeckung
befindet.

5GHz WLAN wird nicht unterstitzt. Bitte vergewissern Sie sich, dass Ihr Roboter mit 2,4-GHz-WLAN verbunden ist.
Der Benutzername oder Passwort fir das WLAN ist falsch. Bitte geben Sie den richtigen Benutzernamen und das
richtige Passwort ein.

a1



I Fehlersuche und Fehlerbehebung

Problem

Lésung

Der Roboter fihrt keine
planméaBige Reinigung durch.

Der Roboter hat einen niedrigen Akkustand. Die planmaBige Reinigung beginnt erst, wenn der Akkustand des Roboters
mindestens 15 % betragt.

Verbraucht der Roboter Strom,
wenn er auf der Ladestation
gelassen wird, nachdem er
bereits vollstandig aufgeladen
wurde?

Wenn der Roboter auf der Ladestation gelassen wird, nachdem er vollstandig aufgeladen wurde, verbraucht er nur
sehr wenig Strom und dieses dient dazu, die optimale Akkuleistung zu erhalten.

Es kommt kein oder nur wenig
Wasser aus dem Wassertank.

Prifen Sie, ob noch Wasser im Wassertank ist.
Reinigen Sie den Wischmopp, wenn er verschmutzt ist.
Vergewissern Sie sich, dass der Wischmopp korrekt und wie in der Bedienungsanleitung beschrieben installiert ist.

Der Roboter setzt die Reinigung
nach dem Aufladen nicht fort.

Vergewissern Sie sich, dass der Roboter nicht in den Nicht-Stéren-Modus (DND) geschaltet ist, da er sonst die
Reinigung nicht fortsetzen kann.
Der Roboter setzt die Reinigung nicht fort, wenn er manuell aufgeladen oder auf die Ladestation gestellt wird.

42

Der Roboter kehrt nicht in die
Ladestation zurlick, nachdem
er bewegt wurde.

Setzen Sie den Roboter manuell auf die Ladestation.

Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an www.mova-tech.com




Technische Daten

Roboter Ladestation
Modell RLE22GA Modell RCEA0102
Ladedauer Ca. 5 Stunden Nenneingang 19V=0,6 A
Nennspannung 14,4V = Nennausgang 19V=0,6 A
Nennleistung 50 W
Betriebsfrequenz 2400-2483,5 MHz Ladegeréit
Maximale Ausgangsleistung <20 dBm Modell 57015-190060-AC

Unter normalen Einsatzbedingungen muss dieses Gerat in einem Abstand
von mindestens 20 cm zwischen der Antenne und dem Kérper des Benutzers
gehalten werden.

Nenneingang

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Nennausgang

19V=0,6 A
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Entsorgung und Entnahme des Akkus

Der eingebaute Lithium-lonen-Akku enthalt umweltgefahrdende Stoffe. Lassen Sie den Akku vor der Entsorgung von qualifiziertem Fachpersonal ausbauen
und entsorgen Sie ihn in einer geeigneten Recyclingeinrichtung.

- Der Akku muss vor der Entsorgung aus dem Gerdat entfernt werden;
- Das Gerat muss beim Entfernen des Akkus vom Stromnetz getrennt werden;
- Der Akku muss sicher entsorgt werden.

VORSICHT:

Vor dem Entfernen des Akkus ist das Gerat vom Stromnetz zu trennen und der Akku so tief wie mdglich zu entladen.
Nicht mehr benétigte Akkus sind in einer geeigneten Recyclingeinrichtung zu entsorgten.
Setzen Sie den Akku nicht hohen Temperaturen aus, um Explosionsgefahr zu vermeiden.

Unter unsachgemaBen Bedingungen kann Flissigkeit aus dem Akku austreten. Bei Kontakt mit der Flissigkeit spllen Sie die betroffene Stelle mit Wasser und
suchen Sie einen Arzt auf.

Anleitung zum Herausnehmen:

1. Drehen Sie den Roboter um, entfernen Sie mit einem geeigneten Werkzeug die Schrauben auf der Riickseite des Roboters und nehmen Sie dann die
Abdeckung ab.

2. Losen Sie die Klemmen zwischen dem Akku und der Leiterplatte, um den Akku zu entfernen.

WEEE-Informationen
Fir alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte gelten die Regelungen der Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate
(WEEE), die nicht in den unsortierten Hausmull gelangen dirfen. Zum Schutz der menschlichen Gesundheit und der Umwelt sollten Sie daher
Ihre Altgerate bei einer von der Regierung oder den lokalen Behdrden eingerichteten Sammelstelle fir das Recycling von Elektro- und Elektronik-
f— Altgeraten abgeben. Eine ordnungsgemaBe Entsorgung und Wiederverwertung tragt dazu bei, mégliche negative Folgen fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit zu vermeiden. Bitte wenden Sie sich an den Installateur oder die lokalen Behérden, um weitere Informationen Giber den
Standort sowie die Bedingungen und Voraussetzungen fur solche Sammelstellen zu erhalten.



Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeraten o

Die durchgestrichene Mdlltonne bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, diese Gerate einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Sammelstelle zuzufiihren. Die Entsorgung Uber die Restmdlltonne oder die gelbe Tonne ist untersagt. Enthalten die Produkte Batterien oder
Akkus, die nicht fest verbaut sind, missen diese vor der Entsorgung entnommen und getrennt als Batterien entsorgt werden.

Moglichkeiten der Riickgabe von Altgerédten

Besitzer von Altgeraten kénnen diese im Rahmen der durch &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager eingerichteten und zur Verfligung stehenden
Méglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgerdten abgeben, damit eine ordnungsgemaBe Entsorgung der Altgerdate sichergestellt ist. Unter
dem folgenden Link kénnen Sie ein Onlineverzeichnis der Sammel- und Riicknahmestellen ansehen: https://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/
sammel-und-ruecknahmestellen

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie flr das Loschen personenbezogener Daten auf den zu
entsorgenden Altgeradten selbst verantwortlich sind.
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B Informations sur la sécurité

Pour éviter tout risque d'électrocution, de départ de feu ou de blessures lié a une utilisation non
conforme de 'appareil, veuillez attentivement lire le mode d'emploi avant d'utiliser 'appareil et le
conserver pour toute référence ultérieure.

46

Restrictions
d'utilisation

- Ce produit ne doit pas étre utilisé par des enfants agés de moins de 8 ans

et des personnes ayant un handicap physique, sensoriel ou intellectuel, ou
une connaissance ou une expeérience limitée sans la surveillance d'un parent
ou d'un tuteur pour assurer un fonctionnement en toute sécurité et éviter

les risques. Les opérations de nettoyage et d'entretien ne doivent pas étre
effectuées par les enfants sans supervision.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec ce produit. Assurez-vous que les enfants

et animaux de compagnie se tiennent a distance du robot en fonctionnement.

- Ce produit est concu pour nettoyer le sol dans un environnement domestique

uniguement. Ne l'utilisez pas a l'extérieur, sur des surfaces brutes ou dans un
milieu industriel ou commercial.

- Si le chargeur est endommagé ou casse, arrétez immeédiatement de 'utiliser et

contactez le service aprés-vente.

- N'utilisez pas le robot dans un espace suspendu au-dessus du sol sans

barriere de protection.

- Ne renversez pas le robot. N'utilisez pas le couvercle LDS, le couvercle du

robot ou le pare-chocs comme poignée pour tenir le robot.

- Utilisez le robot dans des environnements a une température ambiante

supérieure a 0 °C et inférieure a 40 °C. Assurez-vous gu'il n'y a pas de liquide
ou de substance collante sur le sol.

- Ramassez tous les cables du sol avant d'utiliser le robot pour éviter qu'il ne les

traine pendant le nettoyage.

- Retirez les objets fragiles ou de petite taille présents sur le sol pour empécher

le robot de les heurter ou de les endommager.



Informations sur la sécurité

Restrictions
d'utilisation

- Pour éviter tout risque de dommage ou blessure causés par un raclement,

retirez tous les objets mobiles du sol, ainsi que les cables ou cordons
d'alimentation sur l'itinéraire de nettoyage avant de faire fonctionner
l'appareil.

- Tenez les cheveux, les doigts et toute autre partie du corps éloignés de l'orifice

d'aspiration du robot.

- Ne placez pas un enfant, un animal domestique ou tout objet sur le robot,

qu'il soit en marche ou a l'arrét.

- N'utilisez pas le robot pour nettoyer des objets qui brilent. N'utilisez pas le

robot pour ramasser des liquides combustibles ou inflammables, des gaz
corrosifs ou des acides ou des solvants non dilués.

- N'aspirez pas d'objets durs ou tranchants. N'utilisez pas 'appareil pour

ramasser des objets tels que des cailloux, des gros morceaux de papier ou
tout objet susceptible d'obstruer 'appareil.

- Vérifiez que le robot est éteint et que la station de recharge est débranchée

avant le nettoyage ou les travaux d’'entretien.

- N'utilisez pas un chiffon mouillé ou un liquide pour rincer le robot ou la station

de recharge. Les pieces lavables doivent étre complétement seches avant leur
installation et leur utilisation.

- Assurez-vous que le robot est éteint lorsque vous le transportez et rangez-le

dans son emballage d'origine si possible.

- Veuillez utiliser ce produit conformément aux instructions présentes dans le

mode d’emploi. Les utilisateurs sont responsables de toute perte ou de tout
dommage occasionné par une utilisation non conforme de ce produit.
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Il Informations sur la sécurité
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Batteries et
recharge

Informations de
sécurité sur le laser

- N'utilisez pas de batterie, de chargeur ou de station de charge d'une autre

marque. Utilisez uniquement avec l'unité d'alimentation RCEA0102.

- N'essayez pas de démonter, de réparer ou de modifier la batterie ou la station

de recharge vous-méme.

- Ne placez pas la station de recharge a proximité d’'une source de chaleur.
- N'utilisez pas un chiffon mouillé ou des mains humides pour essuyer ou

nettoyer les contacts de charge de la station de recharge.

- N'éliminez pas les batteries usagées de maniére inappropriée. Les batteries

usagées doivent étre déposées dans un centre de collecte approprié.

- Si le robot n'est pas utilisé pendant une longue période, chargez-le

completement, puis éteignez-le et rangez-le dans un endroit sec et frais.
Rechargez le robot au moins tous les 3 mois pour ne pas trop décharger la
batterie.

- Ce produit contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées que par des

techniciens qualifiés ou des personnes du service apres-vente.

- Le capteur laser invisible de ce produit répond aux normes IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1:2014+A11:2021 et EN 50689:2021 des appareils a laser de classe 1.
Veuillez éviter de regarder directement le laser pendant 'utilisation.

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1 Puissance maximale : < 0,39 mW
APPAREIL A LASER DESTINE AU GRAND PUBLIC Longueur d'onde : 840-860 nm
EN 50689:2021 Durée d'impulsion : 0,125 ms



Informations sur la sécurité

ﬁ Pour un usage en intérieur uniqguement

||| | | ] Lire le mode d'emploi

BZ015-190060-AG

D -( Utilisation avec l'adaptateur du bloc d'alimentation BZ015-190060-AG

Par le présent document, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. déclare que le modéle d'équipement radio RLE22GA répond a la directive 2014/53/UE.
L'intégralité du texte de la déclaration UE de conformité est disponible a l'adresse Internet suivante : www.mova-tech.com
Pour consulter le mode d’emploi en ligne, veuillez accéder a https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Il Présentation du produit

Contenu de l'emballage

=
ﬁ

Robot Station de recharge

Autres accessoires

Unité de serpilliere Brosse latérale Chargeur Mode d'emploi
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Présentation du produit
Robot

o (00) Bouton de nettoyage localisé/station
- Appuyez brievement pour renvoyer le robot a la station de recharge
- Appuyez et maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour

- Maintenez enfoncé pendant 7 secondes pour activer ou désactiver
oo le Verrouillage enfants

o @ Bouton d’alimentation/nettoyage

- Appuyez et maintenez le bouton enfoncé pendant 3 secondes pour
allumer ou appuyez et maintenez le bouton enfoncé pendant 5
secondes pour éteindre.

- Appuyez pour commencer le nettoyage une fois le robot allumé

o Capot

Indicateur d’état

- Blanc fixe : Nettoyage ou lavage terminé

- Clignote lentement en orange : Retour a la charge
- Orange clignotant : Erreur

- Orange fixe : Batterie faible

Remarque :

- Appuyez sur n'importe quel bouton du robot pour faire une pause pendant
que le robot nettoie ou revient pour se charger.

- Maintenez les boutons () et (©) enfoncés pendant 3 secondes pour
réinitialiser le Wi-Fi.

- Maintenez les boutons © et @ enfoncés pendant 10 secondes pour
rétablir les parametres d'usine.

- Le Verrouillage enfants peut étre activé ou désactivé avec 'application.
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Il Présentation du produit
Robot et capteurs

Roue omnidirectionnelle

Capteur de vide

Contact de charge o Contact de charge

Brosse latérale

Capteur de vide o

g
i
////) o Couvercle LDS
Roue principale o '

o Capteur de vide

o Roue principale

o Capteur de distance
laser (LDS)
(G Pare-chocs

o Capteur Retour a la
station

Brosse principale o

Station de recharge

Indicateur d'alimentation

Zone d'émission du
signal

Port d'alimentation

Contacts de charge
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Présentation du produit

Réservoir d'eau 2 en 1 avec compartiment a poussiére

Filtre principal o

Filtre HEPA o

Entrée d'eau o

Clip de déverrouillage du o
réservoir d'eau

Unité de serpilliere

Serpilliere

Support de serpilliere

Zone de fixation de serpilliere o
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Il Préparer son intérieur

Avant de procéder au nettoyage, éloignez les objets instables, fragiles,
précieux ou dangereux, et ramassez les cables, les chiffons, les jouets, les
objets durs et pointus qui se trouvent sur le sol, afin d'éviter que le robot ne
les emméle, ne les raye ou ne les renverse, ce qui entrainerait des pertes.

HNN

v

QOuvrez la porte de la piéce a nettoyer et disposez correctement les
meubles pour libérer de 'espace.

Remarque:

Avant de nettoyer, placez une barriere physique au bord des marches

et du canapé pour permettre au robot de fonctionner facilement et en
toute sécurité.

N

&=

Pour éviter que le robot ne reconnaisse pas les zones a nettoyer, ne restez
pas devant le robot, un seuil, un couloir ou des endroits étroits.

- A'la premiére utilisation du robot, suivez-le pendant qu'il nettoie afin de retirer tout obstacle éventuel a temps.
- N'aspirez pas des objets durs tels que des cailloux, des boules en acier et des piéces de jouet, ou des objets tranchants tels que des déchets de construction, du

verre brisé et des clous, sinon cela peut rayer le sol.



Avant l'utilisation

1. Enlever les protections

2. Installez la brosse latérale et l'unité de lingette

Remarque : Installez la brosse latérale jusqu’a ce qu’elle s’enclenche.

3. Placer la station de recharge sur un sol plat
contre le mur et la connecter a une prise

= Placez la station de recharge dans un endroit aussi dégagé que possible avec
®  un bon signal Wi-Fi.

Remarque :

- Ne placez pas la station de charge sur des tapis.

- Retirez tous les objets situés a moins de 1,5 m devant et 0,5 m de chaque
c6té de la station de recharge.

- Ne placez pas la station d'accueil dans un endroit exposé a la lumiéere
directe du soleil ou dans un endroit ou d'autres objets pourraient bloquer le
signal, car cela peut empécher le robot de retourner a la station d'accueil.

4. Recharger le robot

Lorsque vous placez le robot, alignez les contacts de charge au bas du robot
avec les contacts de charge de la station de recharge. Le robot s'allumera
automatiquement et commencera a se recharger.

premiére utilisation.
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Connexion avec l'application MOVAhome

1. Télécharger l'application 2. Ajouter un appareil

Scannez le code QR sur le robot pour télécharger et installer l'application. Ouvrez 'application, appuyez sur « Scannez le code QR pour vous connecter »
et scannez le méme code QR sur le robot encore une fois pour ajouter l'appareil.
Suivez les messages d'instructions pour terminer la connexion Wi-Fi.

Remarque : Si vous souhaitez réinitialiser le Wi-Fi, appuyez et maintenez
les boutons () et (©) enfoncés pendant 3 secondes ou répétez l'étape 2, puis
suivez les messages d'instructions pour terminer la connexion Wi-Fi.

Code QR

Remarque :

- Seul le réseau Wi-Fi 2,4 GHz est reconnu.

- Le logiciel d'application étant soumis a des mises a jour, les opérations
réelles peuvent donc différer des instructions de ce manuel. Veuillez suivre
les instructions selon la version actuelle de l'application.



Conseils d'utilisation

Allumer/Eteindre

Appuyez et maintenez le bouton () enfoncé pendant 3 secondes pour
allumer le robot. L'indicateur d’alimentation doit étre allumé. Placez le
robot sur la station de recharge, le robot doit s'activer automatiquement
et commencer a se recharger. Pour éteindre le robot, retirez le robot de la
station et maintenez le bouton (©) enfoncé pendant 5 secondes.

Cartographie rapide

Apres avoir configuré le réseau pour la premiere fois, suivez les instructions
de l'application pour créer rapidement une carte. Le robot commencera a
cartographier sans nettoyage.

Lorsque le robot retourne a la station de recharge, le processus de
cartographie est terminé et la carte sera automatiquement enregistrée.

Démarrer le nettoyage

Appuyez sur le bouton () pour commencer le nettoyage une fois le robot
allumé. Ensuite, le robot nettoiera méthodiquement chaque piece en suivant
un schéma en S, puis terminera en nettoyant le long des bords et des murs
pour garantir un travail minutieux.

Remarque: Il est conseillé de retirer le robot de la station de recharge avant
de commencer le nettoyage. Ne déplacez pas la station de recharge pendant
que le robot effectue le nettoyage. Cela garantit que le robot retournera a la
station de recharge avec succes.

Mode Pause

Lorsque le robot fonctionne, appuyez sur n'importe quel bouton pour le
mettre en pause.

Remarque : Si le robot est en pause et placé sur la station d'accueil, la tdche
de nettoyage en cours prendra fin.

Reprise automatique du nettoyage

Si la batterie est trop faible, le robot retournera automatiquement a la station
de recharge pour se recharger. Apres avoir rechargé la batterie au niveau
approprié, il reprendra les taches de nettoyage inachevées.

Remarque: Pour utiliser cette fonction, veuillez l'activer dans l'application.

Mode Ne pas déranger (DND)

Lorsque le robot est réglé sur le mode Ne pas déranger (DND), le robot ne
pourra pas reprendre le nettoyage et l'indicateur d'alimentation s'éteindra. Le
mode DND est désactivé par défaut a l'usine. Vous pouvez utiliser l'application
pour activer le mode DND ou modifier la période DND. La période DND s'étend
de 22h00 a 8h00 par défaut.

Remarque:

- Les taches de nettoyage planifiées seront effectuées comme d'habitude
pendant la période DND.

- Le robot reprendra le nettoyage la ou il s'est arrété a la fin de la période
DND.

Nettoyage de zone délimitée

Lorsque le robot est en veille, appuyez et maintenez le bouton (©) enfoncé
pendant 3 secondes pour activer le mode de nettoyage localisé. Dans ce
mode, le robot nettoie une surface carrée de 1,5 x 1,5 métres autour de lui, et
retourne se recharger a la fin du nettoyage localisé.

Redémarrage du robot

Si le robot ne répond plus ou ne peut pas s'éteindre, maintenez le bouton
(® enfoncé pendant 15 secondes pour l'arréter de force. Puis maintenez le
bouton (©) enfoncé pendant 3 secondes pour allumer le robot.
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Il Conseils d'utilisation

Utiliser la fonction de lavage

Il est recommandé de passer l'aspirateur sur tous les planchers au moins trois fois avant la premiere séance de lavage pour obtenir un meilleur effet de nettoyage.

1. Remplissez le réservoir d’eau avec de l'eau propre. 3. Installez l'unité de serpilliere.

Remarque : N'utilisez pas de détergent ou de désinfectant.

2. Humidifiez la serpilliere et essorez-la bien. Installez la serpilliere comme 4. Faites glisser le réservoir d'eau 2 en 1 avec le compartiment a poussiéere
indiqué sur le schéema. et l'unité de serpilliere a l'intérieur du robot en veillant a bien engager le
tout.
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Conseils d'utilisation

5. Appuyez sur le bouton @ ou utilisez 'application pour
commencer a nettoyer.

Remarque :

- Ilest recommandé d'enlever l'unité de serpilliere avant de
nettoyer les tapis.

- Utilisez 'application pour régler le débit d'eau au besoin.

6. Lorsque le robot a terminé le nettoyage et retourne a la station de recharge,
retirez l'unité de serpilliere et lavez la serpilliere immédiatement. Pour retirer
le réservoir d’eau 2 en 1 avec le compartiment a poussiere, maintenez le clip
de verrouillage enfoncé, et sortez-le.

}

Remarque : Lorsque le robot est en charge ou n'est pas utilisé, il est recommandé
de retirer le réservoir d'eau 2 en 1 avec le compartiment a poussiére et la
serpilliere. Videz toute l'eau restante dans le réservoir d'eau et nettoyez la
serpilliere pour éviter la formation de moisissures et les mauvaises odeurs.
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] Entretien de routine

Pour maintenir le robot en bon état, il est recommandé de se référer a l'utilisation des accessoires dans
'application ou au tableau suivant pour l'entretien de routine.

Piece Fréquence d’entretien Période de remplacement
Serpilliere Aprés chaque utilisation

Tous les 3 a 6 mois
Filtre Une fois par semaine
Brosse principale Tous les 6 a 12 mois
Brosse latérale Tous les 3 a 6 mois

Contacts de charge

Roue omnidirectionnelle

Capteurs de vide Une fois par mois

Capteur de distance laser (LDS)

Capteur Retour a la station /

Pare-chocs

Zone de signalisation de la station de recharge

Réservoir d'eau

Nettoyez-le au besoin
Compartiment a poussiére

Remarque : La fréquence de remplacement dépendra de votre utilisation du robot. Si une exception se produit en raison de circonstances particuliéres, les pieces
doivent étre remplacées.
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Entretien de routine

Nettoyer la brosse principale Nettoyer la brosse latérale
1. Appuyez sur les clips de protection de la brosse vers le haut pour retirer la Retirez la brosse latérale et utilisez un outil approprié pour enlever les
protection de la brosse et soulevez la brosse hors du robot. cheveux emmeélés dans la brosse.

2. Utilisez un outil approprié pour éliminer les cheveux emmélés dans la
brosse.

Remarque :
Remarque : Ne tirez pas les cheveux emméles dans la brosse principale en - Utilisez un outil tel qu'un petit tournevis pour séparer l'essieu et le pneu de
forcant. Sinon, vous pouvez endommager la brosse. la roue omnidirectionnelle.

- Rincez la roue omnidirectionnelle sous l'eau courante et remettez-la apres
'avoir completement séchée.
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B Entretien de routine

Nettoyer le réservoir d’eau 2 en 1 avec compartiment a poussiére

1. Appuyez sur le clip de déverrouillage pour retirer le réservoir d'eau 2 en 1 3. Retirez les filtres et tapotez doucement sur le filtre HEPA.
avec le compartiment a poussiere, et videz le réservoir d'eau.

Remarque : N'essayez pas de nettoyer les filtres avec une brosse, les doigts
ou des objets pointus pour éviter de les endommager.

4. Rincez le compartiment a poussiere et le filtre principal a l'eau et séchez-
les completement avant de les réinstaller.

2. Ouvrez le couvercle du compartiment a poussiere et videz le compartiment
a poussiére.

Remarque :

- Ne rincez pas les pieces a l'extérieur de la boite a poussiere. S'ily a des
traces d'eau, veuillez les essuyer avant de les réinstaller.

- Rincez le compartiment a poussiére et le filtre principal uniquement a l'eau
propre. N'utilisez aucun détergent.

- Utilisez le compartiment a poussiére et le filtre principal uniguement
lorsqu’ils sont complétement secs.
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Entretien de routine

Nettoyer la serpilliere Nettoyer les capteurs du robot et les contacts de

charge
Essuyez les capteurs et les contacts de charge du robot a l'aide d'un chiffon
doux et sec, comme illustré dans la figure ci-dessous :

1. Appuyez sur les clips de déverrouillage sur le support de serpilliere pour
retirer l'unité de serpilliere. Retirez la serpilliere du support de serpilliere.

v a

Remarque : Un chiffon humide peut endommager les éléments sensibles a
l'intérieur du robot et de la station de recharge. Veuillez utiliser un chiffon sec
pour le nettoyage.

o Couvercle LDS
o Capteur de distance
laser (LDS)

2. Nettoyez la serpilliere uniquement a l'eau et laissez-la sécher a l'air libre > Pare-chocs

avant de la réinstaller.

= »*

Capteur Retour a la
station

Batterie

Le robot contient une batterie lithium-ion haute performance. Assurez-vous
que la batterie reste bien chargée pour une utilisation quotidienne afin de
maintenir les performances optimales de la batterie. Si le robot n'est pas
utilisé pendant une longue période, éteignez-le et rangez-le. Pour éviter tout
risque de dommages lié a une décharge excessive, rechargez le robot au
moins une fois tous les trois mois.

Contacts de charge

63



I} Dépannage

Probleme

Solution

Le robot ne s'active pas.

TLe niveau de batterie est faible. Rechargez le robot sur la station de recharge, puis réessayez.
La température de la batterie est trop basse ou trop élevée. Il est recommandé d'utiliser l'appareil a une température
comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F).

Le robot ne se recharge pas.

La station de recharge ne recoit pas d'alimentation. Vérifiez que les deux extrémités du chargeur sont branchés
correctement.
Mauvais contact. Nettoyez les contacts de charge de la station de recharge et du robot.

Le robot ne retourne pas a la
station de recharge.

Ily a trop d'obstacles autour de la station de recharge. Placez la station de recharge dans un endroit plus ouvert.
Nettoyez la zone de signalisation de la station.

Le robot fonctionne mal.

Eteignez le robot, puis réactivez-le.

Le robot fait un bruit étrange.

Un corps étranger est peut-étre coincé dans la brosse principale, la brosse latérale ou l'une des roues principales. Arrétez
le robot et retirez tous les débris.

Le robot ne nettoie plus
efficacement ou laisse de la
poussiére derriére lui.

Le compartiment a poussiere est plein. Nettoyez-le.
Le filtre est bloqué. Nettoyez-le.
Un objet étranger est coincé dans la brosse principale. Nettoyez-le.
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Dépannage

Probleme

Solution

Le robot ne peut pas se
connecter au réseau Wi-Fi.

La connexion Wi-Fi fonctionne mal. Réinitialisez le Wi-Fi et téléchargez la derniére version de l'application,

puis essayez de le reconnecter.

L'autorisation de localisation n’est pas ouverte. Vérifiez que l'autorisation de localisation sur 'application

est activée.

Le signal Wi-Fi est faible. Assurez-vous que le robot se trouve dans une zone avec une bonne couverture Wi-Fi.

Le Wi-Fi 5 GHz n'est pas pris en charge. Vérifiez que votre robot se connecte au Wi-Fi 2,4 GHz.

Le nom d'utilisateur ou le mot de passe du Wi-Fi est incorrect. Veuillez saisir le nom d'utilisateur et le mot de passe
corrects.

Le robot n’effectue pas le
nettoyage programmeé.

La batterie du robot est déchargée Le nettoyage programmé ne démarrera pas a moins que le robot ne dispose d'au
moins 15 % de charge de batterie.

Le robot consomme-t-il de
'énergie s'il reste sur la station
de recharge et s'il est déja
complétement rechargé ?

Laissez le robot sur la station de recharge une fois qu'il est complétement rechargé consomme tres peu d'électricité et
permet de maintenir les performances optimales de la batterie.

Aucune eau ne sort du réservoir
d’eau, ou seulement un peu.

Vérifiez s'ily a de l'eau a l'intérieur du réservoir d'eau.
Nettoyez le tampon s'il est sale.
Assurez-vous que la serpilliere est correctement installée conformément au mode d'emploi.

Le robot ne reprend pas le
nettoyage apres la recharge.

Vérifiez que le robot n'est pas réglé sur le mode Ne pas déranger (DND), ce qui 'empéche de reprendre le nettoyage.
Le robot ne reprend pas le nettoyage lorsqu'il est rechargé manuellement ou placé sur la station de recharge.

Le robot ne retourne pas a la
station de recharge apres avoir
été déplace.

Placez le robot sur la station de recharge manuellement.

Pour plus d’informations, contactez-nous via www.mova-tech.com
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R Caractéristiques techniques

Robot Station de recharge
Modele RLE22GA Modele RCEA0102
Temps de charge Environ 5 heures Entrée nominale 19V=0,6 A
Tension nominale 14,4V = Sortie nominale 19V=0,6 A
Puissance nominale 50w

Fréquence de
fonctionnement

2400 - 2483,5 MHz

Puissance de sortie
maximale

<20dBm

Dans des conditions normales d’utilisation, cet équipement doit étre
maintenu a une distance de séparation d’au moins 20 cm entre 'antenne et

le corps de l'utilisateur.
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Chargeur

Modele

BZ015-190060-AG

Entrée nominale

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Sortie nominale

19V=0,6A

Cet appareil,

ses accessoires,

piles et cordons
se recyclent

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

[\
ou
4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




Retrait et élimination de la batterie

La batterie lithium-ion intégrée contient des substances dangereuses pour l'environnement. Avant d'éliminer la batterie, assurez-vous qu'elle est enlevée par
un technicien qualifié et déposée dans un centre de recyclage approprié.

- la batterie doit étre retirée de 'appareil avant gu'il ne soit mis au rebut ;
- l'appareil doit étre débranché de la prise secteur pour le retrait de la batterie ;
- la batterie doit étre éliminée de maniére sdre.

ATTENTION :

Avant d'enlever la batterie, débranchez 'alimentation et déchargez au maximum la batterie.

Les batteries usagées doivent étre déposées dans un centre de collecte approprié.

N'exposez pas la batterie dans un environnement a haute température pour éviter les risques d'explosion.

En cas d'usage abusif, du liquide peut s'échapper de la batterie. En cas de contact, rincez a l'eau et consultez un médecin.

Guide pour le retrait :

1. Retournez le robot, utilisez l'outil adapté pour retirer les vis a l'arriere du robot, puis enlevez le couvercle.
2. Débranchez les bornes entre la batterie et la carte de circuit imprimé pour retirer la batterie.

Informations concernant les DEEE

Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE d'apres la directive 2012/19/UE) qui ne

doivent pas étre mélangés avec les ordures ménageres non triées. Vous devez protéger la santé humaine et l'environnement en déposant votre

équipement usagé dans un point de collecte prévu a cet effet pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques, désigné
par le gouvernement et les autorités locales. Des procédures d'élimination et de recyclage adéquates permettent d'éviter les effets nocifs sur
'environnement et la santé humaine. Veuillez contacter l'installateur ou les autorités locales pour plus d'informations sur le site, ainsi que les
modalités et conditions des points de collecte de ce type.

67




Informazioni sulla sicurezza

68

Per evitare scosse elettriche, incendi o lesioni causate da un uso improprio dell'apparecchio, leggere
attentamente il manuale d'uso prima di utilizzare ['apparecchio e conservarlo per riferimenti futuri.

Restrizioni d'uso

- Questo prodotto non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore a 8

anni o da persone con deficit fisici, sensoriali, intellettuali o con esperienza
0 conoscenze limitate senza la supervisione di un genitore o di un tutore per
garantire un funzionamento sicuro ed evitare qualsiasi rischio. La pulizia e la
manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

- | bambini non devono giocare con questo prodotto. Assicurarsi che bambini e

animali domestici siano tenuti a distanza di sicurezza dal robot durante il suo
funzionamento.

- Questo prodotto e destinato esclusivamente alla pulizia dei pavimenti in

ambiente domestico. Non utilizzare all'aperto, su superfici non pavimentate o
in ambienti commerciali o industriali.

- Se il caricabatterie e danneggiato o rotto, interromperne immediatamente

l'utilizzo e contattare il servizio di assistenza post-vendita.

- Non utilizzare il robot in un'area sospesa sopra il livello del suolo senza una

barriera protettiva.

- Non posizionare il robot a testa in giu. Non utilizzare il coperchio dell'LDS, il

coperchio del robot o il paraurti come impugnatura del robot.

- Utilizzare il robot in ambienti con temperatura ambiente superiorea0°Ce

inferiore a 40 °C. Assicurarsi che non vi siano liquidi o sostanze appiccicose sul
pavimento.

- Raccogliere i cavi dal pavimento prima di utilizzare il robot per evitare che

vengano trascinati durante la pulizia.



Informazioni sulla sicurezza

Restrizioni d'uso

- Rimuovere gli oggetti fragili o piccoli dal pavimento per evitare che il robot li

urti e li danneggqi.

- Per evitare danni o danni da trascinamento, prima di mettere in funzione

l'apparecchio, rimuovere tutti gli oggetti lasciati sul pavimento e i cavi o i fili di
alimentazione che si trovano sul percorso di pulizia.

- Tenere capelli, dita e altre parti del corpo lontano dall'apertura di aspirazione

del robot.

- Non collocare bambini, animali domestici o altri oggetti sopra il robot,

indipendentemente dal fatto che sia fermo o in movimento.

- Non utilizzare il robot per pulire oggetti molto caldi. Non utilizzare il robot per

raccogliere liquidi inflammabili o combustibili, gas corrosivi, acidi o solventi
non diluiti.

- Non aspirare oggetti duri o taglienti. Non utilizzare l'apparecchio per

raccogliere oggetti come sassi, grandi pezzi di carta o qualsiasi altro oggetto
che possa intasare 'apparecchio.

- Assicurarsi che il robot sia spento e che la base di ricarica sia scollegata prima

di effettuare la pulizia o la manutenzione.

- Non utilizzare un panno bagnato per pulire o un liquido per sciacquare

il robot e la base di ricarica. Le parti lavabili devono essere asciugate
completamente prima di essere installate e utilizzate.

- Assicurarsi che il robot sia spento durante il trasporto e, se possibile,

conservato nell'imballaggio originale.

- Utilizzare questo prodotto in conformita alle istruzioni contenute nel manuale

d'uso. Gli utenti sono responsabili di eventuali perdite o danni derivanti
dall'uso improprio di questo prodotto.
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Informazioni sulla sicurezza
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Batterie e ricarica

Informazioni sulla
sicurezza del laser

- Non utilizzare batterie di terze parti, caricabatterie o stazione di ricarica di

terze parti. Utilizzare solo con l'unita di alimentazione RCEA0102.

- Non tentare di smontare, riparare o modificare da soli la batteria o la stazione

di ricarica.

- Non collocare la stazione di ricarica vicino a una fonte di calore.
- Non utilizzare un panno o le mani bagnate per pulire i contatti di ricarica della

stazione.

- Non smaltire impropriamente le vecchie batterie. Le batterie non necessarie

devono essere smaltite presso un impianto di riciclo appropriato.

- Se il robot non viene utilizzato per un tempo prolungato, caricarlo

completamente, quindi spegnerlo e conservarlo in un luogo fresco e asciutto.
Ricaricare il robot almeno una volta ogni 3 mesi per evitare di scaricare
eccessivamente la batteria.

- Questo prodotto contiene batterie che possono essere sostituite solo da tecnici

qualificati o dal servizio di assistenza post-vendita.

- Il sensore laser invisibile di questo prodotto & conforme agli standard IEC

60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 per i prodotti laser
di Classe 1. Evitare il contatto diretto con gli occhi durante ['uso.

PRODOTTO LASER DI CLASSE 1 Potenza di uscita max.: <0,39 mw
PRODOTTO LASER DI CONSUMO Lunghezza d'onda: 840-860 nm

EN 50689:2021 Durata impulso: 0,125 ms



Informazioni sulla sicurezza

ﬁ Solo per uso interno

||| _] Leggere il manuale dell'operatore

BZ015-190060-AG
D+ -( Utilizzare di alimentazione BZ015-190060-AG

Con la presente, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. dichiara che 'apparecchiatura radio tipo RLE22GA é conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformita dell'UE e disponibile al seguente indirizzo internet: www.mova-tech.com
Per un manuale elettronico dettagliato, visitare il sito https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Panoramica del prodotto

Contenuto della confezione

=
ﬁ

Robot Stazione diricarica

Altri accessori

Gruppo mocio Spazzola laterale Caricabatterie Manuale dell'utente
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Panoramica del prodotto
Robot

o @ Pulsante per la pulizia localizzata / stazione

- Premere per rimandare il robot alla stazione di ricarica

- Tenere premuto per 3 secondi per avviare la pulizia localizzata

+ Tenere premuto per 7 secondi per attivare/disattivare il blocco bambini

° @ Pulsante di accensione / pulizia

- Premere e tenere premuto per 3 secondi per accendere o premere e
tenere premuto per 5 secondi per spegnere

- Premere per avviare la pulizia dopo l'accensione del robot

o Copertura

Indicatore di stato

- Bianco fisso: Pulizia o ripulitura completata

- Arancione lampeggiante: Ritorno alla ricarica
- Arancione lampeggiante: Errore

- Arancione fisso: Batteria scarica

Nota:

- Premere un pulsante qualsiasi del robot per metterlo in pausa durante la
pulizia o la ricarica.

- Premere e tenere premuto () e il pulsante (0) per 3 secondi per ripristinare il
Wi-Fi.

- Tenere premuti i pulsanti (© e (© per 10 secondi per ripristinare le
impostazioni di fabbrica.

- Il blocco bambini pud essere attivato/disattivato tramite l'app.
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Panoramica del prodotto

Robot e sensori

Ruota omnidirezionale

Sensore di dislivello

Contatto di ricarica
Spazzola laterale

Sensore di dislivello

V|

o Copertura LDS
Ruota principale

-

U

o Sensore di distanza
laser (LDS)

Paraurti

o Sensore di ritorno

Stazione di ricarica

Area di
segnalazione

Contatti di ricarica
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alla stazione
Spazzola principale

Indicatore di
alimentazione

Porta di
alimentazione

o Contatto diricarica

o Sensore di dislivello

o Ruota principale



Panoramica del prodotto

Serbatoio dell'acqua 2 in 1 con contenitore per la polvere

Filtro primario o

Filtro HEPA o

Ingresso acqua

Clip di rilascio del
serbatoio dell'acqua

Gruppo mocio

Tampone del mocio

Supporto per il
tampone del mocio

Area di attacco del
tampone del mocio
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Preparare la casa

Prima di procedere alla pulizia, allontanare gli oggetti instabili, fragili, di Prima della pulizia, posizionare una barriera fisica sul bordo delle scale e
valore o pericolosi e togliere i cavi, i panni, i giocattoli, gli oggetti duri e del divano per garantire il funzionamento sicuro e senza intoppi del robot.
gli oggetti appuntiti che si trovano a terra, per evitare che il robot possa

impigliarsi, graffiarsi o rovesciarsi e causare danni.

HNN 000

v &=

Aprire la porta della stanza da pulire e sistemare i mobili al loro posto Per evitare che il robot non riconosca le aree da pulire, non sostare
per lasciare piu spazio. davanti al robot, alle soglie, ai corridoi o ai luoghi angusti.
Nota:

- Quando si utilizza il robot per la prima volta, seguirlo durante la pulizia per eliminare in tempo eventuali ostacoli.
- Non aspirare oggetti duri come pietre, sfere d'acciaio e parti di giocattoli, né oggetti appuntiti come rifiuti edili, vetri rotti e chiodi, per evitare di graffiare il
pavimento.
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Prima dell'uso

1. Rimuovere le protezioni 3. Posizionare la stazione di ricarica in piano contro
1 la parete e collegarla a una presa di corrente

= Collocare la stazione di ricarica in una posizione il pit possibile aperta e con un
buon segnale Wi-Fi.

Nota:

- Non posizionare la stazione di ricarica sui tappeti.

- Rimuovere tutti gli oggetti piu vicini di 1,5 m dalla parte anteriore e di 0,5 m
da entrambi i lati della stazione di ricarica.

- Non collocare la base di ricarica in un'area illuminata dalla luce solare
diretta o dove altri oggetti potrebbero bloccare il segnale, in quanto cio
potrebbe impedire al robot di tornare alla base.

4. Caricare il robot

Quando si posiziona il robot, allineare i contatti di ricarica sul fondo del robot
con i contatti di ricarica della stazione, il robot si accendera automaticamente e
iniziera la ricarica.

. . ) . Nota: Si raccomanda di caricare completamente il robot prima del suo primo
Nota: Installare la spazzola laterale finché non scatta in posizione. utilizzo.
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Connessione con 'App MOVAhome
1. Scaricare l'App 2. Aggiungi dispositivo

Effettuare la scansione del codice QR sul robot per scaricare e installare 'app. Aprire l'app, toccare "Scansiona il codice QR per connetterti" e scansionare
nuovamente lo stesso codice QR sul robot per aggiungere il dispositivo.
Sequire le istruzioni per completare la connessione Wi-Fi.

Nota: Se si desidera ripristinare il Wi-Fi, premere e tenere premuti i pulsanti
© e (© per 3 secondi o ripetere il punto 2 e seguire le istruzioni per
completare la connessione Wi-Fi.

Codice QR

Nota:

- E supportato solo il Wi-Fi a 2,4 GHz.

- A causa degli aggiornamenti del software dell'app, le operazioni effettive
potrebbero differire dalle indicazioni contenute nel presente manuale.
Seguire le istruzioni in base alla versione attuale dell'app.
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Utilizzo

Accensione/spegnimento

Premere e tenere premuto il pulsante () per 3 secondi per accendere il robot.
L'indicatore di alimentazione dovrebbe essere acceso. Collocare il robot

sulla stazione di ricarica, il robot si accendera automaticamente e iniziera a
caricarsi. Per spegnere il robot allontanarlo dalla stazione, premere e tenere
premuto il pulsante (©) per 5 secondi.

Mappatura veloce

Dopo aver configurato la rete per la prima volta, seguire le istruzioni dell'App
per creare rapidamente una mappa. Il robot iniziera a tracciare una mappa
senza pulire.

Quando il robot torna alla stazione di ricarica, il processo di mappatura e
stato completato e la mappa viene salvata automaticamente.

Avvio della pulizia

Premere il pulsante () per avviare la pulizia dopo l'accensione del robot.
Quindi, il robot pulira metodicamente ogni stanza secondo uno schema a S,
per poi terminare la pulizia lungo i bordi e le pareti per garantire un lavoro
completo.

Nota: Si raccomanda di far partire il robot dalla stazione di ricarica prima di
iniziare la pulizia. Non spostare la stazione di ricarica durante la pulizia del
robot. In questo modo si garantisce che il robot ritorni alla stazione di ricarica
senza problemi.

Modalita Pausa

Quando il robot e in funzione, premere un pulsante qualsiasi per metterlo
in pausa.

Nota: Se il robot viene messo in pausa e posizionato sulla stazione di ricarica,
il compito di pulizia in corso viene interrotto.

Ripresa automatica della pulizia

Se la batteria e troppo scarica, il robot torna automaticamente alla stazione
diricarica per ricaricarsi. Dopo la ricarica al livello di batteria appropriato,
riprendera le attivita di pulizia non ancora concluse.

Nota: Per utilizzare questa funzione, abilitarla nell'app.

Modalita Non disturbare (DND)

Quando il robot e impostato sulla modalita Non disturbare (DND), il robot
non puo riprendere la pulizia e l'indicatore di alimentazione si spegne. La
modalita DND e disattivata per impostazione predefinita in fabbrica. Con
I'App e possibile attivare la modalita DND o modificare il periodo di DND. Per
impostazione predefinita, il periodo di DND va dalle 22:00 alle 8:00.

Nota:

- Le attivita di pulizia programmate saranno eseguite come di consueto
durante il periodo di DND.

- Alla scadenza del periodo di DND, il robot riprendera la pulizia dal punto in
cui l'aveva lasciata.

Pulizia localizzata

Quando il robot & in standby, premere e tenere premuto il pulsante (©) per
3 secondi per attivare la modalita di pulizia localizzata. In questa modalita,
il robot pulisce un'area quadrata di 1,5 x 1,5 metri intorno a sé e torna alla
ricarica una volta completata la pulizia localizzata.

Riavvio del robot

Se il robot smette di rispondere o non si spegne, premere e tenere premuto il
pulsante (® per 15 secondi per spegnerlo. Quindi, premere e tenere premuto
il pulsante (©) per 3 secondi per accendere il robot.
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Utilizzo

Utilizzo della funzione lavaggio con il mocio

Si consiglia di passare l'aspirapolvere su tutti i pavimenti almeno tre volte prima della prima passata di lavaggio, in modo da ottenere una pulizia migliore.

1. Riempire il serbatoio dell'acqua con acqua pulita. 3. Installare il gruppo del mocio.

Nota: Non utilizzare detergenti o disinfettanti.
4. Far scorrere il serbatoio dell'acqua 2 in 1 con contenitore della polvere e

2. Inumidire il panno del mocio e strlzza‘re l'acqua in eccesso. Installare il mocio nella parte posteriore del robot finché non scatta in posizione.
tampone del mocio come indicato nel diagramma.
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Utilizzo

5. Premere il pulsante@o utilizzare l'app per avviare la pulizia.

Nota:
- Si consiglia di rimuovere il gruppo mocio prima della pulizia
di tappeti.

- Utilizzare l'app per regolare il flusso d'acqua secondo necessita.

6.Quando il robot termina un'attivita di pulizia e torna alla stazione di ricarica,
rimuovere il gruppo mocio e lavare i tamponi per tempo. Per rimuovere il
serbatoio dell'acqua con il contenitore della polvere 2 in 1, tenere premuta
la clip di rilascio, quindi estrarlo.

)

Nota: Quando il robot € in carica o non viene utilizzato, si consiglia di rimuovere il
serbatoio dell'acqua e il contenitore della polvere 2 in 1, nonché il tampone del
mocio. Versare tutta l'acqua rimasta nel serbatoio dell'acqua e pulire il tampone
del mocio per evitare muffa o odori.
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Manutenzione ordinaria

Per mantenere il robot in buone condizioni, si raccomanda di fare riferimento all'utilizzo degli accessori nell'app
o alla tabella sequente per la manutenzione ordinaria.

Parte Frequenza di manutenzione Periodo di sostituzione
Tampone del mocio Dopo ogni utilizzo

Ogni 3-6 mesi
Filtro Una volta alla settimana
Spazzola principale Ogni 6-12 mesi
Spazzola laterale Ogni 3-6 mesi

Contatti di ricarica

Ruota omnidirezionale

Sensori di dislivello Una volta al mese

Sensore di distanza laser (LDS)

Sensore di ritorno alla stazione /

Paraurti

Area di segnalazione della
stazione di ricarica

Serbatoio dell'acqua

Pulire se necessario
Contenitore della polvere

Nota: La frequenza di sostituzione dipendera dall'utilizzo del robot. Se si verifica un'eccezione dovuta a circostanze particolari, le parti devono essere sostituite.
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Manutenzione ordinaria

Pulizia della spazzola principale

1. Premere i fermi della protezione della spazzola verso l'alto per rimuoverla
e sollevare la spazzola dal robot.

(@) o
Z
= =
—— — 1

2. Utilizzare uno strumento adatto per rimuovere i peli impigliati nella spazzola.

Nota: Non tirare eccessivamente i peli impigliati nella spazzola principale. In
caso contrario, la spazzola potrebbe danneggiarsi.

Pulizia della spazzola laterale

Estrarre la spazzola laterale e utilizzare un utensile adatto per rimuovere i
peli impigliati nella stessa.

Pulire la ruota omnidirezionale

Nota:
- Utilizzare un utensile, ad esempio un piccolo cacciavite, per separare l'asse

e il pneumatico della ruota omnidirezionale.
- Sciacquare la ruota omnidirezionale sotto l'acqua corrente e rimontarla

dopo averla asciugata completamente.
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Manutenzione ordinaria

Pulire il serbatoio dell'acqua 2 in 1 con contenitore per la polvere

1. Premere la clip di rilascio per rimuovere il serbatoio dell'acqua 2-in-1 con il 3. Rimuovere i filtri e battere delicatamente il filtro HEPA.
contenitore della polvere, quindi svuotare il serbatoio.

Nota: Non tentare di pulire il filtro con spazzole, dita o oggetti appuntiti per
evitare di danneggiarlo.

4. Sciacquare il contenitore della polvere e il filtro principale con acqua e
asciugarli completamente prima di rimontarli.

- Non sciacquare le parti al di fuori del contenitore della polvere. Se ci sono
macchie d'acqua, asciugarle prima del rimontaggio.

- Sciacquare il contenitore della polvere e il filtro principale solo con acqua
pulita. Non utilizzare alcun detergente.

- Utilizzare il contenitore della polvere e il filtro principale solo quando sono
completamente asciutti.
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Manutenzione ordinaria

Pulire il tampone del mocio Pulire i sensori del robot e i contatti di ricarica
1. Premere le clip di rilascio sul supporto del tampone del mocio per Pulire i sensori e i contatti di ricarica del robot con un panno morbido e
rimuovere il gruppo del mocio. Rimuovere il tampone del mocio dal asciutto, come mostrato nella figura seguente:

relativo supporto

Nota: Un panno bagnato puo danneggiare gli elementi sensibili del robot e
della stazione di ricarica. Per la pulizia utilizzare un panno asciutto.

A— Copertura LDS

—— Sensore di distanza
laser (LDS)

2. Pulire il tampone del mocio solo con acqua e lasciarlo asciugare all'aria ° Paraurti

prima di rimontarlo.

@ 4@7 Sensore di ¢
dislivello

IL robot contiene una batteria agli ioni di litio ad alte prestazioni. Assicurarsi
che la batteria rimanga ben carica durante l'uso quotidiano per mantenere
prestazioni ottimali. Se il robot non viene utilizzato per un tempo prolungato,
spegnerlo e metterlo via. Per evitare danni dovuti a scariche eccessive,
caricare il robot almeno una volta ogni tre mesi.

Sensore di ritorno
alla stazione

o Sensore di dislivello

Batteria

Contatti di ricarica
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Risoluzione dei problemi
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Problema

Soluzione

Il robot non si accende.

Il livello della batteria & basso. Ricaricare il robot sulla stazione di ricarica e riprovare.
La temperatura della batteria & troppo bassa o troppo alta. Si raccomanda di far funzionare l'apparecchio a una
temperatura compresa tra 32 °F (0 °C) e 104 °F (40 °C).

Il robot non si ricarica.

La stazione di ricarica non riceve alimentazione. Verificare che entrambe le estremita del caricabatterie siano collegate
correttamente.
Scarso contatto. Pulire i contatti di ricarica della stazione di ricarica e del robot.

ILrobot non torna alla stazione
di ricarica.

Ci sono troppi ostacoli intorno alla stazione di ricarica. Posizionare la stazione di ricarica in un'area piu aperta.
Pulire l'area di segnalazione della stazione.

Il robot non funziona
correttamente.

Spegnere il robot e riattivarlo.

Il robot fa uno strano rumore.

Un oggetto estraneo puo essere rimasto incastrato nella spazzola principale, nella spazzola laterale o in una delle ruote
principali. Arrestare il robot e rimuovere eventuali detriti.

ILrobot non pulisce piu in modo
efficiente o lascia polvere.

Il contenitore della polvere e pieno. Pulirlo.
ILfiltro & bloccato. Pulirlo.
Un oggetto estraneo e rimasto incastrato nella spazzola principale. Pulirlo.




Risoluzione dei problemi

Problema Soluzione

C'e qualcosa che non va nella connessione Wi-Fi. Resettare il Wi-Fi e scaricare l'ultima versione

dell'app, quindi provare a riconnettersi.

Il robot non riesce a connettersi Il permesso di localizzazione non é attivo. Assicurarsi che l'autorizzazione alla localizzazione sull'app sia abilitata.
al Wi-Fi. Il segnale Wi-Fi & debole. Assicurarsi che il robot si trovi in un'area con una buona copertura Wi-Fi.

ILWi-Fi a 5 GHz non é supportato. Assicurarsi che il robot si colleghi al Wi-Fi a 2,4 GHz.

Il nome utente o la password del Wi-Fi non sono corretti. Inserire username e password corretti.

ILrobot non esegue la pulizia La batteria del robot & scarica. La pulizia programmata non si avvia se il robot non ha almeno il 15% di batteria
programmata. residua.

Lasciare il robot sulla stazione
di ricarica consuma energia se
€ gia completamente carico?

Lasciare il robot sulla stazione di ricarica dopo che é stato completamente caricato consuma pochissima elettricita e
contribuisce a mantenere le prestazioni ottimali della batteria.

Controllare se c'é acqua nel serbatoio dell'acqua.
Pulire il mocio se si sporca.
Assicurarsi che il mocio sia installato correttamente come indicato nel manuale d'uso.

Dal serbatoio dell'acqua non
esce acqua o ne esce poca.

Assicurarsi che il robot non sia impostato sulla modalita Non disturbare (DND), che gli impedisce di riprendere la
pulizia.
ILrobot non riprende la pulizia quando viene ricaricato manualmente o collocato sulla stazione di ricarica.

ILrobot non riprende la pulizia
dopo la ricarica.

ILrobot non torna alla base
di ricarica dopo essere stato Posizionare manualmente il robot sulla base di ricarica.
spostato.

Per ulteriore supporto, contattateci tramite www.mova-tech.com
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Specifiche tecniche

Robot Stazione di ricarica
Modello RLE22GA Modello RCEA0102
Tempo diricarica Circa 5 ore Ingresso nominale 19V=0,6 A
Tensione nominale 14,4V = Uscita nominale 19V=0,6 A
Potenza nominale 50 W
Frequenza di funzionamento 2400-2483,5 MHz Caricabatterie
Potenza di uscita massima <20dBm Modello 57015-190060-AG

In condizioni normali di utilizzo, questa apparecchiatura deve essere tenuta

a una distanza di almeno 20 cm tra 'antenna e il corpo dell'utente. Ingresso nominale 100-240V~-50/60 Hz 0,35 A

Uscita nominale 19V=0,6 A

FEicos Feicos Felicos
pAP20 | PAP21 | PAP22 PVC3 PET 1 CPE7 |PE4/PPS5
RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica le disposizioni del tuo Comune.

Separa le componenti e conferiscile in modo corretto.
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Smaltimento e rimozione della batteria

La batteria agli ioni di litio incorporata contiene sostanze pericolose per 'ambiente. Prima di smaltire la batteria, assicurarsi che venga rimossa da tecnici
qualificati e smaltita presso un centro di riciclo appropriato.

- la batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima di essere rottamata;
- l'apparecchio deve essere scollegato dalla rete di alimentazione quando si rimuove la batteria;
- la batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

ATTENZIONE:

Prima di rimuovere la batteria, scollegare l'alimentazione e scaricare il piu possibile la batteria.

Le batterie non necessarie devono essere smaltite presso un impianto di riciclo appropriato.

Non esporre a temperature elevate per evitare rischi di esplosione.

In caso di condizioni difficili, € possibile che il liquido venga espulso dalla batteria. In caso di contatto, sciacquare con acqua e consultare un medico.

Guida alla rimozione:

1. Capovolgere il robot, utilizzare uno strumento appropriato per rimuovere le viti sul retro del robot, quindi rimuovere il coperchio.
2. Scollegare i terminali tra la batteria e la scheda PCB per rimuovere la batteria.

Informazioni sui RAEE

Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE come da direttiva 2012/19/

UE) che non devono essere mescolati con i rifiuti domestici indifferenziati. Per proteggere la salute umana e 'ambiente, invece, & necessario

consegnare i rifiuti di apparecchiature a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche,
_— nominato dal governo o dalle autorita locali. Lo smaltimento e il riciclo corretti aiutano a prevenire potenziali conseguenze negative per l'ambiente

e la salute umana. Per ulteriori informazioni sull'ubicazione e sui termini e le condizioni di tali punti di raccolta, contattare l'installatore o le

autorita locali.
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3 Informacién sobre seguridad
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Para evitar una descarga eléctrica, incendios o lesiones provocados por un uso indebido del aparato, debe
leer el manual de usuario cuidadosamente antes de usar el aparato y guardarlo para consultas futuras.

Restricciones de uso - Este producto no debe ser usado por niflos de menos de 8 afos ni

personas con deficiencias fisicas, sensoriales, intelectuales, o experiencia o
conocimiento limitados sin la supervision de un adulto o tutor para asegurar
un uso seguro y evitar riesgos. La limpieza y el mantenimiento no deben ser
realizados por nifios sin supervision.

- Los niflos no deben jugar con este producto. Asegurese de que nifos y

mascotas se encuentren a una distancia segura del robot mientras esté en
funcionamiento.

- Este producto es Unicamente para la limpieza de suelos en un entorno

domeéstico. No lo use en exteriores, en superficies que no sean el suelo, ni en
un establecimiento comercial o industrial.

- Si el cargador se dafia o se rompe, deje de utilizarlo de inmediato y contacte

con el servicio de posventa.

- No use el robot en un area suspendida por encima del nivel del suelo sin

barrera protectora.

- No coloque el robot boca abajo. No use la cubierta del LDS, la cubierta del

robot o el paragolpes como asa para el robot.

- Use el robot en ambientes con una temperatura ambiente por encima de 0 °C

y por debajo de 40 °C. Asegurese de no haya liquido o sustancias pegajosas
en el suelo.

- Antes de usar el robot, recoja los cables del suelo para evitar que los arrastre

mientras limpia.



Informacion sobre seguridad

Restricciones de
uso

- Retire articulos fragiles o pequenos del suelo para impedir que el robot

choque con ellos y los darie.

- Para evitar dafnos por arrastre, despeje los objetos sueltos del suelo y retire los

cables o los cables de alimentacion del camino de limpieza antes de poner en
funcionamiento el aparato.

- Mantenga el pelo, los dedos y otras partes corporales lejos de la abertura de

succion del robot.

- No coloque nifios, mascotas o algun articulo encima del robot,

independientemente de si esta parado o en movimiento.

- No use el robot para limpiar objetos ardiendo. No use el robot para recoger

liguidos inflamables o combustibles, gases corrosivos, o acidos o solventes sin
diluir.

- No aspire objetos duros o afilados. No use el aparato para recoger objetos

tales como piedras, pedazos grandes de papel o algun articulo que pueda
taponar el aparato.

- Asegurese de que el robot esté apagado y la estacion de carga desenchufada

antes de limpiarla o realizar un mantenimiento.

- No use un trapo mojado para restregar ni ningun liquido para enjuagar

el robot o la estacion de carga. Las piezas lavables se deben secar
completamente antes de instalarlas y usarlas.

- Asegurese de que el robot esté apagado cuando vaya a ser transportado y

manténgalo en su embalaje original si es posible.

- Use este producto segun las instrucciones del Manual del Usuario. Los

usuarios son responsables de cualquier pérdida o dafio que puedan
producirse por el uso indebido de este producto. 91




3 Informacién sobre seguridad
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Baterias y carga

Informacién sobre
seguridad laser

- No utilice una bateria, un cargador o una estaciéon de carga de terceros.

Utilizar unicamente con la unidad de energia RCEA0102.

- No intente usted mismo desmontar, reparar ni modificar la bateria o la

estacion de carga.

- No coloque la estacion de carga cerca de una fuente de calor.
- No use un trapo o las manos mojados para restregar o limpiar los contactos

de carga de la estacion.

- No deseche incorrectamente las baterias antiguas. Las baterias no necesarias

se deben desechar en instalaciones de reciclaje apropiadas.

- Si el robot no se va a usar un periodo de tiempo prolongado, carguelo

totalmente, apaguelo y almacénelo en un lugar fresco y seco. Recargue el
robot al menos una vez cada 3 meses para evitar que la bateria se descargue
en exceso.

- Este producto contiene baterias que unicamente pueden ser sustituidas por

técnicos cualificados o el servicio posventa.

- El sensor de laser invisible de este producto cumple las normas IEC 60825-1:

20174, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 para los productos de
laser de Clase 1. Por favor, evite el contacto directo de los ojos con el aparato
durante su uso.

PRODUCTO LASER CLASE 1 Salida méaxima: <0,39 mw

PRODUCTO LASER DE CONSUMO Longitud de ondas: 840-860 nm
EN 50689:2021 Duracién del pulso: 0,125 ms



Informacion sobre seguridad

ﬁ Solo para uso en interiores

||| _] Lea el manual del operador

BZ015-190060-AG
D -C Utilizar con la unidad adaptadora de alimentacion BZ015-190060-AG

Por la presente, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. declara que el equipo de radio tipo RLE22GA cumple la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE estd disponible en la siguiente direccion web: www.mova-tech.com
Para un manual electrénico detallado, vaya a la direccion https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqs
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Il Descripcion general del producto

Contenido del paquete

Robot Estacion de carga

Otros accesorios

Conjunto de mopa Cepillo lateral Cargador Manual de Usuario
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Descripcion general del producto
Robot

o @ Boton de limpieza localizada / atraque

- Pulse para enviar el robot de regreso a la estacion de carga

- Mantenga pulsado durante 3 segundos para iniciar la limpieza localizada

- Mantenga pulsado durante 7 segundos para activar/desactivar el bloqueo
infantil

o @ Boton de encendido / limpieza

- Mantenga pulsado durante 3 segundos para encender o mantenga
pulsado 5 segundos para apagar

- Pulse para empezar a limpiar después de encender el robot

o Cubierta

Indicador de estado

- Blanco fijo: Limpieza completada

- Parpadeo lento en naranja: Volviendo para cargar
- Parpadeo en naranja: Error

- Naranja fijo: Bateria baja

Nota:

- Pulse cualquier botén en el robot para pausar mientras el robot esté
limpiando o volviendo para cargar.

- Mantenga pulsado el botén (©)y (©) durante 3 segundos para restablecer el
Wi-Fi.

- Mantenga pulsados los botones (©) y © durante 10 segundos para restaurar
la configuracién de fabrica.

- El bloqueo infantil se puede activar/desactivar mediante la aplicacion.
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Il Descripcion general del producto
Robot y sensores

Rueda omnidireccional

Sensor de precipicio

Contacto de carga o Contacto de carga

Cepillo lateral

Sensor de precipicio o Sensor de precipicio

o Cubierta del LDS
////j Rueda principal

o Rueda principal

o Sensor laser de
distancia (LDS)
. J Parachoques

o Sensor de regreso a

la estacion
Cepillo principal o
Estacién de carga
Indicador de

Area de alimentacion

sefializacion

Puerto de carga

Contactos de carga
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Descripcidon general del producto

Depdsito de agua 2 en 1 con caja de polvo

Filtro principal o

Filtro HEPA o

Entrada de agua o

Presilla de liberacion del o
depdsito de agua

Conjunto de mopa

Mopa

Soporte de mopa

Area de fijacion de mopa o
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Il Preparando su hogar

Antes de limpiar, retire los articulos inestables, fragiles, valiosos o Antes de empezar a limpiar, utilice la barrera fisica en el borde de las
peligrosos, y recoja los cables, la ropa, los juguetes y los objetos afilados y escaleras y el sofd para garantizar un funcionamiento seguro y fluido
rigidos del suelo para evitar que se enreden, se arafien o se golpeen con el del robot.

robot causando pérdidas.

HNN 000

v &=

Abra la puerta de la habitacién que vaya a limpiar y coloque los Para evitar que el robot no reconozca el drea que se tiene que limpiar, no
muebles en el lugar apropiado para hacer mds espacio. permanezca de pie delante del robot, en el umbral, el pasillo o lugares
Not estrechos.

ota:

- Cuando utilice el robot por primera vez, sigalo mientras realiza la limpieza para quitar de inmediato cualquier obstaculo potencial.

- No aspire objetos rigidos como piedras, bolas de acero ni piezas de juguetes, u objetos afilados como residuos de construccion, cristales rotos y clavos, de lo
contrario el suelo podria rayarse.
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Antes de usar EN

1. Retire las protecciones 3. Coloque la estacion de carga en un suelo nivelado
1 contra la pared y conéctelo a una toma eléctrica

= Coloque la estacion de carga en un lugar lo mas abierto posible con una buena
sefial Wi-Fi.

Nota:

- No coloque la estacion de carga sobre la alfombra.

- Retire los objetos a menos de 1,5 m de la parte delanteray 0,5 m a cada
lado de la estacion de carga.

- No coloque la estacién de carga en una area con luz solar directa o donde
otros objetos puedan bloquear la sefial, ya que esto puede dificultar que el
robot regrese a la estacién de carga.

4. Cargar el robot

Cuando coloque el robot, alinee los contactos de carga en la parte inferior del
robot con los contactos de carga de la estacion de carga, y el robot se encendera
automaticamente y comenzard a cargarse.

Nota: Instale el cepillo lateral hasta que encaje en su sitio. Nota: Antes de usarlo por primera vez, se recomienda cargar totalmente el

robot.
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Il Conexion con la app MOVAhome

1. Descargar la app

Escanee el cddigo QR en el robot para descargar e instalar la aplicaciéon.

oCddigo QR

Nota:

- Solo compatible con Wi-Fi de 2,4 GHz.

- Debido a actualizaciones del software de la app, el funcionamiento
real puede diferir de las indicaciones que hay en este manual. Siga las
instrucciones en funcién de la version actual de la app.

100

2. Aiadir un dispositivo

Abra la app, toque "Escanear cédigo QR para conectarse" y escanee de
nuevo el mismo cédigo QR en el robot para afiadir el dispositivo. Siga
las indicaciones para finalizar la conexién Wi-Fi.

Nota: Si desea restablecer el Wi-Fi, mantenga pulsado el botén ©)y ©)
durante 3 segundos o repita el paso 2 y luego siga las indicaciones para
finalizar la conexién Wi-Fi.

cédigo QR




Modo de uso

Encender/apagar

Mantenga pulsado el botén (©) durante 3 segundos para encender el robot. El
indicador de alimentacion debe iluminarse. Al colocar el robot en la estacidn
de carga, el robot se debe encender automdticamente y empezar a cargar.
Para apagar el robot, aleje el robot de la estacion y mantenga pulsado el
botén (© durante 5 segundos.

Mapeo rapido

Después de configurar la red por primera vez, siga las instrucciones de la
aplicacién para crear rapidamente un mapa. El robot comenzara a mapear
sin limpiar.

El proceso de mapeo se completara cuando el robot regrese a la estacion de
carga, y el mapa se guardard automaticamente.

Empezar a limpiar

Pulse el botén () para empezar a limpiar después de encender el robot.
Luego, el robot limpiara metddicamente cada habitacion con un patrén en
forma de S, y terminard la limpieza a lo largo de los bordes y las paredes
para garantizar un trabajo exhaustivo.

Nota: Se recomienda que el robot salga de la estacion de carga antes de
limpiar. No mueva la estacion de carga mientras el robot esté limpiando. Esto
garantiza que el robot vuelva correctamente a la estacién de carga.

Modo de pausa
Cuando el robot esté funcionando, pulse cualquier botéon para pausarlo.

Nota: Si el robot se detiene y se coloca en la estacion de carga, se termina el
proceso de limpieza actual.

Reanudacién automatica de la limpieza

Si las baterias tienen muy poca carga, el robot vuelve automdticamente a la
estacion de carga para cargarse. Después de llegar a la carga apropiada de
la bateria, retomara las tareas de limpieza no finalizadas.

Nota: Para usar esta funcion, activela en la app.

Modo No molestar (DND)

Cuando el robot se pone en el modo No Molestar (DND), se impide que el
robot retome la limpieza y el indicador de alimentacién se apaga. El modo
DND estd inhabilitado de manera predeterminada desde la fabrica. Se puede
usar la aplicacion para habilitar el modo DND o modificar el periodo DND. El
periodo DND es 22:00-8:00 de manera predeterminada.

Nota:

- Las tareas de limpieza programada se realizardn de la manera habitual
durante el periodo DND.

- Cuando termine el periodo DND, el robot reanudara la limpieza donde la
dejo.

Limpieza localizada

Cuando el robot estd en espera, mantenga pulsado el botén (©) durante 3
segundos para habilitar el modo de limpieza localizada. En este modo, el
robot limpia un drea de forma cuadrada de 1,5 x 1,5 metros a su alrededor y
vuelve para cargar una vez que se completa la limpieza localizada.

Reinicio del robot

Si el robot deja de responder o no se puede apagar, mantenga pulsado
el botén () durante 15 segundos para forzar el apagado. A continuacion,
mantenga pulsado el botén () durante 3 segundos para encender el robot.
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Modo de uso

Como usar la funcion de pasar la mopa

Se recomienda aspirar todos los suelos al menos tres veces antes de la primera sesién de pasar la mopa para lograr un mejor efecto de limpieza.

1. Llene el depdsito de agua con agua limpia. 3. Instale el conjunto de mopa.

Nota: No use detergente o desinfectante.

4. Deslice el depodsito de agua 2 en 1 con caja de polvo y el conjunto de

2. Humedezca la mopa y escurra el exceso de agua. Instale la mopa como se ; o
pay 9 P mopa en el robot hasta que encaje en su sitio.

muestra en el diagrama.




Modo de uso

5. Pulse el boton @0 use la app para empezar a limpiar.

Nota:
- Se recomienda retirar el conjunto de mopa antes de
limpiar las alfombras.

« Use la app para ajustar el caudal de agua segun sea
necesario.

6. Cuando el robot finalice la tarea de la limpieza y vuelva a la estacién de
carga, retire el conjunto de mopa y lave la mopa oportunamente. Para
retirar el depodsito de agua 2 en 1 con caja de polvo, mantenga pulsada
la presilla de liberacién, y luego saque el depdsito.

Nota: Cuando el robot se estad cargando o no se esta usando, se recomienda
retirar el deposito de agua 2 en 1 con caja de polvo y la mopa. Vacie el agua
restante en el depdsito de agua y limpie la mopa para evitar la formacion de
moho u olores.
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Il Mantenimiento rutinario

Para mantener el robot en buenas condiciones, se recomienda consultar el uso de accesorios en la app o en la

siguiente tabla de mantenimiento rutinario.

Pieza Frecuencia de mantenimiento Frecuencia de sustitucion
Mopa Después de cada uso

Cada 3 a 6 meses
Filtro Una vez cada semana

Cepillo principal

Cepillo lateral

Contactos de carga

Rueda omnidireccional

Sensores de precipicio

Sensor laser de distancia (LDS)

Sensor de regreso a la estacion

Parachoques

Area de sefializacion de la
estacién de carga

Una vez al mes

Cada 6 a 12 meses

Cada 3 a 6 meses

Deposito de agua

Caja de polvo

Limpie cuando sea necesario

Nota: La frecuencia de sustitucion dependera de su uso del robot. Si ocurre una excepcion debido a circunstancias especiales, las piezas deben ser sustituidas.
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Mantenimiento rutinario

Limpiar el cepillo principal

1. Presione las presillas del protector de cepillo hacia arriba para quitar el
protector de cepillo y sacar el cepillo del robot.

Nota: No arranque los pelos enredados en el cepillo principal, De lo
contrario, el cepillo puede dafiarse.

Limpiar el cepillo lateral

Extraiga el cepillo lateral y use una herramienta adecuada para quitar el
pelo enredado en el cepillo.

o

Limpiar la rueda omnidireccional

Nota:

- Use una herramienta como un pequefio destornillador para separar el eje y
el neumatico de la rueda omnidireccional.

- Enjuague la rueda omnidireccional con agua corriente y vuelva a ponerla

después de secarla completamente. 105



Il Mantenimiento rutinario

Limpie el depdsito de agua 2 en 1 con caja de polvo

1. Presione la presilla de liberacion para retirar el depésito de agua 2 en 1 con 3. Retire los filtros y golpee suavemente el filtro HEPA.
caja de polvo, y vacielo.

Nota: No intente limpiar los filtros con un cepillo, los dedos u objetos afilados
para evitar dafos.

4. Enjuague la caja de polvo y el filtro principal con agua y séquelos
completamente al aire antes de volver a instalarlos.

- No enjuague las piezas fuera de la caja de polvo. Si hay manchas de agua,
séquelas antes de volver a instalarlo.

- Enjuague la caja de polvo y el filtro primario con agua limpia Unicamente.
No utilice detergente.

- Use la caja de polvo y el filtro primario Unicamente cuando estén

completamente secos.
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Mantenimiento rutinario

Limpiar la mopa

1. Presione las presillas de liberacién en el soporte de mopa para retirar el
conjunto de mopa. Tire de la mopa para retirarla del soporte de mopa.

2. Limpie la mopa solo con agua y déjela secar al aire antes de volver a

o i
) T

El robot cuenta con una bateria de iones de litio de alto rendimiento.
Asegurese de que la bateria permanezca bien cargada para el uso diario a
fin de mantener un rendimiento 6ptimo. Si el robot se usa durante un periodo
de tiempo prolongado, apaguelo y guardelo. Para evitar dafios por descarga
excesiva, cargue el robot al menos una vez cada tres meses.

Bateria

Limpiar los sensores del robot y los contactos de carga

Restriegue los sensores y los contactos de carga del robot usando un trapo
suave y seco, como se muestra en la siguiente figura:

Nota: Un pafio hiumedo puede dafiar los elementos sensibles dentro del
robot y la estacién de carga. Utilice un pafio seco para la limpieza.

—— Cubierta del LDS

—— Sensor laser de
distancia (LDS)

o Parachoques

Sensor de regreso
a la estacion

Sensor de ¢
precipicio

Contactos de carga
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I Resolucion de Problemas

Problema Solucién

El nivel de la bateria es bajo. Recargue el robot en la estacién de carga e inténtelo de nuevo.
El robot no se enciende. La temperatura de la bateria estd demasiado baja o demasiado alta. Se recomienda que el aparato funcione a una
temperatura entre 0 °C (32 °F) y 40 °C (104 °F).

La estacién de carga no recibe corriente. Confirme que los dos extremos del cargador estan enchufados
El robot no se recarga. correctamente.
Mal contacto Limpie los contactos de carga de la estacién de cargay el robot.

Hay demasiadas obstrucciones alrededor de la estacion de carga. Coloque la estacion de carga en un area mas
abierta.
Limpie el area de sefializacion de la estacion.

El robot no regresa a la
estacion de carga.

El robot no funciona

correctamente. Apague el robot y luego vuelva a encenderlo.

Un objeto extrafio puede haberse quedado atrapado en el cepillo principal, cepillo lateral o una de las ruedas

El robot hace un ruido extrafio. i . : .
principales. Detenga el robot y retire cualquier residuo.

La caja de polvo esta llena. Limpiela.
El filtro esta obstruido. Limpiela.
Un objeto extrafio se ha quedado atrapado en el cepillo principal. Limpiela.

El robot ya no limpia de forma
eficaz y deja tras de si polvo.
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Resolucion de Problemas

Problema

Solucién

El robot no puede conectarse
al Wi-Fi.

Hay algun problema con la conexién Wi-Fi. Restablezca el Wi-Fi y descargue la ultima version de la app, luego intente
volver a conectarlo.

El permiso de ubicacién no estd habilitado Asegurese de que el permiso de ubicacion en la app estd habilitado.

La sefial de Wi-Fi es débil. Asegurese de que el robot esté en un drea con buena cobertura Wi-Fi.

El Wi-Fi de 5GHz no es compatible. Asegurese de conectar el robot al Wi-Fi de 2,4GHz.

El nombre de usuario y la contrasefia del Wi-Fi son incorrectos. Introduzca la contrasefia correcta del nombre de
usuario y la contrasefa.

El robot no realiza la limpieza
programada.

El robot tiene poca bateria. La limpieza programada no se iniciard a menos que el robot tenga al menos 15% de
bateria.

¢Elrobot consume energia

si lo dejo en la estacion de
carga una vez completamente
cargado?

Si deja el robot en la estacion de carga una vez completamente cargado, consumird muy poca energia y ayudard a
mantener un rendimiento 6ptimo de la bateria.

No sale agua del deposito de
agua, o solo un poco.

Compruebe si hay agua en el depdsito de agua.
Limpie la mopa si se ensucia.
Asegurese de que la mopa estd instalada correctamente segun el Manual de Usuario.

El robot no reanuda la limpieza
después de la carga.

Asegurese de que el robot no esté en modo No Molestar (DND), lo que prohibira que reanude la limpieza.
El robot no reanuda la limpieza cuando se carga o se coloca manualmente en la estacion de carga.

El robot no vuelve a la estacion
de carga después de moverlo.

Cologue manualmente el robot sobre la estacion de carga.

Para obtener mas ayuda, contacte con nosotros en www.mova-tech.com
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8 Especificaciones

Robot Estacion de carga
Modelo RLE22GA Modelo RCEA0102
Tiempo de carga Aprox. 5 horas Entrada nominal 19V=0,6 A
Tension nominal 14,4V = Salida nominal 19V=0,6 A
Potencia nominal 50 W

Frecuencia de
funcionamiento

2400-2483,5 MHz

Cargador

Potencia maxima de
salida

<20dBm

Modelo

BZ015-190060-AG

En condiciones normales de uso, este equipo debe mantenerse a una
distancia de, al menos, 20 cm entre la antena y el cuerpo del usuario.
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Entrada nominal

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Salida nominal

19V=0,6A




Eliminacion y retirada de la bateria

La bateria de iones de litio integrada contiene sustancias que son peligrosas para el medio ambiente. Antes de eliminar la bateria, asegurese de que la
bateria sea retirada por técnicos cualificados y desechada en instalaciones de reciclaje apropiadas.

-Se debe retirar la bateria del aparato antes de tirarlo;
-el aparato debe desconectarse del suministro eléctrico cuando se retire la bateria;
-asegurese de desechar la bateria de forma segura.

PRECAUCION:

Antes de retirar la bateria, desconecte la alimentacion y agote la bateria al maximo.

Las baterias no necesarias se deben desechar en instalaciones de reciclaje apropiadas.

No la exponga a ambiente de alta temperatura para evitar riesgos de explosién.

En condiciones abusivas, el liquido puede ser expulsado de la bateria. Si ocurre un contacto, enjuague con agua y busque ayuda médica.

Guia de retirada:

1. Voltee el robot, use una herramienta apropiada para retirar los tornillos de la parte posterior del robot, y luego retire la cubierta.
2. Desenchufe los terminales entre la bateria y la placa PCB para retirar la bateria.

Informacién RAEE
Todos los productos que llevan este simbolo son residuos de aparatos eléctricos y electronicos (RAEE segun la directiva 2012/19/UE) que no
deben mezclarse con residuos domésticos sin clasificar. En su lugar, debe proteger la salud humana y el medio ambiente entregando sus
residuos de aparatos a un punto de recogida designado para el reciclaje de basura de aparatos eléctricos y electronicos, nombrado por el
gobierno o las autoridades locales. Una correcta eliminacién y reciclaje ayudaran a impedir potenciales consecuencias negativas al medio
ambiente y la salud humana. Contacte con el instalador o las autoridades locales para mds informacion acerca de la ubicacién asi como
términos y condiciones de tales puntos de recogida.




Informacje o bezpieczenstwie

Celem niedopuszczenia do porazenia prgdem elektrycznym, pozaru lub obrazen spowodowanych
niewtasciwym uzytkowaniem urzgdzenia, przed jego uzyciem nalezy uwaznie zapoznac sie z trescig
obstugi oraz zachowac jg na wypadek koniecznosci skorzystania z niej w przysztosci.

Ograniczenia
uzytkowania

112

- Z niniejszego urzgdzenia nie powinny korzystac dzieci w wieku ponizej 8

lat ani osoby o ograniczonych mozliwosciach fizycznych, zmystowych lub
intelektualnych, ani osoby o niewystarczajgcym doswiadczeniu lub wiedzy,
chyba ze znajdujqg sie pod nadzorem rodzica lub opiekuna. Dzieci pozostajgce
bez nadzoru nie moggq czyscic¢ urzgdzenia ani dokonywac czynnosci
konserwacyjnych.

- Dzieciom nie wolno uzywac produktu do zabawy. Dbaj o to, by dzieci i

zwierzeta domowe pozostawaty w bezpiecznej odlegtosci od robota podczas
jego pracy.

- Niniejszy produkt przeznaczony jest wytgcznie do czyszczenia podtog w

warunkach domowych. Nie nalezy z niego korzysta¢ na wolnym powietrzu, do
czyszczenia powierzchni innych niz podtogi, ani w obiektach komercyjnych lub
przemystowych.

- Jezeli tadowarka zostanie uszkodzona lub jest peknieta, zaprzestan

niezwtocznie uzywania wyrobu i skontaktuj sie z serwisem posprzedazowym.

- Nie uzywaj robota w miejscach zawieszonych ponad poziomem gruntu, bez

bariery ochronnej.

- Nie ustawiaj robota kotami do gory. Nie uzywaj pokrywy LDS, pokrywy robota

ani zderzaka w charakterze uchwytu.

- Uzywaj robota w srodowiskach, gdzie temperatura otoczenia wynosi powyzej

0°C i ponizej 40°C. Dbaj o to, by na podtodze nie byto cieczy ani substancji
lepkich.



Informacje o bezpieczenstwie

Ograniczenia
uzytkowania

- Zbierz wszystkie kable z podtogi przed uzyciem robota, aby unikngc ciggniecia

ich przez niego.

- Usun wrazliwe lub mate przedmioty z podtogi, aby zapobiec obijaniu sie o nie

robota oraz ich uszkodzeniu.

- Aby unikngc¢ uszkodzenia lub szkdd wskutek wtdczenia, usun wszelkie luzne

przedmioty z podtogi, usun kable i przewody zasilajgce z drogi, zanim
uruchomisz urzgdzenie.

- Wtosow, palcow i innych czesci ciata nie wolno zbliza¢ do otworu ssgcego

robota.

- Dzieci, zwierzgt domowych ani zadnego przedmiotu nie stawiaj na robocie,

bez wzgledu na to, czy jest on nieruchomy, czy sie porusza.

- Nie uzywaj robota do sprzgtania palgcych sie przedmiotow. Nie uzywaj robota

do zbierania cieczy zapalnych ani palnych, zrgcych cieczy, nierozciernczonych
kwasoéw ani rozpuszczalnikow.

- Nie odkurzaj twardych ani ostrych przedmiotow. Nie uzywaj urzgdzenia do

zbierania przedmiotow takich, jak kamienie, duze kawatki papieru lub inne,
ktore mogtyby zatkac¢ urzgdzenie.

- Upewnij sie, czy robot jest wytgczony, a dok tadowania odtgczony od gniazdka

przed czyszczeniem lub prowadzeniem konserwacji.

- Nie uzywaj mokrej scierki ani jakiejkolwiek cieczy do przemywania robota

i stacji dokowania. Czesci nadajgce sie do mycia muszg byc catkowicie
wysuszone przed ich zainstalowaniem i uzyciem.

- Upewnij sie, czy robot jest wytgczony na czas transportu, w miare mozliwosci

przechowywany w oryginalnym opakowaniu.

- Uzywaj tego urzgdzenia zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi.

Uzytkownicy ponoszg odpowiedzialnosc za wszelkie straty lub uszkodzenia
wynikte z nieprawidtowego uzycia produktu. 113



Informacje o bezpieczenstwie

Baterie i
tadowanie

Informacja o
bezpieczenstwie
laserowym

114

- Nie uzywaj akumulatora strony trzeciej, tadowarki ani stacji dokujgcej. Uzywac

nalezy tylko z modutem zasilacza RCEA0102.

- Nie probuj na wtasng reke demontowac, naprawiac ani modyfikowac

akumulatora ani doku tadowania.

- Nie ustawiaj doku tadowania w poblizu zrodta ciepta.
- Nie uzywaj mokrej sciereczki ani mokrych rgk do czyszczenia stykdéw doku

tadowania.

- Zuzytych akumulatoréow nie likwiduj w sposéb nieodpowiedni. Niepotrzebne

akumulatory nalezy poddac utylizacji w odpowiednim zaktadzie
recyklingowym.

- Jezeli robot nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, nalezy go w petni

natadowac go, potem wytgczyc¢ i sktadowac w chtodnym, suchym miejscu.
Akumulator nalezy natadowac przynajmniej raz na 3 miesigce, dzieki czemu nie
dopusci sie do jego nadmiernego roztadowania.

- W urzgdzeniu zamontowano akumulatory, ktérych wymiany mogg dokonywac

wytgcznie wykwalifikowani serwisanci lub pracownicy serwisu posprzedaznego.

- Czujnik niewidzialnego Swiatta laserowego w tym produkcie spetnia normy

IEC 60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 dla produktéw
laserowych klasy 1. Promienia laserowego nie wolno kierowac bezposrednio

w strone oczu.

PRODUKT LASEROWY KLASY 1 Maksymalna moc wyjsciowa: <0,39 mw

KONSUMENCKI PRODUKT LASEROWY Dtugos¢ fali: 840-860 nm

EN 50689:2021 Czas trwania impulsu: 0,125 ms



Informacje o bezpieczenstwie

ﬁ Tylko do uzytku w pomieszczeniach

||| | | ] Zapoznaj sie z tresciqg instrukcji obstugi

BZ015-190060-AG

D -( Uzywaj z modutem zasilacza BZ015-190060-AG

Niniejszym firma Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. oswiadcza, ze urzadzenie radiowe typu RLE22GA spetnia wymogi Dyrektywy 2014/53/UE.
Petny tekst Deklaracji Zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: www.mova-tech.com
Szczegotowy e-podrecznik, patrz https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Przeglad urzgdzenia

Zawartos¢ opakowania

S
ﬁ

Robot Stacja tadowania

Inne akcesoria

Zespo6t mopa Szczotka boczna tadowarka Podrecznik uzytkownika
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Przeglad urzgdzenia
Robot

o @ Przycisk dokowania / czyszczenia punktowego

- Wcisnij, aby odestac robot do stacji tadowania

- Wcisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby uruchomi¢ czyszczenie punktowe
- Wcisnij i przytrzymaj przez 7 sekund, aby dezaktywowac Blokade rodzicielskg

° @ Przycisk Zasilania / Czyszczenia

(v o)
- Wcisnij i przytrzymaj 3 sekundy, aby wtaczy¢, lub wcisnij i przytrzymaj 5
sekund, aby wytgczy¢
- Wcisnij, aby rozpoczg¢ czyszczenie po wtgczeniu robota

o Pokrywa

Wskaznik stanu

- Ciggty biaty: Czyszczenie lub sprzatanie zakonczone
- Ciggty pomaranczowy: Powrét do tadowania

- Migajacy pomaranczowy: Btad

- Ciggty pomaranczowy: Niski poziom akumulatora

Uwaga :

- Wcisnij dowolny przycisk w robocie, aby pauzowac, gdy ten sprzata, lub
powraca do tadowania.

- Wciénij i przytrzymaj przycisk (© i @) na 3 sekundy, aby resetowac Wi-Fi.

- Wcisnij i przytrzymaj przycisk (©)i (©) przez 10 sekund, aby przywracic
ustawienia fabryczne.

- Blokade rodzicielskg mozna wtgczy¢/wytgczyc w aplikacji.
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Przeglad urzgdzenia
Robot i czujniki

Kotko wielokierunkowe

Czujnik urwiska

Styk tadowania o Stykitadowania

Szczotka boczna

Czujnik urwiska o o Czujnik urwiska

o Pokrywa LDS
///// Koto gtéwne o

o Koto gtowne

o Czujnik dalmierza
laserowego (LDS)
(G Zderzak

o Czujnik powrotu do
stacji dokujgcej

Szczotka gtéwna o

Stacja tadowania

Wskaznik zasilania
Obszar sygnalizacji

Gniazdo zasilania

Styki tadowania
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Przeglad urzgdzenia

Zbiornik na wode z pojemnikiem na kurz 2-w-1

Filtr pierwotny o

Filtra HEPA o

Wlot wody o

Zatrzask zwalniania o
zbiornika na wode

Zespot mopa

Podktadka mopa

Uchwyt podktadki mopa

Miejsce mocowania o
podktadki mopa
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Przygotowanie domu

Przed czyszczeniem usun z podtoza przedmioty niestabilne, kruche, cenne Przed sprzataniem ustaw bariere fizyczng na krawedzi schodéw i sofy,
lub niebezpieczne, a kable, odziez, zabawki, przedmioty twarde i ostre aby zapewni¢ bezpieczne i bezproblemowe dziatanie robota.
uporzadkuj, aby unikng¢ zaplatania, porysowania lub uderzenia o robota i

spowodowania strat.

HNN 000

v &=

Otwdrz drzwi pomieszczenia do sprzgtania i ustaw meble we Aby uchroni¢ robot przed nierozpoznanymi miejscami wymagajgcymi

wtasciwym miejscu, aby zostawi¢ wiecej przestrzeni. sprzatania, nie stawaj przed nim, przed progiem, korytarzem lub waskimi
miejscami.

Uwaga:

- Uruchamiajgc robota po raz pierwszy sledz go wokot podczas sprzatania, aby na czas usuwac ewentualne przeszkody.
- Nie odkurzaj twardych przedmiotow, jak kamienie, kulki stalowe i czesci zabawek ani twardych przedmiotow, jak gruz, pottuczone szkto, gwozdzie, w
przeciwnym razie moze dojs¢ do porysowania podtoza.

120



Przed uzyciem

1. Usun zabezpieczenia 3. Umiesc¢ dok tadowania na poziomie podtoza przy
1 scianie i podtacz do gniazdka sieciowego

= Ustaw dok tadowania w miejscu maksymalnie otwartym, z dobrym sygnatem Wi-Fi.
0

Uwaga:

- Nie nalezy umieszczac stacji dokujgcej na dywanie.

- Usun wszelkie przedmioty, ktére znajdujg sie 1,5 m przed podstawg oraz
0,5 m od kazdego z bokdéw stacji tadowania.

- Nie ustawiaj stacji tadowania w miejscach, gdzie bezposrednio padajg
promienie stoneczne ani gdzie inne obiekty mogtyby blokowac sygnat,
gdyz to moze robotowi utrudnia¢ powroét do stacji tadowania.

4. tadowanie robota

Umieszczajgc robot wyosiuj styki tadowania na jego dole ze stykami tadowania
w stacji tadowania, robot automatycznie wtgczy sie i zacznie sie tadowanie.

2. Zamontuj szczotke boczng i zespot mopa

Uwaga: Zainstaluj szczotke boczng, az kliknie na wtasciwym miejscu. Uwaga: Zaleca sie petne natadowanie robota przed jego pierwszym uzyciem
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taczenie z aplikacjg MOVAhome

1. Pobieranie aplikacji 2. Dodawanie urzgdzenia

Skanuj kod QR na robocie, aby pobrac i zainstalowa¢ aplikacje. Otworz aplikacje, stuknij pozycje ,Zeskanuj kod QR, aby sie potgczy¢” i
zeskanuj ten sam kod QR na robocie ponownie, aby dodac¢ urzgdzenie.

Stosuj sie do wyswietlanych instrukcji, aby ukonczy¢ potgczenie Wi-Fi.

Uwaga: Jezeli chcesz resetowac Wi-Fi, wcisnij i przytrzymaj przycisk ©) i ©)
na 3 sekundy lub powtdrz krok 2, a nastepnie stosuj sie do instrukgji, aby

@) Do zakonczy¢ potgczenie Wi-Fi.
(@) Oo

Uwaga:

- Obstugiwane jest tylko Wi-Fi 2,4 GHz.

- Ze wzgledu na aktualizacje w oprogramowaniu aplikacyjnym faktyczne
operacje mogg odbiegac od instrukcji w tym podreczniku. Stosuj sie do
instrukcji w oparciu o biezgcg wersje aplikacji.
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Sposob uzytkowania

Wtaczanie/wytaczanie

Wciénij i przytrzymaj przycisk (©) przez 3 sekundy, aby wtgczy¢ robot. Wskaznik
zasilania powinien podswietlic¢ sie. Umies¢ robot na stacji tadowania,
powinien on wtgczy¢ sie automatycznie i rozpoczgc tadowanie. Aby wytgczyc
robot, odsun go od stacji dokujacej, wciénij przycisk (© i przytrzymaj go przez
5 sekundy.

Szybkie mapowanie

Skonfigurowawszy sie¢ po raz pierwszy stosuj sie do instrukcji w aplikacji, aby
szybko utworzy¢ mape. Robot rozpocznie mapowanie bez czyszczenia.

Gdy robot powrdci do stacji tadowania, proces mapowania jest zakoriczony, a
mapa zostanie automatycznie zapisana.

Start czyszczenia

Krétko weciénij przycisk (0), aby rozpoczagé czyszczenie po wtgczeniu robota.
Nastepnie robot bedzie metodycznie czysci¢ kazde pomieszczenie wzorem
w ksztatcie S, nastepnie zakonczy czyszczeniem wzdtuz krawedzi i scian, aby
zapewnic staranng prace.

Uwaga: Zaleca sie, by robot wyruszat ze stacji tadowania przed
czyszczeniem. Nie poruszaj stacji tadowania, podczas gdy robot sprzata.
Zapewnia to ptynny powrot robota do stacji tadowania.

Tryb Pauzy
Gdy robot pracuje, wcisnij dowolny przycisk, aby go spauzowac.

Uwaga: Jezeli robot jest spauzowany i umieszczony w stacji tadowania,
biezgce zadanie czyszczenia zakonczy sie.

Auto-wznawianie czyszczenia

Jezeli akumulator jest bliski roztadowania, robot automatycznie powrdci
do stacji tadowania w celu tadowania. Po dotadowaniu do odpowiedniego
poziomu, robot wznowi niedokoriczone zadania czyszczenia.

Uwaga: Aby skorzystac z tej funkgji, aktywuj ja w aplikacji.

Tryb Nie przeszkadzac (DND)

Gdy robot jest ustawiony na tryb Nie przeszkadza¢ (DND), nie dojdzie do
wznowienia czyszczenia przez niego i lampka zasilania gasnie. Tryb DND jest
domyslnie dezaktywowany w fabryce. Mozesz uzy¢ aplikacji do aktywacji trybu
DND lub zmodyfikowa¢ jego okres. Domyslnie okres DND wynosi 22:00-8:00.

Uwaga:
- W okresie DND zaplanowane zadania sprzgtanie nie bedg wykonywane.
- Robot wznowi sprzgtanie po uptywie okresu DND.

Czyszczenie punktowe

Gdy robot jest w trybie gotowoéci, wciénij i przytrzymaj przycisk ©) przez 3
sekundy w celu aktywowania trybu czyszczenia punktowego. W tym trybie
robot czysci obszar kwadratowy 1,5 x 1,5 metra wokot i powraca do punktu
poczatkowego, zakonczywszy czyszczenie punktowe.

Ponowne uruchamianie robota

Jezeli robot przestaje reagowac lub nie moze sie wytgczy¢, wcisnij przycisk
(@i przytrzymaj go przez 15 sekund, co spowoduje wymuszone wytgczenie
urzadzenia. Nastepnie wciénij przycisk () i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby
wtgczyc¢ robot.
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Sposob uzytkowania
Uzycie funkcji mopowania

Zaleca sie, by wszystkie podtogi byty odkurzone przynajmniej trzy razy przed pierwszg sesjg mopowania, aby osiggnac jak najlepszy efekt.

1. Napetnij zbiornik czystg wodg. 3. Zainstaluj zesp6t mopa.

Uwaga: Nie uzywaj detergentu ani srodka dezynfekcyjnego.

4. Wsun zbiornik wody 2-w-1 wraz z pojemnikiem na kurz i zespotem

2. Nawilz naktadke mopujacg i wycisnij nadmiar wody. Zainstaluj naktadke, mopa do robota, a2 kliknie na miejscu

jak przedstawiono na schemacie.
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Sposob uzytkowania

5. Wcisnij przycisk @ lub uzyj aplikacji, aby rozpoczac
czyszczenie.

Uwaga:
- Zaleca sie zdejmowanie naktadek mopa przed
czyszczenie dywanow.

- Korzystaj z aplikacji, aby wyregulowac przeptyw
wody stosownie do potrzeby.

6. Gdy robot skoriczy zadanie czyszczenia i powrdci do stacji tadowania, zdejmij
mopa i wypierz na czas jego naktadke. Aby wyja¢ zbiornik na wode 2 w 1 z
pojemnikiem na kurz, wcisnij zatrzask zwalniajacy i wyjmij.

Uwaga: Gdy robot taduje sie lub nie jest uzywany, zaleca sie wyjmowanie zbiornika
na wode 2 w 1 z pojemnikiem na kurz i naktadki mopujacej. Wylej catg wode

pozostatg w zbiorniku i wyczys¢ naktadke, aby zapobiec plesni lub brzydkim
zapachom.
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Rutynowa konserwacja

Aby utrzymac robota w dobrym stanie, zaleca sie sprawdzanie uzytkowania akcesoriow w aplikacji lub
nastepujgcej tabeli w kwestii planowej konserwacji.

Czesc Czestotliwos¢ konserwacji Okres wymiany
Podktadka mopa Po kazdym uzyciu

Co 3 do 6 miesiecy
Filtr Co tydzien
Szczotka gtéwna Co 6 do 12 miesiecy
Szczotka boczna Co 3 do 6 miesiecy

Styki tadowania

Kotko wielokierunkowe

Czujniki klifu Raz na miesigc

Czujnik dalmierza laserowego (LDS)

Czujnik powrotu do stacji dokujgcej /

Zderzak

Pole sygnalizacyjne stacji tadowania

Zbiornik na wode

Czy$¢ w miare potrzeby
Pojemnik na kurz

Uwaga: Czestotliwo$¢ wymiany zalezy od uzytkowania robota. W razie wystgpienia wyjatku ze wzgledu na szczegoélne okolicznosci, czesci nalezy wymienic.
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Rutynowa konserwacja
Wyczysc¢ szczotke gtowng Wyczysc¢ szczotke boczng

Wyciggnij szczotke boczng i postuz sie dostarczonym narzedziem, aby

1. Wcisnij zatrzaski ostony szczotki w gore srodka, aby wyjg¢ ostone i podnies¢
usung¢ wtosy w nig wplatane.

szczotke z robota.

Czyszczenie kotka wielokierunkowego

2. Zastosuj wtasciwe narzedzie do czyszczenia, aby usungc¢ wtosy wplatane
w szczotke.
(@) B

Uwaga: Nie wyciggaj wtosow wplgtanych w szczotke gtéwng stosujgc Uwaga:
nadmierng site. W przeciwnym razie moze dojs¢ do uszkodzenia szczotki. - Matym srubokretem oddziel 0$ od opony kétka wielokierunkowego.
- Wyptucz kotko wielokierunkowe pod biezgcg wodg i zatéz z powrotem po

catkowitym wysuszeniu.
127



Rutynowa konserwacja

Czysc zbiornik na wode z pojemnikiem na kurz 2-w-1

1. Wcisnij zatrzask zwalniania, aby wyja¢ zbiornik 2-w-1 wraz z pojemnikiem
na kurz, nastepnie opréznij pojemnik.
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Uwaga: Nie prébuj czyscic filtra szczotkg, palcem ani ostrymi przedmiotami,
gdyz grozi to jego uszkodzeniem.

4. Wyptucz wodg pojemnik na kurz i filtr wstepny, wysusz je catkowicie przed
ponownym zainstalowaniem.

Uwaga:

- Nie nalezy ptuka¢ zadnych elementéw znajdujgcych sie na zewnatrz
pojemnika na kurz. W razie stwierdzenia obecnosci kropel wody, przed
ponownym montazem nalezy je wytrze¢ do sucha.

- Pojemnik na kurz i filtr wstepny ptucz tylko czystg wodg. Nie uzywaj
detergentu.

- Pojemnik na kurz i filtr wstepny uzywaj dopiero po catkowitym wyschnieciu.



Rutynowa konserwacja
wWymyj naktadke mopujaca

1. Wcisnij zaciski na uchwycie naktadki mopujgcej, aby wyjg¢ zespét mopa.
Wyciggnij naktadke mopujgcg z uchwytu.

2. Umyj naktadke mopujacg samg wodg i pozostaw do wyschniecia w
powietrzu przed ponownym zainstalowaniem.

Akumulator

Robot zawiera pakiet akumulatora litowo-jonowego o wysokich parametrach
uzytkowych. Dbaj o to, by akumulator byt dobrze natadowany do
codziennego uzytku, aby zachowac jego parametry uzytkowe na optymalnym
poziomie. Jezeli robot nie jest uzywany przez dtuzszy czas, wytgcz go i

zt6z. Aby unikng¢ szkdd wskutek nadmiernego roztadowania, robot nalezy
dotadowywac przynajmniej raz na trzy miesigce.

Wyczysc¢ czujniki robota i styki tadowania

Czujniki i styki tadowania robota wycieraj miekkg i suchg sciereczkg, jak
przedstawiono na rysunku ponizej:

Uwaga: Mokra Scierka moze uszkodzi¢ czute elementy robota i stacji bazowej.
Do czyszczenia uzywaj suchej sciereczki.

o Pokrywa LDS

o Czujnik dalmierza
laserowego (LDS)

o Zderzak

Czujnik powrotu do
stacji dokujgcej

Czujnik urwiska ©

Styki tadowania
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Diagnostyka usterek

Problem

Rozwigzanie

Robot nie wtacza sie.

Akumulator jest roztadowany. Dotaduj robot w stacji tadowania i sprébuj ponownie.
Temperatura akumulatora jest za niska lub za wysoka. Zaleca sie prace urzadzenia w zakresie temperatur od 32°F (0°C)
do 104°F (40°C).

Robot nie taduje sie.

Stacja tadowania nie otrzymuje pragdu. Zapewnij, aby oba konce tadowarki byty wetkniete prawidtowo.
Staby kontakt. Wyczys¢ styki tadowania stacji tadowania i robota.

Robot nie wraca do stagji
tadowania.

Wokot stacji tadowania znajduje sie zbyt wiele przeszkod. Umies¢ stacje tadowania w terenie bardziej otwartym.
Prosze oczyscic obszar sygnalizacyjny stacji tadowania.

Robot dziata nieprawidtowo.

Wytacz robota, a nastepnie wtgcz go ponownie.

Robot wydaje dziwne dzwieki.

W szczotce gtéwnej, szczotce bocznej lub jednym z két gtéwnych moze zaplatac sie obcy przedmiot. Zatrzymaj robot i
usun wszelkie zanieczyszczenia.

Robot nie czysci juz skutecznie
lub pozostawia kurz.

Pojemnik na kurz jest petny. Nalezy go wyczyscic.
Filtr jest zablokowany. Nalezy go wyczyscic.
Obcy przedmiot zaplatat sie w szczotke gtéwng. Nalezy go wyczyscic.
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Diagnostyka usterek

Problem

Rozwigzanie

Robot nie moze potgczyc sie z
Wi-Fi.

Cos jest nie tak z potgczeniem Wi-Fi. Resetuj Wi-Fi i pobierz najnowszg wersje aplikacji, nastepnie sprébuj
ponownego potgczenia.

Pozwolenie na lokalizacje nie jest otwarte. Upewnij sie, czy zezwolenie na lokalizacje w aplikacji jest aktywowane.
Sygnat Wi-Fi jest staby. Upewnij sie, czy robot jest w obszarze o dobrym zasiegu Wi-Fi.

Wi-Fi 5 GHz nie jest obstugiwane. Upewnij sie, czy Twaj robot tgczy sie z Wi-Fi 2,4 GHz.

Nazwa uzytkownika lub hasto do Wi-Fi jest nieprawidtowe. Wpisz poprawng nazwe uzytkownika i hasto.

Robot nie wykonuje
zaplanowanego czyszczenia.

Niski poziom natadowania akumulatora robota. Zaplanowane czyszczenie nie rozpocznie sie, jesli w robocie nie
pozostato co najmniej 15% akumulatora.

Czy pozostawienie robota
w stacji tadowania zuzywa
energie, jesli jest juz w petni
natadowany?

Pozostawienie robota w stacji tadujgcej po jego catkowitym natadowaniu powoduje zuzycie bardzo matej ilosci
energii elektrycznej i utatwia konserwacje.

Woda nie wyptywa ze zbiornika
lub tylko w niewielkiej ilosci.

Sprawdz, czy woda jest w zbiorniku.
Wyczys¢ naktadke mopujaca, gdy stanie sie brudna.
Upewnij sie, ze naktadka mopa zostata prawidtowo zamontowana zgodnie z instrukcjg obstugi.

Robot nie wznawia sprzatania
po natadowaniu.

Upewnij sie, ze robot nie jest ustawiony w trybie ,Nie przeszkadzac” (DND), co uniemozliwi mu wznowienie sprzgtania.

Robot nie wznawia czyszczenia po recznym natadowaniu lub umieszczeniu go na stacji tadowania.

Robot nie wraca do stacji
tadowania po przeniesieniu.

Umies¢ recznie robot w doku tadowania.

W kwestii dalszej pomocy kontaktuj sie z nami przez www.mova-tech.com
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Dane techniczne

Robot Stacja tadowania

Model RLE22GA Model RCEA0102

Czas tadowania Okoto 5 godziny Znamionowa moc 19V=06 A
wejsciowa !

Napiecie znamionowe 14,4V = i
anlmlonowa moc 19V=0,6 A
wyjsciowa

Moc znamionowa 50w

Czestotliwos¢ pracy 2400-2483,5 MHz tadowarka

Maksymalna moc <20dBm Model BZ015-190060-AG

wyjsciowa

W normalnych warunkach eksploatacji ten sprzet powinien by¢
utrzymywany w odstepie przynajmniej 20cm miedzy anteng i ciatem
uzytkownika.
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Znamionowa moc
wejsciowa

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Znamionowa moc
wyjsciowa

19V=0,6A




Wyijecie i likwidacja akumulatora

Wbudowany akumulator litowo-jonowy zawiera substancje, ktére sq niebezpieczne dla srodowiska. Demontazu akumulatora moze dokonac wytgcznie
wykwalifikowany serwisant, a sam akumulator nalezy przekaza¢ odpowiedniego punktu zajmujgcego sie recyklingiem.

- akumulator przed ztomowaniem nalezy wyjac¢ z urzgdzenia;
- podczas wyjmowania akumulatora urzgdzenie musi by¢ odtgczone od zasilania sieciowego;
- akumulator nalezy utylizowa¢ w sposéb bezpieczny.

OSTROZNIE:

Przed wyjeciem akumulatora odtgcz zasilanie i roztaduj akumulator, ile sie da.
Niepotrzebne akumulatory nalezy poddac utylizacji w odpowiednim zaktadzie recyklingowym.
Akumulatora nie narazaj na dziatanie wysokiej temperatury, gdyz grozi to jego wybuchem.

W niewtasciwych warunkach uzytkowania z akumulatora moze wydobywac sie elektrolit. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu lub na skoére skazone
miejsce nalezy przeptukac¢ duzg iloscig wody, po czym zasiegng¢ porady lekarskiej.

Instruktaz usuwania:

1. Odwroc robota, za pomocg odpowiedniego narzedzia odkrec sruby z tytu robota i zdejmij pokrywe.
2. Odtacz zaciski miedzy akumulatorem i ptytkg drukowang, aby wyjg¢ ten pierwszy.
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Ochrona $srodowiska

Zuzyty sprzet elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywg Unii
Europejskiej, nie moze by¢ umieszczany tgcznie z innymi odpadami
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiorce i recyklingowi w
wyznaczonych punktach. Zapewniajgc jego prawidtowe usuwanie,
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla
srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania
zuzytego sprzetu zgodny jest z lokalnie obowigzujgcymi przepisami
ochrony srodowiska dotyczgcymi usuwania odpadow. Szczegdtowe
informacje na ten temat mozna uzyska¢ w urzedzie miejskim,
zaktadzie oczyszczania lub sklepie, w ktérym produkt zostat
zakupiony.

Produkt spetnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejscia
Unii Europejskiej (UE), dotyczgcych zagadnien zwigzanych z
bezpieczenstwem uzytkowania, ochrong zdrowia i ochrong
srodowiska, okreslajgcych zagrozenia, ktére powinny zostac
wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest ttumaczeniem oryginalnej instrukgji
obstugi, stworzonej przez producenta.

Produkt nalezy regularnie konserwowac (czyscic) we wtasnym
zakresie lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w
zakresie uzytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukgji
obstugi, nalezy regularnie, minimum raz na tydzien ocenia¢
odmiennos¢ stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek
odmiennosci nalezy pilnie podjgc¢ kroki konserwacyjne (czyszczenie)
lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w
chwili wykrycia stanu odmiennosci moze doprowadzi¢ do trwatego
uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia wynikajgce z zaniedbania.

Szczegotowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora /
producenta dostepne na stronie internetowej https://serwis.innpro.
pl/gwarancja

Akumulator LI-ION

Urzadzenie wyposazone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), ktéry z
uwagi na swojg fizyczng i chemiczng budowe starzeje sie z biegiem czasu
i uzytkowania. Producent okresla maksymalny czas pracy urzgdzenia w
warunkach laboratoryjnych, gdzie wystepujg optymalne warunki pracy
dla urzgdzenia, a sam akumulator jest nowy i w petni natadowany. Czas
pracy w rzeczywistosci moze sie réznic¢ od deklarowanego w ofercie i nie
jest to wada urzgdzenia a cecha produktu. Aby zachowa¢ maksymalng
zywotnos¢ akumulatora, nie zaleca sie go roztadowywac do poziomu
ponizej 3,18V lub 15% ogodlnej pojemnosci. Nizsze wartosci, jak np.

2,5V dla ogniwa uszkadzajg je trwale i nie jest to objete gwarancjg. W
przypadku zaniechania uzywania akumulatora lub catego urzgdzenia
przez czas dtuzszy niz jeden miesigc nalezy akumulator natadowac do
50% i sprawdzac cyklicznie co dwa miesigce poziom jego natadowania.
Przechowuj akumulator i urzgdzenie w miejscu suchym, z dala od stonca i
ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO

Urzgdzenie wyposazone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), ktéry
z uwagi na swojg fizyczng i chemiczng budowe starzeje sie z biegiem czasu
i uzytkowania. Producent okresla maksymalny czas pracy urzadzenia w
warunkach laboratoryjnych, gdzie wystepujg optymalne warunki pracy dla
urzgdzenia, a sam akumulator jest nowy i w petni natadowany. Czas pracy
w rzeczywistosci moze sie roznic¢ od deklarowanego w ofercie i nie jest to
wada urzgdzenia a cecha produktu. Aby zachowa¢ maksymalng zywotnos¢
akumulatora, nie zaleca sie go roztadowywac do poziomu ponizej 3,5V lub
5% ogolnej pojemnosci. Nizsze wartosci, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzajg
je trwale i nie jest to objete gwarancja. W przypadku zaniechania uzywania
akumulatora lub catego urzgdzenia przez czas dtuzszy niz jeden miesigc
nalezy akumulator natadowac do 50% i sprawdzac cyklicznie co dwa
miesigce poziom jego natadowania. Przechowuj akumulator i urzgdzenie
w miejscu suchym, z dala od stonca i ujemnych temperatur.

akumulatora lub catego urzgdzenia przez czas dtuzszy niz jeden miesigc
nalezy akumulator natadowac¢ do 50% i sprawdzac cyklicznie co dwa
miesigce poziom jego natadowania. Przechowuj akumulator i urzgdzenie
w miejscu suchym, z dala od stonca i ujemnych temperatur.



Veiligheidsinformatie

Om elektrische schokken, brand of letsel door verkeerd gebruik van het toestel te voorkomen, dient
u de gebruikershandleiding zorgvuldig te lezen voordat u het toestel gebruikt en te bewaren voor

toekomstig gebruik.

Gebruiksbeper-
kingen

- Dit product mag niet zonder toezicht van een ouder of voogd worden

gebruikt door kinderen jonger dan 8 jaar of personen met fysieke, zintuiglijke
of geestelijke tekortkomingen of met beperkte ervaring of kennis, om een
veilige bediening te waarborgen en risico's te vermijden. Schoonmaken en
onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

- Kinderen mogen niet met dit product spelen. Zorg ervoor dat kinderen en

huisdieren terwijl de robot in werking is op veilige afstand blijven.

- Dit product is uitsluitend bestemd voor vloerreiniging in een huishoudelijke

omgeving. Gebruik het niet buitenshuis, op niet-vloeroppervlakken of in een
commerciéle of industriéle omgeving.

- Als de oplader beschadigd of stuk is, stop dan onmiddellijk met het gebruik

ervan en neem contact op met de klantenservice.

- Gebruik de robot niet in een ruimte die zich boven vloerniveau bevindt zonder

een veiligheidsbarriére.

- Plaats de robot niet ondersteboven. Gebruik de LDS-afdekking, afdekking van

de robot of stootrand niet als handgreep voor de robot.

- Gebruik de robot in omgevingen met een omgevingstemperatuur hoger dan

0°Cen lager dan 40 °C. Zorg ervoor dat er geen vloeistof of kleverige
substantie op de vloer ligt.

- Haal alle kabels van de vloer voordat u de robot gebruikt, om te voorkomen

dat deze tijdens het schoonmaken worden meegesleept.
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Veiligheidsinformatie
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Gebruiksbeper-
kingen

- Verwijder breekbare of kleine voorwerpen van de vloer om te voorkomen dat

de robot er tegenaan stoot en deze beschadigt.

- Om schade of letsel door slepen te voorkomen, verwijdert u losse voorwerpen

van de vloer en verwijdert u kabels of netsnoeren op het reinigingspad
voordat u het toestel gebruikt.

- Houd haar, vingers en andere lichaamsdelen uit de buurt van de zuigopening

van de robot.

- Plaats geen kinderen, huisdieren of andere voorwerpen bovenop de robot,

ongeacht of deze stilstaat of beweeqgt.

- Gebruik de robot niet om brandende voorwerpen te reinigen. Gebruik de

robot niet om ontvlambare of brandbare vloeistoffen, corrosieve gassen,
onverdunde zuren of oplosmiddelen op te nemen.

- Zuig geen harde of scherpe voorwerpen op. Gebruik het toestel niet om

voorwerpen op te rapen zoals stenen, grote stukken papier of andere
voorwerpen die het toestel kunnen verstoppen.

- Zorg ervoor dat de robot is uitgeschakeld en het oplaadstation is losgekoppeld

voordat u de robot reinigt of onderhoudswerkzaamheden uitvoert.

- Gebruik geen natte doek of vloeistof om de robot en het oplaadstation af te

spoelen. Afwasbare onderdelen moeten volledig gedroogd zijn alvorens deze
te installeren en te gebruiken.

- Zorg ervoor dat de robot tijdens het vervoer is uitgeschakeld en indien

mogelijk in de originele verpakking wordt bewaard.

- Gebruik dit product volgens de instructies in de gebruikershandleiding.

Gebruikers zijn verantwoordelijk voor verlies of schade als gevolg van onjuist
gebruik van dit product.



Veiligheidsinformatie

Batterijen en
opladen

Informatie over
laserveiligheid

- Gebruik geen batterij, oplader of oplaadstation van derden. Gebruik

uitsluitend met de RCEA0102-voedingseenheid.

- Probeer de batterij of het oplaadstation niet zelf te demonteren, te repareren

of aan te passen.

- Plaats het oplaadstation niet in de buurt van een warmtebron.
- Gebruik geen natte doek of natte handen om de oplaadcontacten van het

oplaadstation af te vegen of schoon te maken.

- Gooi oude batterijen op de juiste manier weg. Niet noodzakelijke batterijen

moeten worden ingeleverd bij een geschikt recyclingbedrijf.

- Als de robot gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, laad hem dan

volledig op, schakel hem uit en bewaar hem op een koele, droge plaats. Laad
de robot minstens elke 3 maanden op om overontlading van de batterij te
voorkomen.

- Dit product bevat batterijen die alleen door gekwalificeerde technici of de

klantenservice kunnen worden vervangen.

- De onzichtbare lasersensor in dit product voldoet aan de IEC 60825-1:2014-,

EN 60825-1:2014+A11:2021-, EN 50689:2021-norm voor klasse
1-laserproducten. Vermijd direct oogcontact tijdens het gebruik.

KLASSE 1 LASERPRODUCT Max. uitgangsvermogen: <0,39 mw
LASERPRODUCT VOOR CONSUMENTEN  Golflengte: 840-860 nm
EN 50689:2021 Pulsduur: 0,125 ms
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Veiligheidsinformatie

ﬁ Alleen voor gebruik binnenshuis

||| | | ] Lees de gebruikershandleiding

BZ015-190060-AG

:D— -( Gebruiken met adapter BZ015-190060-AG-voedingseenheid

Hierbij verklaart Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. dat de radioapparatuur van het type RLE22GA in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: www.mova-tech.com
Ga voor een gedetailleerde elektronische handleiding naar https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Productoverzicht

Inhoud van de verpakking

j

®
®

Robot Oplaadstation

Andere accessoires

Dweileenheid Zijborstel Oplader Gebruikershandleiding
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Productoverzicht
Robot

o @ Dock-/Spotreinigingsknop

- Druk om de robot terug te sturen naar het oplaadstation

- Houd 3 seconden ingedrukt om spotreiniging te starten

- Houd 7 seconden ingedrukt om het kinderslot in/uit te schakelen

d @ Aan/Uit/Reinigen-knop

- Houd 3 seconden ingedrukt om in te schakelen of houd 5 seconden
ingedrukt om uit te schakelen

- Druk hierop om het reinigen te starten nadat de robot is ingeschakeld

o Klep

Statusindicator

- Continu wit: Reinigen of opruimen voltooid

- Pulserend oranje: Terugkeren om op te laden
- Knipperend oranje: Fout

- Continu oranje: Batterij bijna leeg

Opmerking:

- Druk op een willekeurige knop van de robot om te pauzeren terwijl de robot
aan het reinigen is of terugkeert om op te laden.

- Houd de (©) knop (©) 3 seconden ingedrukt om wifi te resetten.

- Houd @ en (@10 seconden ingedrukt om de fabrieksinstellingen te herstellen.

- Het kinderslot kan worden ingeschakeld/uitgeschakeld via de app.
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Productoverzicht

Robot en sensoren

Rondomlopend wiel

Afgrondsensor

Oplaadcontact o Oplaadcontact

Zijborstel

Afgrondsensor

o LDS-afdekking
////j Hoofdwiel

o Afgrondsensor

o Hoofdwiel

o Laserafstandssensor
(LDS)
7 Stootrand

o Terug-naar-
oplaadstation-
sensor Hoofdborstel

o

Oplaadstation

Stroomindicator
Signaleringsvlak

Stroompoort

Oplaadcontacten
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Productoverzicht
2-in-1 Watertank met stofbak

Primair filter o

HEPA-filter o

Waterinlaat o

Watertankontgrendelingsklem o

Dweileenheid

Dweilpad

Dweilpadhouder

Bevestigingsoppervlak voor o
dweilpad

142



Bereid uw huis voor

Verwijder voor het reinigen onstabiele, breekbare, waardevolle of gevaarlijke Plaats voor het reinigen een fysieke barriere bij de rand van de trap en
voorwerpen en ruim kabels, doeken, speelgoed, harde voorwerpen en de bank, zodat de robot veilig en soepel kan werken.

scherpe voorwerpen op de vloer op om te voorkomen dat ze verstrikt raken,

gekrast of omgestoten worden door de robot en schade veroorzaken.

HNN 000

v &=

Open de deur van de kamer die moet worden gereinigd, en zet het Om te voorkomen dat de robot de zone die gereinigd moeten worden

meubilair op de juiste plaats om meer ruimte te maken. niet herkent, mag u niet voor de robot, drempel, gang of smalle plaatsen
aan staan.

Opmerking: 9

- Wanneer u de robot voor de eerste keer bedient, volg deze dan tijdens het reinigen om eventuele obstakels tijdig te verwijderen.

- Zuig geen harde voorwerpen op zoals stenen, stalen kogels en speelgoedonderdelen, of scherpe voorwerpen zoals bouwafval, gebroken glas en spijkers,
anders kunnen de grond krassen oplopen.
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Véor gebruik MOVAhome-app

1. Verwijder de beschermingen

2. Monteer de zijborstel en de dweileenheid

Opmerking: Installeer de zijborstel totdat deze op zijn plaats vastklikt.
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3. Zet het oplaadstation op een vlakke ondergrond
tegen de muur en sluit het op een stopcontact aan

= Plaats het oplaadstation op een zo open mogelijke locatie met een goed wifi-
signaal.

Opmerking:

- Zet het oplaadstation niet op de vloerbedekking.

- Verwijder voorwerpen die zich dichter dan 1,5 m aan de voorkant en 0,5 m
aan weerszijden van het oplaadstation bevinden.

- Plaats het oplaadstation niet op een plek met direct zonlicht of waar
andere voorwerpen het signaal kunnen blokkeren, omdat dit de terugkeer
van de robot naar het oplaadstation kan belemmeren.

4. De robot opladen

Lijn bij het plaatsen van de robot de oplaadcontacten aan de onderkant van
de robot uit met de oplaadcontacten van het oplaadstation, waarna de robot
automatisch wordt ingeschakeld en begint op te laden.

Opmerking: Het wordt aanbevolen de robot volledig op te laden vaér het
eerste gebruik.



Verbinden met de MOVAhome-app

1. De app downloaden

Scan de QR-code op de robot om de app te downloaden en te installeren.

Opmerking:

- Alleen 2,4 GHz wifi wordt ondersteund.

- Als gevolg van upgrades in de app-software kunnen de daadwerkelijke
handelingen afwijken van de aanwijzingen in deze handleiding. Volg de
instructies op basis van de huidige app-versie.

2. Apparaat toevoegen

Open de app, tik op "Scan QR-code om verbinding te maken" en scan dezelfde
QR-code op de robot opnieuw om het apparaat toe te voegen. Volg de
aanwijzingen om de wifi-verbinding te voltooien.

Opmerking: Als u wifi wilt resetten, houdt u de knop (© en (©) 3 seconden
ingedrukt of herhaalt u stap 2 en volgt u de aanwijzingen om de wifi-
verbinding te voltooien.
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Hoe te gebruiken

Aan-/uitzetten

Houd de knop (© 3 seconden ingedrukt om de robot in te schakelen. De
stroomindicator moet branden. Plaats de robot op het oplaadstation, de
robot zou automatisch moeten inschakelen en beginnen met opladen. Om
de robot uit te schakelen, verplaatst u de robot weg van het oplaadstation en
houdt u de knop 5 seconden ingedrukt.

Snel in kaart brengen

Nadat u het netwerk voor de eerste keer hebt geconfigureerd, volgt u de
instructies in de app om snel een kaart aan te maken. De robot zal beginnen
met het in kaart brengen zonder reiniging.

Wanneer de robot terugkeert naar het oplaadstation, is het proces voor het in
kaart brengen voltooid en wordt de kaart automatisch opgeslagen.

Begin met reinigen

Druk op de knop (@ om te beginnen met reinigen nadat de robot is
ingeschakeld. Vervolgens zal de robot elke kamer methodisch reinigen in een
S-vormig patroon en vervolgens langs de randen en muren om grondig werk
te garanderen.

Opmerking: Het wordt aanbevolen om de robot vanaf het oplaadstation te
laten vertrekken alvorens te reinigen. Verplaats het oplaadstation niet terwijl
de robot aan het reinigen is. Dit zorgt ervoor dat de robot probleemloos
terugkeert naar het oplaadstation.

Pauze
Als de robot aan het werk is drukt u op deze knop om deze te pauzeren.

Opmerking: Als de robot wordt gepauzeerd en op het oplaadstation wordt
geplaatst, wordt de huidige reinigingstaak beéindigd.

Automatische reinigen hervatten

Als de batterij te zwak is, keert de robot automatisch terug naar het
oplaadstation om op te laden. Na het opladen tot het juiste batterijniveau zal
deze onafgemaakte reinigingstaken hervatten.

Opmerking: Schakel deze functie via de app in om deze te kunnen gebruiken.

Niet-Storen-modus (DND)

Wanneer de robot in de Niet-Storen-modus (DND) wordt gezet, kan de robot
de reiniging niet hervatten en zal de stroomindicator uitgaan. De DND-modus
wordt in de fabriek standaard uitgeschakeld. U kunt de app gebruiken om de
DND-modus in te schakelen of de DND-periode ervan aan te passen. De DND-
periode is standaard ingesteld op 22:00-08:00.

Opmerking:

- De geplande reinigingstaken worden tijdens de DND-periode gewoon
uitgevoerd.

- De robot zal na het verstrijken van de DND-periode het reinigen hervatten
waar deze de vorige keer gestopt is.

Spotreiniging

Wanneer de robot stand-by staat, houdt u de knop (© 3 seconden ingedrukt
om de spotreinigingsmodus in te schakelen. In deze modus reinigt de robot
een vierkant gebied van 1,5 x 1,5 meter rondom en keert deze terug om op te
laden nadat de spotreiniging is voltooid.

De robot herstarten

Als de robot niet meer reageert of niet kan worden uitgezet, houdt u de knop
(© 15 seconden ingedrukt om het uitschakelen te forceren. Houd vervolgens
de knop (©) 3 seconden ingedrukt om de robot in te schakelen.



Hoe te gebruiken

De dweilfunctie gebruiken

Voor de eerste dweilbeurt wordt aanbevolen om alle vloeren ten minste drie keer te stofzuigen, zodat een beter reinigingseffect wordt bereikt.

1. Vul de watertank met schoon water. 3. Installeer de dweileenheid.

Opmerking: Gebruik geen reinigingsmiddel of ontsmettingsmiddel.

2. Maak de dweilpad vochtig en wring het overtollige water eruit. Installeer 4. Schuif de 2-in-1 watertank met stofbak en dweil in de robot totdat deze

de dweilpad zoals aangegeven in het diagram. vastklikt.
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Hoe te gebruiken

5. Druk op de@ knop of gebruik de app om met reinigen te
beginnen.

Opmerking:
- Het wordt aanbevolen om de dweileenheid te
verwijderen voordat u tapijten reinigt.

-« Gebruik de app om de waterstroom naar wens aan te
passen.
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6. Als de robot klaar is met reinigen en terugkeert naar het basisstation, verwijder
dan de dweileenheid en was de dweilpad tijdig. Om de 2-in-1 watertank met
stofbak te verwijderen, houdt u de ontgrendelingsklem ingedrukt en haalt u
deze er vervolgens uit.

}

Opmerking: Wanneer de robot wordt opgeladen of niet wordt gebruikt, is het
aanbevolen om de 2-in-1 watertank met stofbak en dweilpad te verwijderen.
Giet al het resterende water uit de watertank en maak de dweilpad schoon om
schimmel of geurtjes te voorkomen.



Routinematig onderhoud

Om de robot in goede staat te houden, is het raadzaam om het gebruik van accessoires in de app of de volgende
tabel te raadplegen voor routinematig onderhoud.

Oplaadcontacten

Rondomlopend wiel

Afgrondsensoren

Laserafstandssensor (LDS)

Terug-naar-oplaadstation-sensor

Stootrand

Signaleringsvlak van het oplaadstation

Eens per maand

Onderdeel Onderhoudsfrequentie Vervangingsperiode
Dweilpad Na elk gebruik

Elke 3 tot 6 maanden
Filter Eenmaal per week
Hoofdborstel Elke 6 tot 12 maanden
Zijborstel Elke 3 tot 6 maanden

Watertank

Stofbak

Reinig het indien nodig

Opmerking: De vervangingsfrequentie hangt af van uw gebruik van de robot. Indien er door bijzondere omstandigheden een uitzondering optreedt, moeten de

onderdelen worden vervangen.

149



Routinematig onderhoud

De hoofdborstel schoonmaken

1. Druk de clips van de beschermkap omhoog om de beschermkap te
verwijderen en til de borstel uit de robot.

2. Gebruik een geschikt gereedschap om haren te verwijderen die in de
borstel verstrikt zijn geraakt.

Opmerking: Trek niet te hard aan het haar dat in de hoofdborstel verstrengeld

zit. Anders kan de borstel beschadigd raken.
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De zijborstel schoonmaken

Trek de zijborstel eruit en gebruik een geschikt gereedschap om het haar
dat in de borstel verstrikt zit te verwijderen.

l
Q’é\\

1)

(m) = o

Het rondomlopende wiel schoonmaken

Opmerking:

- Gebruik een gereedschap zoals een kleine schroevendraaier om de as en de
band van het rondomlopende wiel te scheiden.

- Spoel het rondomlopende wiel af onder stromend water en plaats het terug
nadat het volledig is gedroogd.



Routinematig onderhoud

De 2-in-1 watertank met stofbak schoonmaken

1. Druk op de ontgrendelingsklem om de 2-in-1 watertank met stofbak te 3. Verwijder de filters en tik zachtjes op het HEPA-filter.

verwijderen en maak de watertank leeg.

Opmerking: Pobeer de filters niet schoon te maken met een borstel, vinger of
scherp voorwerp om schade te voorkomen.

4. Spoel de stofbak en het primaire filter af met water en droog ze volledig af
alvorens ze opnieuw te installeren.

Opmerking:

- Spoel de onderdelen niet buiten de stofbak. Als er watervlekken zijn, veeg
deze dan droog voordat u deze opnieuw installeert.

- Spoel de stofbak en het primaire filter alleen af met schoon water. Gebruik

geen schoonmaakmiddel.
- Gebruik de stofbak en het primaire filter alleen als ze volledig droog zijn.




Routinematig onderhoud

De dweilpad schoonmaken De robotsensoren en oplaadcontacten schoonmaken
1. Druk op de ontgrendelingsklemmen op de dweilpadhouder om de Veeg de sensoren en oplaadcontacten van de robot schoon met een zachte
dweileenheid te verwijderen. Trek de dweilpad van de dweilpadhouder. en droge doek, zoals weergegeven in de onderstaande afbeelding:

Opmerking: Een natte doek kan gevoelige elementen in de robot en het
oplaadstation beschadigen. Gebruik een droge doek voor het schoonmaken.

o LDS-afdekking

o Laserafstandssensor
(LDS)

2. Reinig de dweilpad alleen met water en laat deze aan de lucht drogen > Stootrand

voordat u deze terugplaatst.

Terug-naar-
oplaadstation-sensor

h * Afgrondsensor
i: % % Oplaadcontact Oplaadcontact
O 0
Afgrondsensor —— Afgrondsensor
Batterij —

De robot bevat een krachtige lithium-ionbatterij. Zorg ervoor dat de batterij

goed opgeladen blijft voor dagelijks gebruik om optimale prestaties van

de batterij te behouden. Als de robot voor langere tijd niet wordt gebruikt,

laad deze dan volledig op, schakel het uit en bewaar het op een koele,

droge plaats. Om schade door overontlading te voorkomen, laadt u de robot Oplaadcontacten
minstens om de drie maanden op.
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Problemen oplossen

Probleem

Oplossing

Robot gaat niet aan.

Het batterijniveau is laag. Laad de robot in het oplaadstation op en probeer het opnieuw.
De temperatuur van de batterij is te laag of te hoog. Het wordt aanbevolen om het apparaat te gebruiken bij een
temperatuur tussen 0 °C en 40 °C.

Robot laadt niet op.

Het oplaadstation krijgt geen stroom. Controleer of beide uiteinden van de oplader correct zijn aangesloten.
Slecht contact. Maak de oplaadcontacten van het oplaadstation en de robot schoon.

Robot keert niet naar
oplaadstation terug.

Er zijn te veel obstakels rond het oplaadstation. Plaats het oplaadstation op een plek die opener is.
Maak het signaleringsvlak van het oplaadstation schoon.

Robot werkt niet goed.

Schakel de robot uit en daarna weer in.

Robot maakt een raar geluid.

Een vreemd voorwerp kan in de hoofdborstel, de zijborstel of één van de hoofdwielen vastzitten. Stop de robot en
verwijder het vuil.

Robot reinigt niet meer efficiént
of laat stof achter.

De stofbak is vol. Maak het schoon.
Het filter is verstopt. Maak het schoon.
Een vreemd voorwerp zit in de hoofdborstel vast. Maak het schoon.
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Problemen oplossen

Probleem

Oplossing

Robot kan geen verbinding
maken met wifi.

Er is iets mis met de wifi-verbinding. Reset de wifi en download de nieuwste versie van de app en probeer vervolgens
opnieuw verbinding te maken.

Locatietoestemming is niet open. Zorg ervoor dat de locatietoestemming op de app is ingeschakeld.

Wwifi-signaal is zwak. Zorg ervoor dat de robot zich in een gebied met goed wifi-bereik bevindt.

5 GHz-wifi wordt niet ondersteund. Zorg ervoor dat uw robot verbinding maakt met 2,4 GHz-wifi.

De gebruikersnaam of het wachtwoord van wifi is onjuist. Voer de juiste gebruikersnaam en wachtwoord in.

Robot voert geen geplande
reiniging uit.

De batterij van de robot is bijna leeg. De geplande reiniging zal pas starten als de robot nog minstens 15%
batterijlading over heeft.

Verbruikt het laten staan van
de robot op het oplaadstation
stroom als hij al volledig is
opgeladen?

Als de robot op het oplaadstation blijft staan nadat hij volledig is opgeladen, verbruikt hij zeer weinig stroom en
behoudt hij optimale prestaties van de batterij.

Er komt geen of slechts een
klein beetje water uit de
watertank.

Controleer of er water in de watertank zit.
Maak de dweil schoon als deze vuil wordt.
Zorg ervoor dat de dweilpad correct volgens de gebruikershandleiding is geinstalleerd.

Robot gaat na het opladen niet
verder met reinigen.

Zorg ervoor dat de robot niet op de niet-storen-modus (DND) staat, waardoor deze het reinigen niet kan hervatten.
De robot hervat het reinigen niet wanneer deze handmatig wordt opgeladen of op het oplaadstation wordt geplaatst.

Robot keert na verplaatsing
niet naar het oplaadstation
terug.

Plaats de robot handmatig op het oplaadstation.

Neem voor meer ondersteuning contact met ons op via www.mova-tech.com
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Specificaties

Robot Oplaadstation
Model RLE22GA Model RCEA0102
Oplaadtijd Ongeveer 5 uur Nominale ingang 19V=0,6 A
Nominale spanning 14,4V —= Nominaal uitgang 19V=0,6 A
Nominaal vermogen 50 w

Werkingsfrequentie

2400-2483,5 MHz

Maximaal
uitgangsvermogen

<20 dBm

Oplader

Model

BZ015-190060-AG

Onder normale gebruiksomstandigheden moet de afstand tussen de

antenne en het lichaam van de gebruiker ten minste 20 cm bedragen.

Nominale ingang

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Nominaal uitgang

19V=0,6A
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Verwijderen en weggooien van batterijen

De ingebouwde lithium-ion batterij bevat stoffen die gevaarlijk zijn voor het milieu. Voordat u de batterij weggooit, moet u ervoor zorgen dat de batterij door
gekwalificeerde technici wordt verwijderd en bij een geschikt recyclingbedrijf wordt ingeleverd.

- de batterij moet uit het toestel worden verwijderd voordat deze wordt afgedankt;
- bij het verwijderen van de batterij moet het toestel van de stroomvoorziening worden losgekoppeld;
- de batterij moet veilig worden weggegooid.

VOORZICHTIG:

Voordat u de batterij verwijdert, moet u de stroom uitschakelen en de batterij zoveel mogelijk leeg laten lopen.

Niet noodzakelijke batterijen moeten worden ingeleverd bij een geschikt recyclingbedrijf.

Stel niet bloot aan een omgeving met hoge temperaturen om explosiegevaar te voorkomen.

Onder extreme omstandigheden kan er vloeistof uit de batterij lekken. Bij aanraking, spoel met water en zoek medische hulp.

Verwijderingsgids:

1. Draai de robot ondersteboven, gebruik een geschikt gereedschap om de schroeven aan de achterkant van de robot te verwijderen en verwijder vervolgens
de afdekking.

2. Maak de klemmen tussen de batterij en de printplaat los om de batterij te verwijderen.

AEEA-informatie

Alle producten met dit symbool zijn afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA zoals in richtlijn 2012/19/EU) die niet
samengevoegd mogen worden met ongesorteerd huishoudelijk afval. In plaats daarvan moet u de volksgezondheid en het milieu beschermen
door uw afgedankte apparatuur in te leveren bij een door de overheid of de plaatselijke autoriteiten aangewezen inzamelpunt voor het recyclen

fl— van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Een correcte verwijdering en recycling zal mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu
en de volksgezondheid helpen voorkomen. Neem contact op met de installateur of de plaatselijke autoriteiten voor meer informatie over de
locatie en de voorwaarden van dergelijke inzamelpunten.
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Sikkerhetsinformasjon

For & unnga elektrisk stat, brann eller skade forarsaket av feil bruk av apparatet, ma du lese
bruksanvisningen ngye far du bruker apparatet og oppbevare den for fremtidige oppslag.

Bruksbegrensninger - Dette produktet ma ikke brukes av barn yngre enn 8 ar eller av personer med
fysiske, sensoriske, intellektuelle mangler, eller med begrenset erfaring eller
kunnskap dersom det skjer under tilsyn av en forelder eller foresatt for a sikre
sikker bruk og for & unnga risiko. Rengjaring og vedlikehold ma ikke utfgres av
sma barn uten tilsyn.

- Barn skal ikke leke med dette produktet. S@rg for at barn og kjeeledyr holdes
pa trygg avstand fra roboten mens den er i drift.

- Dette produktet er kun ment for gulvrengjgring i et hjemmemiljg. Ikke bruk det
utendgrs, pa andre overflater enn guly, eller i kommersielle eller industrielle
omgivelser.

- Hvis laderen blir skadet eller gdelagt, ma du slutte a bruke den umiddelbart
og kontakte produktstatten.

- Ikke bruk roboten i omrader over bakkeniva uten en beskyttende barriere.

- Ikke plasser roboten opp-ned. Ikke bruk LDS-dekselet, robotdekselet eller
statfangeren som handtak for roboten.

- Bruk roboten i miljger med en omgivelsestemperatur over 0 °C og under 40 °C.
Serg for at det ikke er vaeske eller klissete stoffer pa gulvet.

- Ta opp eventuelle kabler fra gulvet for du bruker roboten for & forhindre at den
drar i dem under rengjgringen.

- Fjern skjare eller sma gjenstander fra gulvet for a forhindre at roboten stgter
pa og skader dem.
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R Sikkerhetsinformasjon
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Bruksbegrensninger - For a forhindre skade eller at noe dras l@s, fijernes eventuelle l@se gjenstander

fra gulvet samt kabler eller stramledninger fra rengjgringsbanen fgr du bruker
apparatet.

- Hold har, fingre og andre kroppsdeler unna robotens sugeapning.
- Ikke plasser barn, kjeeledyr eller andre gjenstander oppa roboten, uansett om

den star stille eller beveger seg.

- Ikke bruk roboten til & rengjgre brennende gjenstander. Ikke bruk roboten til

a plukke opp brennbare eller brennbare vaesker, etsende gasser, ufortynnede
syrer eller lgsemidler.

- Ikke st@vsug harde eller skarpe gjenstander. Ikke bruk apparatet til & plukke

opp gjenstander som steiner, store papirbiter eller gjenstander som kan tette
apparatet.

- Sgrg for at roboten er slatt av og at ladedokkingen er koblet fra fgr rengjgring

eller vedlikehold.

- Ikke bruk en vat klut til & tarke av eller annen veeske til & skylle roboten og

ladedokkingen. Vaskbare deler ma tarkes helt far montering og bruk.

- Sgrg for at roboten er slatt av nar den transporteres, og at den oppbevares i

originalemballasjen hvis mulig.

- Bruk dette produktet i samsvar med instruksjonene i brukerhandboken.

Brukerne er ansvarlige for tap eller skade som oppstar fra feil bruk av dette
produktet.



Sikkerhetsinformasjon

Batterier og lading

Lasersikkerhets-
informasjon

- Ikke bruk batterier, lader eller ladedokkinger fra tredjeparter. Brukes kun med

RCEAQ0102-forsyningsenheten.

- Ikke forsgk & demontere, reparere eller modifisere batteriet eller

ladedokkingen pa egenhand.

- Ikke plasser ladedokkingen naer en varmekilde.
- Ikke bruk en vat klut eller vate hender til 4 tarke eller rengjgre ladedokkingens

ladekontakter.

- Ikke avhende gamle batterier pa feil mate. Brukte batterier ma avhendes hos

et passende gjenvinningsanlegg.

- Hvis roboten ikke skal brukes over en lengre periode, lades den helt opp, slas

av og oppbevares pa et kjglig, tart sted. Lad opp roboten minst én gang hver
3. maned for & unnga overutlading av batteriet.

- Dette produktet inneholder batterier som kun kan byttes av kvalifiserte

teknikere eller produktstgtten.

- Den usynlige lasersensoren i dette produktet oppfyller standarden IEC

60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 for klasse
1-laserprodukter. Unnga direkte gyekontakt med under bruk.

KLASSE 1-LASERPRODUKT Maks utgang: <0,39 mw
FORBRUKERLASERPRODUKT Balgelengde: 840-860 nm
EN 50689:2021 Pulsvarighet: 0,125 ms
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R Sikkerhetsinformasjon

ﬁ Kun for innendars bruk
||| _] Les bruksanvisningen

BZ015-190060-AG

:D- -( Brukes kun med BZ015-190060-AG-forsyningsenheten

Med dette erklaerer Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. at radioutstyret type RLE22GA er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulle tekst kan man finne pa falgende internettadresse: www.mova-tech.com
For en detaljert elektronisk bruksanvisning kan du besgke https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Produktoversikt No

Pakkens innhold

J

o
®

Robot Ladedokking

Annet tilbehor

Moppeenhet Sidebgrste Lader Bruksanvisning
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IR Produktoversikt
Robot

162

o @ Dokking/omraderengjgringsknapp

- Trykk for & sende roboten tilbake til ladestasjonen
- Trykk og hold i 3 sekunder for & starte omraderengjgring
- Trykk og hold i 7 sekunder for & aktivere/deaktivere barnesikringen

d @ Strem/rengjeringsknapp

- Trykk og hold i 3 sekunder for & sla pa eller trykk og hold i 5 sekunder for
aslaav
- Trykk for & starte rengjgringen etter at roboten er slatt pa

o Deksel

Statusindikator

- Fast hvit: Rengjgring eller opprydding er fullfgrt
- Pulserende oransje: Returnerer for a lade

- Blinkende oransje: Feil

- Fast oransje: Lite batteri

Merk:

- Trykk pa en vilkarlig knapp pa roboten for & pause mens roboten rengjgr
eller gér tilbake til lading.

- Trykk og hold inne (©) og (© knappen i 3 sekunder for 4 tilbakestille
Wi-Fi.

- Trykk og hold inne (© og @) knappen i 10 sekunder for & gjenopprette
fabrikkinnstillingene.

- Barnesikring kan aktiveres/deaktiveres via appen.



Produktoversikt

Robot og sensorer

Omnidireksjonelt hjul

§ ; ////) o LDS-deksel
o Laseravstandssensor
(LDS)

-

U

Stgtfanger

o Retur til dokking-
sensor

Ladedokking

Stremindikator
Signalomrade

Strgmport

Ladekontakter

Trappesensor

Ladekontakt
Sidebgrste

Trappesensor o

Hovedhjul o

Hovedbgrste

o Ladekontakt

o Trappesensor
o Hovedhjul
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IR Produktoversikt

2-i-1-vanntank med stgvdunk

Primeerfilter o

HEPA-filter o

Vanninntak o

Frakoblingsklemme for o
vanntank

Moppeenhet

Moppepute

Moppeputeholder

Moppeputens o
monteringsomrade
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Forberedelser i hjemmet ditt No

For rengjering bes du fierne ustabile, skjare, verdifulle eller farlige For rengjgring plasseres en fysisk barriere foran trapper og sofaer, for a
gjenstander. Rydd opp i kabler, kluter, leker, harde og skarpe gjenstander sikre sikker og jevn drift av roboten.

pa gulvet. Det gjgres for & unnga mulige skader ved at de vikles inn, ripes

eller veltes av roboten.

HNN 000

v &=

Apne dgren til rommet som skal rengjgres og sett mgbler pa plass for & For a hindre at roboten ikke gjenkjenner omradet som ma rengjgres, ma
lage mest rom. du ikke sta foran robot, terskel, gang, eller smale steder.
Merk:

- Nar du bruker roboten for fgrste gang, ma du felge den rundt mens den rengjer for & fierne eventuelle hindringer i tide.
- Ikke stevsug harde gjenstander som steiner, stalkuler og leketgysdeler, eller skarpe gjenstander som byggeavfall, knust glass og spiker, siden dette kan fare til

riper i gulvet.
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R For bruk MOVAhome-appen

1. Fjern beskyttelsene

Merk: Installer sidebgrsten til den klikker pa plass.
166

3. Plasser ladestasjon pa et jevnt underlag mot
veggen og koble den til et stremuttak

2= Plasser ladedokkingen pa et sted som er sa dpent som mulig med et godt
®  Wi-Fi-signal.

Merk:

- Ikke plasser ladedokkingen pa tepper.

- Fjern alle gjenstander som er neermere enn 1,5 m fra fronten og 0,5 m fra
hver side av ladedokkingen.

- Ikke plasser ladedokkingen i et omrade med direkte sollys eller der andre
gjenstander kan blokkere signalet, siden dette kan hindre roboten fra &
returnere til ladedokkingen.

4. Lad roboten

Ved plassering av roboten sentreres ladekontaktene pa bunnen av roboten med
ladekontaktene pa ladedokkingen. Roboten slds automatisk pa og begynner a
lade.

Merk: Det anbefales & lade roboten helt opp far fgrste gangs bruk.



Koble tiL MOVAhome-appen
1. Last ned appen

Skann QR-koden pa roboten for & laste ned og installere appen.

Merk:

- Bare 2,4 GHz Wi-Fi stattes.

- Pa grunn av oppgraderinger i appens programvare, kan de faktiske
operasjonene avvike fra setningene i denne bruksanvisningen. Fglg
instruksjonene i den gjeldende appversjonen.

2. Legg til enhet

Apne appen, trykk p& «Skanne QR-kode for & koble til», og skann den samme
QR-koden pa roboten igjen for & legge til enheten. Fglg instruksjonene for &
fullfare Wi-Fi-tilkoblingen.

Merk: Hvis du vil tilbakestille Wi-Fi, trykker du p& og holder inne (©) - og ©
- knappen i 3 sekunder, eller gjentar trinn 2 og felger instruksjonene for &
fullfgre Wi-Fi-tilkoblingen.
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IR Bruk

Sla pa/av

Trykk pa og hold inne (© -knappen i 3 sekunder for & sla p& roboten.
Stremindikatoren skal lyse. Plasser roboten pa ladedokkingen. Roboten slar
seg automatisk pa begynner a lade. For a sla av roboten, flytter du roboten
bort fra dokkingen og trykker p& og holder inne (©) -knappen i 5 sekunder.

Rask kartlegging

Etter & ha konfigurert nettverket for farste gang, fglger du instruksjonene
i appen for raskt a lage et kart. Roboten vil begynne & kartlegge uten
rengjaring.

Nar roboten kommer tilbake til ladedokkingen er kartleggingsprosessen
fullfgrt, og kartet lagres automatisk.

Starte rengjgring

Trykk p& (© -knappen for & starte rengj@ringen etter at roboten er slatt pa.
Deretter rengjgr roboten metodisk hvert rom i et S-formet mgnster. Den
avslutter med & rengjgre langs kantene og veggene for & sikre en grundig
jobb.

Merk: Det anbefales at roboten gar ut fra ladedokkingen far rengjgring. Ikke
flytt ladedokkingen mens roboten rengjgr. Dette sikrer at roboten gar jevnt
tilbake til ladedokkingen.

Pause

Nar roboten kjgrer, kan du trykke pa en vilkarlig knapp for & sette den
pa pause.

Merk: Hvis roboten settes pa pause og plasseres pa ladedokkingen, vil den
gjeldende rengjgringsoppgaven avsluttes.
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Auto-gjenoppta rengjaring

Nar det er for lite batteri, gar robotstgvstgvsugeren automatisk tilbake til
ladedokkingen for lading. Etter a ha ladet til riktig batteriniva, gjenopptar
den uferdige rengjgringsoppgaver.

Merk: Aktiver den i appen for & bruke denne funksjonen.

Ikke forstyrr-modus

Na&r roboten er satt til Ikke forstyrr-modus, forhindres den fra & gjenoppta
rengjgringen og strgmindikatoren vil slas av. Ikke forstyrr-modus er deaktivert
som standard. Du kan bruke appen til & aktivere Ikke forstyrr-modus eller
endre Ikke forstyrr-perioden. Ikke forstyrr-perioden er fra kl. 22:00 til kL. 08:00
som standard.

Merk:

- Planlagte rengjgringsoppgaver utfgres som normalt i Ikke forstyrr-perioden.

- Roboten gjenopptar rengjgringen der den slapp etter at Ikke forstyrr-
perioden utlgper.

Omraderengjaring

N&r roboten er i standby, trykker du p& og holder inne (© -knappen i 3
sekunder for & aktivere omraderengjgringsmodus. | denne modusen rengjer
roboten et kvadratisk omréde pé& 1,5 x 1,5 meter rundt seg, og gar tilbake til
lading nar omraderengjgringen er fullfgrt.

Starte roboten pa nytt

Hvis roboten slutter & reagere eller ikke kan slas av, trykker du pa og holder
inne (©) -knappen i 15 sekunder for & tvinge den av. Trykk deretter pa og hold
inne (©) -knappen i 3 sekunder for & sl& p& roboten.



Bruk No

Bruke moppefunksjonen

Det anbefales at alle gulvene stgvsuges minst tre ganger for den farste moppegkten, for & oppna en bedre rengjgringseffekt.

1. Skyll vanntanken med rent vann. 3. Installer moppeenheten.

Merk: Ikke bruk vaskemiddel eller desinfeksjonsmiddel.

2. Fukt moppeputen og vri ut overflgdig vann. Installer moppeputen som vist 4. Skyv 2-i-1-vanntanken med stgvdunk og moppeenhet inn i roboten til den
i diagrammet. klikker pa plass.

169



I8 Bruk

5. Trykk pa @ knappen eller bruk appen for a starte rengjgringen.

Merk:
- Det anbefales & fierne moppeenheten fgr rengjering av tepper.
- Bruk appen til & justere vannstrgmmen etter behov.
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6. Nar robotstgvsugeren fullfgrer en rengjgringsoppgave og returnerer til
ladedokkingen, fjerner du moppeenheten og vasker moppeputen ved
behov. For & fjerne 2-i-1-vanntanken med stgvbeholderen, trykker du
pa og holder i utlgserklemmen, fer du tar den ut.

Merk: Nar roboten lader eller ikke er i bruk, anbefales det a fjerne 2-i-1-
vanntanken sammen med stgvbeholderen og moppeputen. Hell ut alt det
gjenveaerende vannet i vanntanken, og rengjer moppputen for a forhindre
mugg eller lukt.



Rutinemessig vedlikehold

For & holde roboten i god stand, anbefales det & se bruken av tilbehgr i appen eller falgende tabell for

rutinemessig vedlikehold.

Omnidireksjonelt hjul

Trappesensorer

Laseravstandssensor (LDS)

Retur til dokking-sensor

Stgtfanger

Ladedokkingens signalomrade

En gang hver maned

Vanntank

Stgvdunk

Rengjgr ved behov

Del Vedlikeholdshyppighet Bytteperiode
Moppepute Etter hver bruk

Hver 3. til 6. maned
Filter En gang hver uke
Hovedbgrste Hver 6. til 12. maned
Sidebgrste Hver 3. til 6. maned
Ladekontakter

Merk: Utskiftningshyppigheten avhenger av din bruk av roboten. Hvis det oppstar unntak pa grunn av spesielle omstendigheter, bgr delene byttes.
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Rutinemessig vedlikehold

Rengjare hovedbgarsten Rengjgre sidebgrsten
1. Trykk barstevernklipsen oppover for & fierne barstevernet og lgfte barsten Trekk ut sidebgrsten og bruk et egnet verktgyet for a fierne har som sitter
ut av roboten. fast i barsten.

Rengjgr det omnidireksjonelle hjulet

Merk: Ikke trekk for mye i har som er filtret i hovedbgrsten. Det kan skade Merk:
bgrsten. - Bruk et verktay slik som en liten skrutrekker for & skille akselen og dekket pa

omnidireksjonshjulet.
- Skyll omnidireksjonshjulet under rennende vann og plasser det tilbake etter
172 at det har tgrket helt.



Rutinemessig vedlikehold No

Rengjar 2-i-1-vanntanken med stgvdunk

1. Trykk pa utlgserklemmen for & fierne 2-i-1-vanntanken med stgvdunk, og 3. Fjern filtrene og bank forsiktig pd HEPA-filteret.
tem deretter vanntanken.

Merk: Ikke forsgk a rengjgre filter med en barste, en finger eller en skarp
gjenstand. Dette kan forarsake skade.

4. Skyll stavdunken og primeerfilteret med vann og luftterk dem helt fgr de
settes pa plass igjen.

- Ikke skyll delene utenfor stgvboksen. Hvis det er vannflekker, tarker du
dem av far du reinstallerer.

- Skyll stevdunken og primeerfilteret kun med rent vann. Ikke bruk noe
vaskemiddel.

- Bruk stgvdunken og primeerfilteret kun nar de er helt tarre.
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IR Rutinemessig vedlikehold

Rengjgr moppeputen Rengj@r robotsensorene og ladekontaktene
1. Trykk pa utlgserklemmene p& moppeputeholderen for & fierne Terk av sensorene og ladekontaktene pa roboten ved & bruke en myk og tarr

moppeenheten. Trekk moppeputen av moppeputeholderen. klut, som vist i figuren nedenfor:

/ Merk: En vat klut kan skade sensitive elementer pa roboten og ladedokkingen.
Bruk en tgrr klut til rengjgring.

o LDS-deksel
o Laseravstandssensor
(LDS)

2. Rengjer moppeputen kun med vann og la den lufttgrke fgr den settes > Stotfanger

tilbake.

Roboten inneholder en hayytelses litium-ion batteripakke. Sgrg for at
batteriet forblir godt ladet for daglig bruk, for & opprettholde optimal
batteriytelse. Hvis roboten ikke skal brukes over en lengre periode, slar du
den av og legger den bort. For & forhindre skader fra overutlading, lades
roboten minst én gang hver tredje maned.
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Retur til dokking-
sensor

o Trappesensor

Batteri

Ladekontakter



Feilsgking

Problem

Lasning

Roboten slar seg ikke pa.

Lavt batteriniva. Lad opp roboten pa ladedokkingen og prgv deretter pa nytt.
Temperaturen pa batteriet er for lav eller for hgy. Det anbefales & bruke apparatet ved en temperatur mellom 0 °C og
40 °C.

Roboten lader ikke.

Ladedokkingen mottar ikke stram. Bekreft at begge endene av laderen er riktig tilkoblet.
Darlig kontakt. Rengjar ladekontaktene pa bade ladedokkingen og roboten.

Roboten returnerer ikke tilbake
til ladedokkingen.

Det er for mange hindringer rundt ladedokkingen. Plasser ladedokkingen i et mer apent omrade.
Rengjgr dokkingens signalomrade.

Roboten fungerer ikke.

Sla av roboten og aktiver den deretter pa nytt.

Roboten lager en merkelig lyd.

Et fremmedlegeme kan sette seg fast i hovedbgrsten, sidebgrsten eller et av hovedhjulene. Stopp roboten og fiern
eventuelt smuss.

Roboten rengjgr ikke lenger
effektivt eller etterlater stov.

Stgvbeholderen er full. Rengjar det.
Filteret er blokkert. Rengjgr det.
Et fremmedlegeme sitter fast i hovedbgrsten. Rengjgr det.
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IR Feilsgking

Problem

Lasning

Roboten kan ikke koble til
Wi-Fi.

Det er noe galt med Wi-Fi-tilkoblingen. Tilbakestill Wi-Fi og last ned den nyeste versjonen av appen, prgv deretter
a koble til pa nytt.

Posisjonstillatelsen er ikke dpen. Sgrg for at posisjonstillatelse er aktivert i appen.

Wi-Fi-signalet er svakt. Sgrg for at roboten er i et omrdde med god Wi-Fi-dekning.

5 GHz Wi-Fi stgttes ikke. S@rg for at roboten din kobler til 2,4 GHz Wi-Fi.

Brukernavnet eller passordet til Wi-Fi er feil. Oppgi riktig brukernavn og passord.

Roboten utfgrer ikke planlagt
rengjgring.

Roboten har lite batteri. Planlagt rengjaring starter ikke med mindre roboten har minst 15 % batteri igjen.

Bruker roboten pa
ladedokkingen strgm hvis den
allerede er fulladet?

At roboten blir pa ladestasjonen etter at den er fulladet, bruker sveert lite stram og hjelper & opprettholde optimal
batteriutfgring.

Det kommer ikke ut vann fra
vanntanken, eller kommer bare
ut litt.

Sjekk om det er vann inne i vanntanken.
Rengjer moppen hvis den blir skitten.
Sgrg for at moppeputen er riktig installert i henhold til bruksanvisningen.

Roboten fortsetter ikke
rengjgringen etter lading.

Forsikre at roboten ikke er stilt inn pa Ikke forstyrr-modus, som forhindrer at den fortsetter rengjgringen.
Roboten fortsetter ikke rengjgringen nar den lades opp manuelt eller plasseres pa ladedokkingen.

Roboten gar ikke tilbake til
ladedokkingen etter & ha blitt
flyttet.

Plasser roboten manuelt pa ladedokkingen for & lade.

For mer hjelp kan vi kontaktes via www.mova-tech.com
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Spesifikasjoner

Robot Ladedokking
Modell RLE22GA Modell RCEA0102
Ladetid Ca. 5 timer Nominell inngang 19V=0,6 A
Nominell spenning 14,4V = Nominell utgang 19V=0,6 A
Nominell effekt 50 W

Driftsfrekvens

2400-2483,5 MHz

Maksimalt utgangseffekt

<20dBm

Lader

Under normal bruk av tilstanden bgr dette utstyret holdes en avstand pa
minst 20 cm mellom antennen og brukerens kropp.

Modell

BZ015-190060-AG

Nominellinngang

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Nominell utgang

19V=0,6A
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R Avhending og fjerning av batteri

Den innebygde Litium-ion-batteripakken inneholder stoffer som er skadelige for miljget. Fgr du avhender batteriet, ma du sgrge for at batteriet fijernes av
kvalifiserte teknikere og avhendes pa et egnet resirkuleringsanlegg.

- batteriet ma fjernes fra apparatet for det avhendes;
- apparatet ma kobles fra stramnettet nar du tar ut batteriet;
- batteriet ma avhendes pa en sikker mate.

FORSIKTIG:

For du tar ut batteriet, ma du koble fra strammen og temme batteriet s mye som mulig.

Brukte batterier ma avhendes hos et passende gjenvinningsanlegg.

Ikke utsett batteriet for hgye temperaturer for & unnga risiko for eksplosjon.

Under darlige forhold kan vaeske lekke fra batteriet. Hvis det oppstar kontakt ma du skylle med vann og kontakte lege.

Veiledning for fjerning:
1. Snu roboten, bruk et riktig verktay for a fijerne skruene pa baksiden av roboten, og fjern deretter dekselet.
2. Koble fra polene mellom batteriet og PCB-kortet for a fjerne batteriet.

EE-informasjon
Alle produktene utstyrt med symbolet er elektrisk og elektronisk avfall (EE-avfall som i direktiv 2012/19/EU) som ikke skal blandes med usortert
husholdningsavfall. Du ber heller beskytte menneskers helse og miljget ved a overlevere kassert utstyr til et utpekt innsamlingspunkt for resirkulering
av elektrisk og elektronisk utstyr, utpekt av myndighetene eller lokale myndigheter. Riktig avhending og resirkulering bidrar til & forhindre mulige
negative konsekvenser for miljget og menneskers helse. Kontakt installatgren eller lokale myndigheter for mer informasjon om plasseringen, samt

vilkar og betingelser for slike innsamlingssteder.
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Sdkerhetsinformation

For att undvika elektriska stotar, brand eller skador orsakade av felaktig anvandning av apparaten, las
bruksanvisningen noggrant innan du anvander apparaten och spara den fér framtida referens.

Anvandningsbe- - Denna produkt bor inte anvdndas av barn yngre an 8 ar eller personer med

grénsningar fysiska, sensoriska eller intellektuella handikapp eller begransad erfarenhet/
kunskap utan éverinseende av en fordlder/vardnadshavare for att sdkerstalla
sdker anvandning och for att undvika risker. Rengoéring och underhall far inte
utféras av barn utan tillsyn.

- Barn far inte leka med denna produkt. Sdkerstall att barn och husdjur halls pa
sdkert avstand fran roboten nar den ar i drift.

- Den har produkten ar endast avsedd for golvrengéring i hemmiljé. Anvand
den inte utomhus, pa icke-golvytor eller i kommersiella eller industriella
miljer.

- Om laddaren skadas eller gar sénder ska du sluta anvanda den omedelbart
och kontakta kundtjanst.

- Anvand inte roboten i ett omrade hangande ovan markniva utan
skyddsbarriar.

- Placera inte roboten upp och ner. Anvand inte LDS-kapan, robotkapan eller
stotfangaren som handtag foér roboten.

- Roboten ska anvandas i miljder med en omgivningstemperatur éver 0 °C och
under 40 °C. Sakerstall att det inte finns ndgon vatska eller klibbig substans pa
golvet.

- Plocka upp eventuella kablar fran golvet innan du anvander roboten for att
férhindra att den drar i dem under rengéring.
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Sakerhetsinformation

Anvandningsbe-
gransningar
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- Ta bort dmtaliga eller sma foremal fran golvet sa att roboten inte krockar med

dem och skadar dem.

- For att forhindra att det uppstar skador fran att roboten fastnar bor du ta

bort l6sa foremal och sladdar fran golvet ldngs rengdringsrutten innan du
anvander roboten.

- Hall hér, fingrar och andra kroppsdelar borta fran robotarnas sugéppning.
- Placera inte barn, husdjur eller ndgot foremal pa roboten oavsett om den star

stilla eller rér sig.

- Anvand inte roboten for att rengora brinnande féremal. Anvand inte roboten

for att plocka upp brandfarliga eller brannbara vatskor, fratande gaser eller
outspadda syror eller l6sningsmedel.

- Dammsug inte harda eller vassa foremal. Anvand inte apparaten for att plocka

upp féremal som stenar, stora pappersbitar eller ndgot som kan tappa till
apparaten.

- Kontrollera att roboten ar avstangd och att laddningsstationen ar urkopplad

innan du rengor eller utfor underhall.

- Anvand inte en vat trasa for att torka av eller vatska for att skolja roboten

laddningsstationen. Tvattbara delar maste torkas helt innan de monteras och
anvands.

- Sakerstall att roboten ar avstangd nar den transporteras och férvaras i

originalférpackningen om maijligt.

- Anvand produkten enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Anvandare ar

ansvariga for forlust eller skada som uppstar pa grund av felaktig anvandning
av denna produkt.



Sdkerhetsinformation

Batterier och
laddning

Lasersakerhetsin-
formation

- Anvand inte ett batteri, en laddare eller en laddningsstation fran tredje part.

Anvand endast med RCEA0102-stromforsérjningsenheten.

- FOrsok inte ta isar, reparera eller modifiera batteriet eller laddningsstationen

pa egen hand.

- Placera inte laddningsstationen nara en varmekalla.
- Anvand inte en vat trasa eller vata hander for att torka eller rengdra stationens

laddningskontakter.

- Kassera inte gamla batterier pa ett felaktigt satt. Batterier som forbrukats ska

kasseras pa ldmplig atervinningscentral.

- Om roboten inte ska anvandas under en langre tid, ladda den helt, stdng

sedan av den och forvara den pa en sval och torr plats. Ladda om roboten
minst en gang var 3:e manad for att undvika éverurladdning av batteriet.

- Den héar produkten innehaller batterier som endast kan bytas ut av

kvalificerade tekniker eller kundservice.

- Den osynliga lasersensorn i denna produkt uppfyller standardkraven IEC

60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 for laserprodukter
i klass 1. Undvik direkt 6gonkontakt med den under anvandning.

LASERPRODUKT KLASS 1 Max. utgangseffekt: < 0,39 mw
LASERPRODUKT FOR KONSUMENTBRUK Vaglangd: 840-860 nm

EN 50689:2021 Pulsléngd: 0,125 ms
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Sakerhetsinformation

ﬁ Endast for inomhusbruk
||| _] Las bruksanvisningen

BZ015-190060-AG

:D- -c Anvand med stromfdrsérjningsadapter BZ015-190060-AG

Harmed forklarar Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. att radioutrustningstypen RLE22GA uppfyller kraven i direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga texten till EU-férsakran om éverensstammelse finns pa féljande webbadress: www.mova-tech.com
Om du vill lasa en utforlig e-anvandarhandbok, ga till https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Produktoversikt

Paketinnehall

T

=
@

Laddningsstation

Montering av mopp Sidoborste Laddare Bruksanvisning
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Produktéversikt
Robot

o @ Knapp for dockningsstation/flédckrengéring

- Tryck for att skicka roboten tillbaka till laddningsdockan

- Hall den intryckt i tre sekunder for att starta laget for flackrengéring
- Hallintryckt i 7 sekunder for att aktivera/avaktivera barnlaset

d @ Knapp for strom/rengdring

- Tryck och hallinne i tre sekunder for att satta igdng, eller tryck och hall
inne i fem sekunder for att stanga av

- Tryck for att starta rengéringen efter att roboten har slagits pa

o Kapa

Statusindikator

- Helt vit: Rengoringen eller stadningen slutférdes
- Andning Orange: Atergdr for laddning

- Blinkande orange: Fel

- Fast orange: Lag batteriniva

Obs:

- Tryck pa valfri knapp pa roboten for att pausa roboten nar den stadar eller
aker tillbaka for att ladda.

- Tryck och hallinne (©) och @) knappen i tre sekunder for att dterstélla Wi-Fi.

- Hall @ och © knappen intryckt i 10 sekunder for att aterstalla till
fabriksinstallningar.

- Barnlas kan aktiveras/avaktiveras via appen.
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Produktoversikt
Robot och sensorer
Vridbart hjul

Kantsensor

Laddningskontakt
Sidoborste

Kantsensor

o LDS-lock
////j Huvudhjul

o Laser avsténdssensor
(LDS)

N
U

Stotfangare

o Sensor for atergang
till docka
Huvudborste

Laddningsstation

Stromindikator
Signalomrade

Stromférsérjningsport

Laddningskontakter

o Laddningskontakt

o Kantsensor

o Huvudhjul

o
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Produktéversikt

2-i-1 Vattentank med dammlada

Primart filter o

HEPA-filter o

Vattenintag o

Klamma for frigéring o
av vattentanken

Montering av mopp

Moppdyna

Moppdynans hallare

Omréde for o
montering av mopp
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Forbereda ditt hem

Innan rengéring pabdrjas, ska instabila, 6mtaliga, vardefulla eller farliga
féremal plockas bort, och kablar, trasor, leksaker, harda féremal och vassa
foéremal rensas fran marken for att undvika att bli insnérd, repad eller
omkullvalt av roboten och orsaka skador.

HNN

v

Oppna dérren till det rum som ska rengéras och stall méblerna péa sin
ratta plats for att frigdra mer utrymme.

Obs:

Placera ett fysiskt hinder vid kanten av trappan och soffan for att
sakerstalla en sdker och smidig drift av roboten innan roboten rengér.

N
1

N

&=

For att undvika att roboten inte kdnner igen det omrade som ska rengoras
ska du inte sta framfor roboten, troskeln, korridoren eller tranga platser.

- Nar du anvander roboten for forsta gangen, folj den under rengdringen for att ta bort eventuella hinder i tid.
- Harda foremal som stenar, stalkulor och leksaksdelar, eller vassa foremal som byggavfall, krossat glas och spikar ska inte dammsugas upp, annars kan

underlaget skrapas.
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Fore anvandning MOVAhome-appen

1. Plocka bort skydden 3. Placera laddningsdockan pa en plan yta mot
vaggen och anslut den till ett eluttag

2 Placera laddningsdockan pa en plats som ar sa 6ppen som méjligt med en bra
®  WiFi-signal.

Obs:

- Placera inte laddningsdockningen pa mattor.

- Plocka bort alla féoremal som &r ndrmare &n 1,5 m fran framsidan och 0,5 m
fran vardera sidan av laddningsdockan.

- Placera inte laddningsstationen i ett omrade med direkt solljus eller dar
andra objekt kan blockera signalen, eftersom detta kan hindra roboten fran
att atervanda till laddningsstationen.

4. Ladda roboten

Vid placering av roboten, rikta in laddningskontakterna ldngst ner pa roboten
mot laddningskontakterna pa laddningsdockan ochroboten slas pa automatiskt
och bérjar laddas.

Obs: Installera sidoborsten tills den klickar pa plats. Obs: Det rekommenderas att du laddar roboten helt och hallet innan
188 forsta anvandningen.



Ansluter till MOVAhome-appen
1. Ladda ner appen

Skanna QR-koden pa roboten for att ladda ner och installera appen.

Obs:

- Endast stod for 2,4 GHz WiFi.

- Pa grund av uppgraderingar av appens mjukvara kan de faktiska
funktionerna skilja sig fran vad som anges i denna handbok. Folj
instruktionerna for den aktuella app-versionen.

2. Lagg till enhet

Oppna appen, tryck pa "Skanna QR-kod fér att ansluta", skanna samma
QR-kod pa roboten igen och lagg till enheten. FAlj anvisningarna for att
slutféra WiFi-anslutningen.

Obs: Om du vill terstélla Wi-Fi trycker du in och haller inne (©) och ©
knappen i tre sekunder, eller upprepar steg 2 och foljer uppmaningarna for
att slutféra Wi-Fi-anslutningen.
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Hur man anvander den

Sla pa/av

Tryck och hall inne knappen (© i 3 sekunder fér att sdtta pa roboten.
Stromindikatorn bor vara tand. Placera roboten pa laddningsstationen.
Roboten slas pa automatiskt och bérjar ladda. Du stanger av roboten genom
att flytta den bort frdn laddningsdockan och halla knappen (©) intryckt i 5
sekunder.

Snabb kartldggning

Nd&r du har konfigurerat natverket for forsta gangen féljer du anvisningarna

i appen for att snabbt skapa en karta. Roboten boérjar kartldgga utan att
rengoéra.

Nér roboten atervander till laddningsdockan, har processen for kartldggning
slutforts och kartan kommer att sparas automatiskt.

Borja rengodringen

Tryck p& knappen () for att starta rengéringen efter att roboten slagits

pa. Da kommer roboten att metodiskt rengéra varje rum i ett S-format
monster, sedan avsluta med att rengéra ldngs kanterna och vaggarna for att
sakerstalla ett grundligt arbete.

Obs: Det rekommenderas att roboten ar borttagen fran laddningsdockan
innan rengdring. Undvik att flytta pa laddningsstationen medan roboten
rengor. Detta sdkerstéller att roboten atergar till laddningsdockan smidigt.

Paus
Nd&r roboten &rigang kan du trycka pa valfri knapp for att pausa den.

Obs: Om roboten pausas och placeras pa laddningsdockan avslutas den
aktuella rengéringsuppgiften.
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Ateruppta reng6ring automatiskt

Ar batterinivan for lag, atergar roboten automatiskt till laddningsdockan fér
att ladda. Efter laddning till ldmplig batteriniva aterupptar den oavslutade
rengoéringsuppagifter.

Obs: Om du vill anvanda funktionen aktiverar du den i appen.

Stor ej-ldge (DND)

Né&r roboten ar installd pa Stor ej-ldge (DND), kommer roboten att forhindras
fran att ateruppta rengéringen och strémindikatorn slocknar. Stér ej (DND)-
laget ar inaktiverat som fabriksstandard. Du kan anvanda appen for att
aktivera DND-laget eller &ndra DND-perioden. Stér ej (DND)-perioden ar
22:00-8:00 som standard.

Obs:

- Den schemalagda rengéringen kommer att utféras som vanligt under DND-
perioden.

- Roboten aterupptar rengéringen dar den slutade senast efter att Stor-ej-
perioden (DND) tagit slut.

Fléack-rengoéring

N&r roboten &r i standby-ldge trycker du kort p& knappen (©)i 3 sekunder fér
att aktivera laget flackrengéring. | det har laget rengor roboten ett kvadratiskt
omrade pa 1,5 x 1,5 meter runt omkring sig och atergéar for att ladda nar
flackrengdringen ar klar.

Omstart av roboten

Om roboten slutar svara eller inte gar att stdnga av héller du knappen (©)
intryckt i 15 sekunder for att framtvinga en avstangning. Hall sedan knappen
(@ intryckt i 3 sekunder for att sdtta igdng roboten.



Hur man anvander den

Anvdnd moppningsfunktion

Det rekommenderas att alla golv dammsugs minst tre ganger fore det forsta moppningstillfallet for att uppna en béttre rengéringseffekt.

1. Fyll vattentanken med rent vatten. 3. Installera moppenheten.

Obs: Anvand inte rengdringsmedel eller desinfektionsmedel.

2. Fukta moppdynan och vrid ut 6verflodigt vatten. Montera moppdynan sa 4. Skjut in 2-i-1-vattentanken med dammladan och moppen i roboten tills
som visas pa bilden. den klickar pa plats.
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Hur man anvander den

6. Nar roboten har avslutat en rengéringsuppgift och atervant till laddningsstationen
bor du ta bort moppfdastet och tvatta moppdynorna. For att ta bort 2-i-1-
vattenbehallaren med dammbehallare haller du frigéringskl@mman intryckt och
tar sedan ut den.

5. Tryck pa knappen @ eller anvand appen for att starta
rengoéringen.

)

Obs:

- Det rekommenderas att ta bort moppfdastet innan du
dammsuger mattor.

- Anvand appen for att justera vattenflédet efter behov.

Obs: Nar roboten laddas eller inte anvands rekommenderas det att ta bort 2-i-1
vattenbehallaren med dammbehéllare samt moppdynan. Hall ut allt
aterstaende vatten i vattenbehallaren och reng6r moppdynan for att forhindr

a mogel eller lukt.
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Rutinunderhall

For att halla roboten i gott skick, rekommenderas att du foljer tillbehdérsanvandning i appen eller foéljande tabell

for rutinunderhall.

Laddningskontakter

Vridbart hjul

Trappsensorer

Laser avstandssensor (LDS)

Sensor for atergang till docka

stotfangare

Laddningsstationens
signalomrade

En gangimanaden

Del Underhéllsfrekvens Utbytesperiod
Moppdyna Efter varje anvandning

Varje 3 till 6 manader
Filter En gang i veckan
Huvudborste Varje 6 till 12 manader
Sidoborste Varje 3 till 6 manader

Vattentank

Dammbehallare

Rengor den vid behov

Obs: Ersattningsfrekvensen beror pa din anvandning av roboten. Om ett undantag uppstar pa grund av sarskilda omstandigheter bor delarna bytas ut.
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Rutinunderhall

Rengor huvudborsten

1. Tryck bortskyddskldmmorna uppat for att ta bort borstskyddet och lyft ut
borsten ur roboten.

2. Anvand ett lAmpligt verktyg for att ta bort eventuella harstran i borsten.

Obs: Var inte for hardhant nar du drar ut har som trasslat in sig i
huvudborsten. Annars kan borsten skadas.
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Rengor sidoborsten

Dra ut sidoborsten och anvand ett lampligt verktyg for att ta bort har som
trasslatin sig i borsten.

o Oo

Rengor det vridbara hjulet

Obs:
- Anvand ett verktyg sasom en liten skruvmejsel for att separera axeln och

dacket pa det vridbara hjulet.
- Skolj det vridbara hjulet under rinnande vatten och satt tillbaka det efter att

det har torkat helt.



Rutinunderhall

Reng6r 2-i-1-vattentanken med dammlada

1. Tryck pa lasknappen for kldmman for att ta bort 2-i-1-vattentanken med 3. Ta bort filtren och knacka forsiktigt pa HEPA-filtret.
dammlada och tom sedan vattentanken.

Obs: Undvik att foérsdka rengdra filtren med en borste, ett finger eller vassa
foremal eftersom det kan leda till skador.

4. Skolj dammbehallaren och primarfiltret med vatten och lufttorka dem helt
innan du sétter tillbaka dem.

Obs:

- Skolj inte delarna utanfér dammbehallaren. Torka av eventuella
vattenflackar innan du sétter tillbaka behallaren.

- Skolj dammbehallaren och primaérfiltret endast med rent vatten. Undvik att
anvanda nagot rengéringsmedel.

- Anvand dammbehallaren och primarfiltret forst nar de ar helt torra.
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Rutinunderhall

Rengdr moppdynan Rengor robotens sensorer och laddningskontakterna
1. Tryck pa lasknappen for kldmmorna pa hallaren till moppdynan for att ta Torka av robotens sensorer och laddningskontakter med en mjuk och torr
bort moppen. Ta bort moppdynan fran hallaren. trasa sa som visas pa bilden nedan:

Obs: En vat trasa kan skada kansliga delar i roboten och laddningsdockan.
Anvand en torr duk fér rengéring.

o LDS-lock

o Laser avstandssensor
(LDS)

2. Rengdr moppdynan endast med vatten och lat den lufttorka innan den > Sttfangare

monteras. Sensor for dtergang
till docka
j * Kantsensor
Laddningskontakt Laddningskontakt
< D
4@7 Kantsensor Kantsensor
Batteri

Roboten har ett hogpresterande litiumjonbatteri. Sdkerstall att batteriet ar

vélladdat for daglig anvandning for att bibehalla optimal batteriprestanda.

Om roboten inte anvands under en ldngre tid bor du sténga av den och ldgga

undan den. For att forhindra skador fran éverdriven urladdning bér roboten Laddningskontakter
laddas minst en gang var tredje manad.
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Felsdkning

Problem

Lésning

Roboten slas inte pa.

Batterinivan ar lag. Ladda om roboten p& laddningsdockan och forsok sedan igen.
Batteriets temperatur ar for lag eller for hog. Det rekommenderas att man anvander apparaten vid en
omgivningstemperatur mellan 32 °F (0 °C) och 104 °F (40 °C).

Roboten laddas inte.

Laddningsstationen far ingen strom. Kontrollera att bada dndarna av laddaren &r korrekt inkopplade.
Dalig anslutning. Rengér laddningskontakterna pa laddningsstationen och roboten.

Roboten atergar inte till
laddningsdockan.

Det finns for manga hinder runt laddningsstationen. Placera laddningsstationen i ett mer 6ppet omrade.
Reng6r laddningsstationens signalomrade.

Roboten har ett funktionsfel.

Stang av roboten och ateraktivera den sedan.

Roboten ger ifran sig ett
konstigt ljud.

Ett frammande foremal kan ha fastnat i huvudborsten, sidoborsten eller ett av huvudhjulen. Stoppa roboten och ta bort
eventuellt skrap.

Roboten rengdr inte langre
effektivt eller ldmnar damm
efter sig.

Dammladan &r full. Rengdr den.
Filtret ar blockerat. Reng6r den.
Ett frdmmande foremal har fastnat i huvudborsten. Rengér den.
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Felsdkning

Problem

Lésning

Roboten kan inte anslutas till
WiFi.

N&got &r fel med WiFi-anslutningen. Aterstall WiFi och ladda ner den senaste versionen av appen och férsok sedan
att ansluta igen.

Platsbehorighet ar inte 6ppen. Sakerstall att den tillatna platsen i appen for ar aktiverad.

Wwifi-signalen ar svag. Kontrollera att roboten befinner sig i ett omrade med god WiFi-tackning.

5 GHz WiFi stdds inte. Sakerstall att din robot ansluter till 2,4 GHz WiFi.

Anvandarnamnet eller l6senordet for WiFi ar felaktigt. Ange ratt anvandarnamn och losenord.

Roboten utfér inte schemalagd
rengdring.

Roboten har lag batteriniva. Schemalagd rengdéring startar inte om inte roboten har minst 15 % batteri kvar.

Forbrukar roboten stréom om
den redan ar fulladdad nar den
ldmnas pa laddningsstationen?

Lamnar man roboten pa laddningsdockan efter att den har blivit fullt laddad férbrukar den valdigt lite elektricitet och
hjalper till att underhalla optimal batteriprestanda.

Inget vatten kommer ut ur
vattentanken, eller bara lite.

Kontrollera om det finns vatten i vattentanken.
Rengdr moppdynan om den blir smutsig.
Kontrollera att moppdynan ar korrekt installerad enligt brukaranvisningen.

Roboten aterupptar inte
rengdringen efter laddning.

Kontrollera att roboten inte ar installd pa Stor-ej-ldget (DND), vilket hindrar den fran att dteruppta rengoringen.
Roboten aterupptar inte rengéringen nar den laddas manuellt eller placeras p& laddningsstationen.

Roboten atergar inte till
laddningsdockan efter att ha
flyttats.

Placera roboten manuellt pa laddningsstationen for laddning.

For mer support, kontakta oss via www.mova-tech.com
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Specifikationer

Robot Laddningsstation
Modell RLE22GA Modell RCEA0102
Laddningstid Cirka 5 timmar Nominell ingang 19V=0,6 A
Nominell spanning 14,4V —= Nominell utgang 19V=0,6 A
Nominell effekt 50 W

Driftsfrekvens

2400-2483,5 MHz

Maximal utgangseffekt

<20dBm

Vid normal anvandning av utrustningen bor den hallas pa ett avstand av
minst 20 cm mellan antennen och anvandarens kropp.

Laddare

Modell

BZ015-190060-AG

Nominell ingang

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Nominell utgang

19V=0,6A
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Bortskaffande och borttagning av batteri

Det inbyggda litiumjonbatteriet innehdaller &mnen som &r farliga for miljon. Innan du kasserar batteriet bor du se till att det tas ut av kvalificerade tekniker och
kasseras pa en lamplig atervinningscentral.

- batteriet maste avlagsnas fran apparaten innan det kasseras;
- apparaten maste kopplas ur fran elnatet nar batteriet tas ur;
- batteriet maste kasseras pa ett sakert satt.

FORSIKTIGHET:

Innan du tar ut batteriet bér du koppla bort stromkéllan och ta slut pa batteriet sa mycket som majligt.

Batterier som forbrukats ska kasseras pa lamplig atervinningscentral.

Utsatt inte roboten for miljoer med héga temperaturer for att undvika explosionsrisk.

Om batteriet hanteras pa ett valdsamt satt kan vatska slungas ut ur batteriet. Om kontakt uppstar, spola med vatten och sék medicinsk hjalp.

Borttagningsguide:
1. vand pa roboten, anvand ett ldmpligt verktyg for att ta bort skruvarna pa baksidan av roboten, och avldgsna sedan locket.
2. 0m du vill ta bort batterierna behoéver du forst koppla ur terminalerna mellan batteriet och PCB-moderkortet.

WEEE-information
Alla produkter som bar denna symbol rdknas som elektrisk/elektronisk utrustning (WEEE enligt direktiv 2012/19/EU) och far inte sldngas med osorterat
hushallsavfall. Istallet bor du skydda manniskors halsa och miljon genom att 6verldmna din uttjdnta utrustning till en l@mplig atervinningscentral,
en plats som har utsetts av berérda myndigheter att hantera avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning. Korrekt avfallshantering och atervinning
f— hjalper till att férhindra potentiella negativa konsekvenser for miljon och manniskors halsa. Kontakta installatéren eller lokala myndigheter om du vill
ha mer information om platsen samt villkoren for sddana insamlingsstallen.
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NAnpodopieg aopalelag

ra anogpuyn nAektponAnéiag, mupKayLldg 1} TPAUPATLOPOU TIOU TIPOKAAEL N aKATAAANAN xpPron TG
OUOKEUNC, OLaBAOTE MPOTEKTIKA TO EYXELPLOLO XPT)OTN TIPLV XPTOLUOTIOOETE TN GUOKEUT) Kal puAdgte
TO WG £yypado avadopdacg ato PeEAAoV.

Meploplopol
Xpriong

- To mapov mpoiov dev MPETEL va XPNOLUOTIOLETAL Ao TaldLld KATW TwV 8 ETWV

1) ATOHO PHE CWHATLKEG, ALOBNTNPELOKEG, OLAVONTIKEG QVETIAPKELEG 1
TIEPLOPLOPEVT) EPTIELPLA 1) YVWON XwPIlG TNV emiPAewn yovéa 1) kndepova yla
dlaoddAlon ¢ aodalolg Asttoupyiag Katl Tnv arnoduyr Tuxov Kvduvwy. O
KaBapLopog KatL n guvinpnaon dev MPEMEL va MPaypPatoroouvTaL ano nadld
Xwpic emiBAeyn.

- Ta tawdud dev emutpenetal va naiouv Pe To apov npoiov. Befalwbeite otL Ta

matdLa Kat ta Katowkidla {wa mapapévouv s aagdaAr) andaTaacT ano 10
POMTIOT KATA TN AELTOoupyia Tou.

- To mapov npoidv npoopiletal povo ya kaBaplopo damnédwy ge OKLaKO

nePLBAANAOV. Mnv To xpnaolJomnoleite o€ eEWTEPLKOUC XWPOUC, OE ETILPAVELEG
XWPILC BATEDO 1] € EUTIOPLKEC 1] BLOUNXAVLIKEG EYKATAOTATELC.

- Edv o doptiotrig untootel (nuLd 1} pwypT), OTAPATOTE AUECWG TN XPT)0N TOU

KOl ETILKOLVWVT)OTE PE TNV UTINPEeaia eEUNMMPETNONG HETA TNV WANOM.

- Mn XPNOLYOTIOLELTE TO POUTIOT OE TIEPLOXT) TIOU QLlWPELTAL TTAVW arto To emninedo

ToU €dddoug Xwpic MPOATATEVUTLKO Ppayuo.

- Mnv tomnoBeteite 1o pounot avanoda. Mn xpnaolyomnoleite To KaAvuppa LDS, to

KAAUP A TOU POUTIOT 1) TOV TIPOPUAAKTIPA WG XELPOAQPT] yLa TO POUTOT.

- XPNOLJOTIOLE(TE TO POUTIOT O€ XWPOUG PE Bepuokpaaia rmepLBailoviog avw

Twv 0°C Kat KATw Twv 40°C. BeBalwBeite OtL dev untdpyxouv LYPEC 1) KOAWOELG
ouaOieg OTO MATWA.

- Maléwte Tuxov kaAwdla amo 1o damnedo mpLyv XPNOLUOTIOTETE TO POUTIOT VLA

VQ TO QTTOTPEWPETE artd TO VA T OEPVEL KATA TOV KABapLapo. 201



NAnpodopieg aocpaielag

Meploplopoi
Xpnong
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- ATtopakpUVeTe eUBpaLOTA 1) PLKPA avTiKeipeva arod to danedo wate va

UMV TIECEL ETTAVW TOUC TO POUTIOT KAL TA KOTOOTPEWEL.

. M v aroduyr) nulwv 13 BAafwyv amno to cUPCLUO, ATTOPAKPUVETE TUXOV

eAeVBepa avTikeipeva amo to damnedo kaL adalpéate kKaAwdLa 1 KaAwdia
LoxLOoG aro 1t dladpopun kabBaplopoL mPLY TN AELToupyia TNG CUOKEUTC.

- Alatnpenote Ta paAALd, ta SAKTuAa Kat GAAa pEPN TOU CWHATOC JOKPLA

Qo To avolypa avappodnaong Tou POouTOT.

- Mnv toroBeteite mawdid, katowkidla {wa 1) oToLadTOTE AVILKEIPEVA

ndvw OTo POouMOT avefdptnta ano 1o Av BplokeTal ev oTACEL EiTE €V
KLV OE€L.

- Mn XPNOLUOTIOLEITE TO POUTIOT YL TOV KABAPLTPO TUXOV PAEYOUEVWY

QVTLKELPHEVWYV. M1 XPTOLUOTIOLEITE TO POUTIOT YA va palépete eVDAEKTA T
Kavolpa uypd, dltaBpwtikd agpla 1) avapaiwta o&éa 1} SLOAUTEC.

- Mn okouttiete akANPA 1) AlXUNPEA aVTIKELPEVA. M1 XPNOLUOTIOLELTE TN

OUOKEUN YL va HaEWETE QVTIKELPEVA OTIWC TIETPEC, HEYAAQ KOPPATLA
XOPTLOU 1) OTIOLOONTMOTE AVTLKE{PJEVO TIOU PTTOPEL va dpageL T ouoKeun.

- BeBalwbeite OTL TO POUTIOT Elval AEVEPYOTIOLNHUEVO KaL N faan

doptiong eival armoguvoedePEVN TIPLY TOV KABaPLOPO 1 TN OlevépyeLa
ouvtrpPNoNG.

- Mn xpnOoLPOMOoLELTE LYPO TIAVL YA VO OKOUTILOETE 1) OTIOLOdTTIOTE LYPO YA

va EEMAUVETE TO POUTIOT KaL TN BAaom PopTiong. Ta MAEVOEVA PEPN
TPETIEL VA OTEYVWOOUV TIANIPWG TIPLV TNV £YKATACTOON KAl TN XPT)0TM TOUG.

- BeBalwOBeite OTL TO POUTOT Elval ATIEVEPYOTIONPEVO KATA TN peTadopd

TOU KaL OTL BploKeTaL aTNV ApXLKT) CUOKEVOOiQ TOU €av eival duvatov.

- XpnoLlyoToLeite To Mapov mpoiov cupdwva pe TG 0dnyieg ato Eyxelpidlo

xprjotn. OL xpnioteg euBovovTal yla Tuxov (nuia 1 BAGBN mou mPoKUTTTEL
amo akataAANAn xpron tou mapoviog MPoidvIod.



NAnpodopieg aopaierag

Mnatapieg
Kat poption

NAnpodopieg
aocdaAelag
Aélep

- Mn xpnolporoleite pnatapia, poptiotn 1 Baon poptiong Tpitwv.

Xpnaolpomnoleite povo ) povada tpododoaiag RCEA0T02.

- MnV €TKELPELTE VA ATTOTUVAPHOAOYT|OETE, ETILOKEVATETE 1) TPOTIOTIONTETE TNV

pratapia ) m Baon ¢poptiong povol oag.

- Mnv tornoBeteite ) Baon ¢oOpTLONG KOVTA O€ TNyT| BeppodTNTAC.
- Mn XpNOLPOTIOLELTE LYPO TIAVE 1) LYPA XEPLA YL VO OKOUTILOETE 1) VA

kaBapioete TG enadeg poptiong g faong.

- Mnv anoppirtete MaALEG pratapieg pe akat@AANAo tpormo. OL dxpnateg

uTiatapieg mpémneL va anoppinrovral g€ KAat@dAANAn povada avakUKAwaNG.

- Edv 10 poutort dev xpnaolgomnown el yia peyaho didotnua, poptiate 10

AN PWG, ETIELTA ATIEVEPYOTIONOTE TO KAl AoBnkeLOTE TO g€ 6p0TEPO, aTEYVO
HEPOC. Emavadoptidete T0 pOUTIOT TOUAAXLOTOV ava 3 UTVEG yLa artoduyn g
UTTEPPOALKTIG EKPOPTLONC TNG prtatapiag.

- To MapOV MPOLOV TEPLEXEL PUTTATAPLEG TIOU PTTOPOUV Va avilkataotabouv povo

aro eELOIKEVPEVOUG TEXVIKOUC 1] TNV uTmpeaoia eEunmmpETnoNng HETA TNV
wAnan.

- 0 ad6patog atgbntrpag Aéllep aTo Mapov MPoiov nmAnpot to Mpoturo IEC

60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 yLa mipoiovta
AéwWlep Katnyopiag 1. ArtodpeVyETe TNV QPEDN OTTTLKT) ertadr| padi Tou Kata
™ xenon.

MPOION AEIZEP KATHIOPIAZ 1 Mey. €€060¢: <0,39 mWw
KATANAAQTIKO MNMPOION AEIZEP MM KoG KOpatog: 840-860 nm

EN 50689:2021 Awdpkela taApov: 0,125 ms
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NAnpodopiec aopalerag

ﬁ M xpr)on HOVO 0€ ECWTEPLKOUC XWPOUG

|||:_._ ] AwafBdaaote To gyxelpidlo xelplom

BZ015 T9000-A% X pryom pe Tov mpocappoyéa BZ015-190060-AG

D‘ '( povada tpododoaiag

Ald Tou mapovtog, n Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. SnAwvel 6Tt 0 padloegomAlopog Tumou RLE22GA cuppopdwvetal pe Tnv 0dnyia 2014/53/EE.
To mANpEG Keipevo TNg SrAwong cuppopodwaong EE dlatiBetat otnv akoAouBn nAektpovikn StebBuvon: www.mova-tech.com
o AemTopEPEG NAEKTPOVLKO eyXELPiOLO, peTaBeite atnv nAekTpovikn dlelBuvan https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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ErilokOmnnon npoiovtog

MNeplexOpeva ouokevaaiag

2
ﬁ

PounoTt Baon ¢oéptong

NAouna eEaptnuata

Movada MAgupLkn Bouptoa DOPTLOTNAG
agdpouyyapioparog

Eyxelpiblo xpriom
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EMLOKOTNO™M Mpoiovtog

Poumort

o @ Koupmi Baong / tomikol kaBaplopov
- Miéate yla va oTelAeTe TO POPTOT Miow 0Tn Baon dopTLONG
- MLEOTE KaL KPATNOTE yLa 3 SEUTEPOAETTTA VLA VA EKKLVT|OETE
TOTILKO KaBapLopo
- Mi&ate katL kPt oTe yia 7 SeutepOAemTa ya va
( ? ) €VEPYOTIONOETE/ anevepyornoaete 1o KAeidwpa yia matdia
o @ Koupmi evepyomnoinong / kaBaplopou
- MLEOTE KAl KPATNOTE yia 3 SeUTEPOAETTA yLa EVEPYOTIOINON 1
TILETTE KAl KPATNOTE yla 5 deutepOAeTa yia
arnevepyoroinan
- Miéote yLa va EekvroeTe Tov KaBapLopo Petd v
€VEPYOTIOINOT) TOU POPTIOT

o KaAuvppa

‘Evdel€n karaotaong

- Zupmay€Eg Aeuko: MpaypatoToLeital kabapLopog 1) 0 kabapLopog
oAokANpwoNKe

- AlaAeinov moptokaAi: Emotpodn yia poption

- MoptokaAi ou avapoafrvet: ZdaApa

- ZUPTAYEG TTOPTOKOAL: XapunAn pratapia

Inpeiwon:

- METTE OMOLOdYTIOTE KOUUTIL OTO POPTIOT YLa TTAVUAT) EVW TO POUTIOT
kaBapilel 1y ematpédel yla doptLam.

- MECTE Kat KPATOTe To koupTt ©) Kat (@) yia 3 SsutepdAemnTa yia
enavadopd Tou Wi-Fi.

- Miéate Kat kpamote 1o koupti © kat© yla 10 deutepoAemta yia
enavadopd aTLg EpyoaTactakég pubuioeLg.

- To KAeibwpa yia atdLa propet va evepyornolnBel/anevepyornonBei
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ErtLokomnnon npoiovtog

Popmot kat atgdntnpeg

MaykaTeuBLVTIKOG TPOXOG ©

ALoONTAPAG YKPEPOU o

Enadn doptiong o
MAgupLkr) Bolptoa o

ALOONTAPAG YKPEPOU o I
oKaAuppa LDS [TNPEG vEpsEr
///// K0pLog Tpoxog o '

o ALGONTPAG
anoataong
[

o Enadn dpoptiong

o ALOBNTHPAG YKPEUOU

o KUPLOG TPOXOG

AéLlep (LDS)

MNpodulaktrpag

o ALOBNTNPEG
EMOTPOONG
om Baon Koupla Bouptoa o

Baon $poptiong

‘EvdelEn toxvog
Meployn onpatodotnaong

Qupa oxvog

Enadég doptiong
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EMLoKOmNom mpoiovtog

Ae€apevn) vepou pe Kouti guAAoyrG okOvNg 2-0e-1

KOpLo dpirtpo o

®iAtpo HEPA o

Eigobog vepol o

KA arteAeuBépwang o
degapevng vepou

Movada adouyyapiopatog

MNéApa adouyyapiopatog

Baon néApartog
agdouyyapiopatog

MNeploxn ouvoeaNg MEAPATOG o
agdouyyapioparog
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Mpoetolpaacia tov ortiol oag

MpLv Tov KaBapLopod, anopakpuvete aotadr, eLBpavaTa, MOAUTIHA T
emkivbuva avtikeipeva kat kaBapiote kaAwdia, mavid, rakvidia, okAnpda
Kal apnPa avIlkeigeva oto €6adog Wate va Pnv ePmAakoLy,
ypatlouviaTtoly 1 mapacupBoUlV aro TO POUTIOT KAl TTPOKANB0UV {NHLEG.

OO0

v

Avoigte TV nopta Tou dwpatiou IOV TPOKELTAL va KaBapLoTel kat
TomoBeTNaTe Ta €A TNV KAT@AANAN B€0m Toug yla va adroete
TIEPLOTOTEPO XWPO.

Inpeiwon:

Mpwv tov kKaBaplop o, tonoBetriate évav duaikd dpaypd ato akpo g
OKAAQG Kal Tou Kavaré wote va Slaadalioete TNV achaAr| kat ogaAr
AgLtoupyia Tou popmoT.

A
]

i

&=

la va aroTPEWETE TN U1 avayvwpLoT) and T0 POUTOT TEPLOXWV TIOU
TIPEMEL VO KaBapLaTouV, Pn OTEKECTE PMPOOTA arnd TO POUTOT, TO
katwoAL, tov dtddpopo 1y oe ateva pépn.

* Katd tn Aeltoupyia Tou popmoT yia mpwTn Gopd, akoAouBTaTe TO KATA TN SLAPKELA TOU KABAPLOKOU yla Va QmopPakPUVETE TUXOV TBava epnddia eykaipwg.
+ M1 okourtiete OKANPA& avTiKeipeva Omwg METPEG, XaAUBdLVa odalpidila kat Pépn TALKVISLWY 1) alXHNPA avTKEiPEVA OTIWG OLKODOPLKA anoBANTa, oTIacpHéva

YUOALA Kat kapoLd, aAwwg To £€6adog propei va ypat{ouviaTel.
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Mpwv ™ Xxprion

1. AbaLpEéOTE TA IPOCTATEVUTLIKA 3. TonoBetote ™ Paon ¢poptiong os eninedo édadog

L

OKOUUTIWVTAG OTOV TOiX0 Kal ouvdéate tn o€ npila

= TonoBetriate T Bdon doOpTLONG 0 PEPOG OCO TO SUVATAV TILO AVOLKTO HE
*  Kaho onpa Wi-Fi.

Inupeiwon:
- Mnv TonoBeteite Tov oTaBpo GOPTIONG MAVW aTa XOALA.
- - ATtopakpUVETE TUXOV QVTLIKELPEVA TIOU BplokovTal g€ anoaTaan PLKPOTEPN
T Tou 1,5 m amno pnpoaotd kat 0,5 m amno ta nmAaiva g fdong poptiong.
2. TonoBetote TNV MAEUPLKN BoUpToa Kat TN Hovada + Mnv TomoBeTeite ™ Baon GOETLONG OE TEPLOXT HE APETO NALAKO GWG 1) 6TIoU
O'd)OU apiouato AA\a avTIKEipEVa EVOEXETAL VA UTTAOKAPOUV TO OTHa, KABWG aQUTO evOEKETAL
Yyaptop S Va EPTIOSI0EL TO POUTIOT VA EMLOTPEWEL 0N Bdom dodpTLoNG.

4. dOpPTLON TOU POUTOT

G Oo Katd tnv tonoB£tnon tou poumnot, euBuypappiote Tig enadég popTIONG oTO
S KATW PEPOG TOU POUTIOT YE TIG eMadEg hOpTIONG TNS BATNG GOPTLONG Kal TO
% poumoT Ba evepyomonBel avtopata kat Ba apyioel va doptidel.

Inpeiwon: TormoBem|oTe TNV MAEUPLKT) BoupTaa péXPL va aadaligel otn BEan Tng. SNUEIWON: SUVIOTATAL VA GOPTITETE MAPWC TO POHTIOT TaC TPLY

210 m XPron yia mpwtn ¢popd.



>0voeon pe TV edpappoyry MOVAhome

1. AMyn ™G edappoyng
Tapwate Tov Kwdikod QR OTO POUTOT yLa VA KAVETE ATjyn Kat
€YKATAOTOOT TNG EGOAPHOYNG.
(=) o
- Kw&kog
QR
Inueiwon:

- Ynootnpifetat povo Wi-Fi 2,4 GHz.

- Noyw Twv avaBabpioswv oto AoyLopKo NG eGappoyTG, OL TIPAYHOTIKEG
Aettoupyieg evoéxetal va dladépouv amo TG 0dnyieg ato Mapov eyxelpidlo.
AkoAouBniate TIg 0dnyieg Baael TNG TpExovoag €kdoang Tng edappPoyng.

2. NpooBéate guokeun

Avoigte v ebappoyr, matnote «Zapwan Kwdkou QR yla guvdean» kat
gapwaote Tov 6o kwdko QR ato popmot {ava yla va poabéaste T
OUOKeUT). AKOAOUBT OTE Ta TIPOTPEMTIKA OT|pATA YL VO OAOKANPWOETE
™ alvdean Wi-Fi.

Inpeiwon: Eav BéAete va kavete enavadopa tou Wi-Fi, TLETTE KAl KPATNOTE
TO KoupTt Kalt @ yila 3 eutepoAemnta 1y emavaAdfete 1o Bripa 2 Kat EMELTA

QaKOAOUBMOTE Ta MPOTPEMTIKA OTjpata yla va oAokAnpwaete n ouvdean Wi-Fi.

Kw81kog
QR
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06nyieg xpriong

Evepyoroinon/Amnevepyomnoinaon

METTE KAl KPATT)OTE TO KOUUTIL @ yla 3 SeUTEPOAETTTA YLa VA EVEPYOTIOL|OETE
TO POWMOT. H évdeLlEn Loxvog mpémel va ivat avappévn. TomoBetrate To
POUTIOT 0N Bdan GOPTLONG, TO POUTIOT TIPETIEL VA EVEPYOTIONBEL autOUaTA KAl
va gekwvnaet va doptilel. Mo va amevePYOTIOOETE TO POUTIOT, AMOPAKPUVETE
TO amo TN PACN KAL TIEDTE KAl KPATHOTE TO KOUWTIL @ yla 5 SeutepoAermra.

Tayeia xaptoypadnon

Metd ™ Slapopdwaon tou diktlou yia mpwn Gopad, akoAouBriaTe TG 0dnyieg
atnv ebappoyn yLa va dSnuLoupynaste ypriyopa évav Xaptn. To poprot Ba
EekwvnaeL ) xaptoypadnon xwpic va kaBapidel. Otav 1o POUTOT EMLOTPEWEL
otn Baon déptiong, n dadikaaia xaptoypadnong éxel oAokANpwOEl kaL o
Xaptng Ba anobnkeutel autdpara.

‘Evapén kaBapiopatog

MEOTe TO KOUpTIL @ym va EEKIVTOETE TOV KABaPLOPO PETA TNV
£VEPYOTIOINAN TOU POUTIOT. TOTE, TO POUTIOT Ba Kabapioel peBodikd KaBe
Swpatio og potifo oxnpatog S kat énetta Ba TeAelwaoel kaBapifovrag ata
AKPQ KAl OTOUG TOiX0UG WaTe va SLaodaALaTel Pla evoeAexn|G SouAeLd.
Inpeiwon: TuvioTtdtal To POUMOT va EeKvaeL amo tn Bacom opTiong mpv
ToV KaBapLopo. Mn petakiveite Tn Baon GOPTLONG EVW TO POUTIOT KaBapifeL.
AUTO dlaaodaAilelL OTL TO pouTot ematpédel atn Bacn GOPTLONG APOTKOTITA.

Aettoupyia mavong

‘0TaV TO POUTIOT AELTOUPYEL, TILECTE OTIOLOSTTIOTE KOUTT yLa Tavam).

Inpeiwon: EQv To popmoT ival og mavan kat tonoBetnBei otn faon
$optiong, n tpéxouoa epyaaia kaBaplopov Ba TEpUATLOTEL
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AUTOPATN OUVEXLOT KaBapLapou

Eav n prnatapia eivatl oAU xapnAr, To pounoT Ba eMOTPEWPEL QUTOUATA OTN
Bdaon doépTiong yia doption. Apol dopTioTel kal pTagel aTo KATAANAO
eninedo pynartapiag, Ba guveyioel TLg pn oAokAnpwpéveg epyaaieg kabaplapou.
Inpeiwon: Na va XpnoLPOTIOOETE QUTY) TN AELTOUPYLQ, EVEPYOTIOLOTE TN
atmv ebappoyn.

Asrtovpyia Mnv evoyAeite (DND)

‘Otav to popmnot pubpiletal otn Aettoupyia Mnv evoxAeite (DND), Sev tou
ETUTPEMETAL VO TUVEXLTEL TOV KABapLopo Kat 1 évdelén Loxvog Ba afriosl. H
Aertoupyia DND eival amevepyomolnpévn amno POEMAOYY) OTO EPYOTTATLO.
Mrmopeite va xpnaoLgomnoLnoete tnv ebappoyr yla va EVEPYOTIOLTCOETE TN
Aettoupyia DND 1) va Tporonowioete v nepiodo DND. H repioSog DND
elvat 22:00-8:00 amo mpoerioy).

Inpeiwon:

- OLTIpOYPaPPATIOPEVEG Epyaaieg kaBaplaopol Ba mpaypaTonoLlouvTaL WG
ouvnBwg katd v nepiodo DND.

- To poumoT Ba ouveyioeL Tov KABAPLOPO Ao TO ONHELO IOV OTAUATNOE PETA
™ AM&n g epLodou DND.

ToTKOG KaBapLopog

‘OTav To POMMOT Elval O€ avaPOVT), TILECTE KAL KPATTOTE TO KOUUTIL @ ya 3
SEUTEPOAETTTIA YLO VA EVEPYOTTOLOETE TN Aeltoupyia Tomikol kaBaplopou. e
autrVv I AeLtoupyia, To popmot kabapiel pla tetpdywvn nepoxn 1,5 x 1,5 pETpou
YUpw TOU Kat ematpédel yia doptian HOALG oAokANpwBOEel 0 ToTIKOG KaBapLopog.

Emtavekkivnon tou poumnot

EQv To popmOT oTapatrosL va anokpivetatl 1 Sev propel va anevepyoronBeL,
TILEOTE KAl KPATOTE TO KOUWTIL @yLa 15 SeUTEPOAETTA VL0 AVAYKATTLKTY
amnevepyornoinan. EMeLta, METTE KAl KPATHOTE TO KOUMTTL @yLa 3
BEUTEPOAETTTA VLA VA EVEPYOTIOLTETE TO POUTIOT.



0dnyieg xpriong
Xpnon Asttoupyiag odpouvyyapiopatog

SuvioTtdral va £Xouv OKOUTILOTEL OAa Ta Sameda TOUAAXLOTOV TPELG GOPEG TIPLY TO TIPWTO adouyyApLOpa yLa TNV ETiTEVEN KAAUTEPOU amoteAégpatog kaBaplapou.

1. Fepiote T de€apevr) vepou pe kaBapo vePo. 3. Eykataotote T Jovada adouyyapiopatog.

Inueiwan: Mn XpNOLJOTIOLELTE AMOPPUTTAVTIKO T} ATIOAUHAVTLKO.

2. Yypavete 1o TEAPQ opouyyapiopatog kat oTOYTE TNV nepiooela vepou. 4. Enpwéte n Segapevn vepoL Pe Koutt cUMOoyYNG akovng 2-0g-1 kat Tn povada
Eykataotriate 1o néApa apouyyapiopatog onwg daivetal ato dlaypappa. odouyyapiopaTog aTo POUTOT pEXPL va aadalicouv atn BEan Toug.
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0dnyieg xpriong

5. Miéate to KoupTi @ 1] XpPNOLoToLate v edappoyn
yla évapgn kabaplapol.

Inueiwon:

+ Tuviotdral va adalpéaete ) povada adouyyapiopatog
TPV TOV KABapLopo XaALWV.

+ XpNaolomnoLrote v epappoyn yla va PocappPOOETE TN
pom vepou Onwg amatteitat.
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6.0tav T0 POUTIOT OAOKANPWOEL pla Epyaaia KaBapLoPoU Kal EMLOTPEWEL OTN
Bdaaon doptiong, adalpéate  povada apouyyapiopatog Kat MAUVETE TO
néApa odouyyapioparog eykaipwg. Ma va adpalpéoete m defapevn vepoL pe
KOUTL OUAAOYTG OKOVNG 2-0¢€-1, TILEDTE KAl KPATAOTE TO KALT arneAeuBépwang
KaL ByaAte Ta €§w.

}

Inpeiwon: Otav 10 popmot poptilel 1} Sev xpnalpormoLeital, ouviaTaTal va
adatpéoete n degapevn) vepoL Pe KOUTL GUANOYTG OKOVNG 2-0€-1 KaL TO TEAPQ
adouyyapioparog. Adelaate 0Ao To untdAoLro vepd otn de§apevn vepol Kat
KaBapiote to MéApa opouyyapiopatog yia v anoduyr HoUXAAG 1) OOHWV.



ZuvnOng cuvnpnon

Ma va dlatnpeite To POUTOT O€ KAAT) KATAOTACT), CUVLOTATAL VO QVATPEXETE TN XPNon
efapmudatwy atnv edpappoyn 1) atov akoAouBo Tivaka yla ouvrBn cuvinpnaon.

Mépog JuXvOTNTA CUVTIIPNOTNG Nepiodog avikataotaong
MNéApa adpouyyapioparog Metd and kabe xprion

KdaBe 3 éwg 6 pnveg
diktpo Mia ¢popd v eBdopada

KOpla Bouptoa

MAgupLkn) Bouptoa

Enadég doptiong

MaykateVBUVTLKOG TPOXOG

ALoBNTPEG YKPEUOU

AlgBnmpag andotaong Aéwlep (LDS)

ALoBNTMpEG emotpodng atn Baaon

Mpodulaktrpag

Meploxn onpatodotnaong
Baaong poptiong

Mia ¢popd tov prjva

KaBe 6 £wg 12 priveg

Ka&Be 3 éwg 6 Unveg

AeEapevr) vepou

Kouti guAhoyng akovng

KaBaplopog onwg amnatteitat

Inueiwon: H guxvotnta avilkatdotaong 8a e€apTatal amno I XPron ToU POUTIOT TIOU TIPAYHATOTIOLELTE.

Eav mpokOyeL e€aipean AOyw €L8LKWYV MEPLOTATEWY, TA PEPT) TIPETEL VA AVTLKATACGTAB0UV.
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Zuvneng ouvtnpnaon

KaBaplopog tng kupLag Bouptoag

1. METTE TA KAUT TOU TIPOCTATEVTIKOU BOUPTOAG TIPOG Ta EMAVW YLa
va adalpéoETe TO MPOCTATEUTIKO BOUPTOAC KAL ATIOPAKPUVETE TN
BoUptoa amod T0 POUTIOT.

() Oo

2. Xpnaogoroate KaT@AANAo epyaleio yia va anopakpUVETE TUXOV
TpixEG oV éxouv Prepdeutel otn Bouptoa.

Inupeiwon: Mnv tpafdte urtePPOALKA TLG TPIXEG TIOU €XOUV PTIEPOEUTEL
gtV KUpLa Bolptoa. EWBAMwWG, propel va kataatpadei n fouptoa.
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KaBapLopog g nAsupLkn g Bolptoag

Tpapri&te v MAeUPLKT) BoupToa Kal xpnatgormowate KatdAAnAo epyaAeio
yla va aropakpUVETE TUXOV TPIXEG TTOU éxouv prepdeutel atn Bouptoa.

KaBaplopog tou maykateuBuvtikol Tpoxou

Inueiwon:

- Xpnolgomnowmote epyaAeio onwg Pkpo katoaBidt yia va dlaywpioete tov
a&ova Kal To EAACTIKO TOU TIAYKATELBUVTLIKOU TPOXOU.

- ZEMAUVETE TOV TIAYKATEUBUVTLKO TPOXO O€ TPEXOVHEVO VEPO Kal
€MavVATonoBeTaTe ToV adoU EXEL OTEYVWOEL AT PWG.



ZuvnOn¢g cuvtpnon

KaBaplopog degapevnig vepou pe Kouti
guAAoyNn G oKOVNG 2-0¢€-1
1. Miéate o KAUT ameAeuBEpwaONG yla va adatpéoete ) defapevn

VvEPOU PE KOUTL GUAOYTIG OKOVNG 2-0€-1 KL ETTELTA 0O ELATTE TN
SeLapevn vepou.

2. Avoi&Te TO KAAUPPA TOU KOUTLOU GUANOYTIG OKOVNG KOl aBELdaTE
TO KOUTL GUAOYN G OKOVNG.

3. Adaipéate Ta dpiAtpa kal xtummote to dpidtpo HEPA ehadpa.

Inueiwan: Mnv enixelprioete va kaBapioete Ta piktpa pe Bouptoa,
SaxtuAo M aunpd avtikeipeva yia v anodpuyn {nuLwy.

4. ZemAUVETE TO KOUTL GUAAOYTIG OKOVTG Kal TO KUPLO IATPO pe vEPO Kat
OTEYVWOTE TA MANPWG OTOV Q€A TIPLV TA EMAVATOTIOOETT OETE.

Inpeiwon:

- Mnv EemAévete Ta eaptripata é§w amo To Kouti cUANOY™NG OKOVNG. EQv uTtdpyouv
AeKEDEG vEPOU, OKOUTILOTE TOUG TIPLV ATTO TNV EMAVEYKATATTAOT).

- ZEMAEVETE TO KOUTL GUANOYTIG OKOVNG KAL TO KUPLO PIATpO pévo pe KaBapo vepo.
M XPTOLUOTIOLELTE QMOPPUTIAVTLKO.

- XpnolgormoLeite To kouti dUAOYTG oKOVNG Kal To KUPLo diAtpo povo adol Exouv
OTEYVWOEL TIAT)PWG.

217



Zuvneng ouvtnpnaon

KaBapLopog tou nméApatog ogpouyyapiopatog

1. Méote ta kAT aneAeuBépwang atn Baon méApatog
gdouvyyapioparog yla v adaipeon g povadag
agdouyyapiopatog. BydAte to méApa abouyyapiopatog amno
Bdaon néApatog adpouyyapiopatog.

2. KaBapiote 1o méApa opouyyapiopatog HOvVo PE VEPO Kat
ad1OTE TO va OTEYVWOEL OTOV AEPQA TIPLV TO EMAVOTOTOOETNOETE.

Mnatapia

To POUTOT MEPLEXEL TIAKETO ptaTapiag Loviwy AtBiou vwnAng
anodoong. BeBalwBeite oTL N priatapia mapapével KaAd GopTLopEVN
yla kabnpepwvn xprion waote va dlatmpeitat BEATiotn anodoan
pratapiag. EAv 1o popmoT Sev XpNOLUOTIOLELTAL VLA PEYAAO XPOVLKO
SLa0TNpa, ameVEPYOTIOL)OTE TO Kal HaléWTe To. Ma TNV mpdAnyn
Mpwyv amo unepPoAikr) ekdoptian, dopTifeTe To pounoT

TouAdyLaTov pia popd ava tpipnvo.
218

KaBapLopog aiodntipwyv kat enacdwv ¢poptiong Tou pouToT

TKOUTILOTE TOUG aLaBNTrPEG Kat TiG eMadEg GOPTLONG TOU POUTOT
XPNoLdomowwvTag Hahako Kat ateyvo mavi, onwg daivetal gtnv mopakatw ELKOVA:

Inueiwaon: To Bpeypévo navi propel va mpokaAéael {nuLd o evaiobnta
OTOoLlKEla pETQ OTO POMTIOT Kat TN BAan GOPTLONG. XPNOLUOTIOLELTE OTEYVO
mavi yla tov kaBaplopo.

——oKdaAuppa LDS

—— ALOBNTM PO
anoataong Aéwlep (LDS)

°Mpodulaktmpag

AloONTMPEg
ematpodng atn Bdaon
ALoONTAPAG YKPEPOU
Enadn doptiong Enadn dpoptiong
. o o .
AloBnmpag _ AloBnpag
YKPEHOU YKPEHOU
Enadég poptiong



EntiAuon ripoAnpatwy

Npo6BAnua

Abon

To poumoT dev evepyoroLeital.

H otdBpn g ynatapiag eivat xapnAn. Enavadoptiote 1o poundt atn Bacn Goptiong Kat EneLta npoomnabrote Eava.

H Beppokpaaoia g pratapiag givat oAU xaunAn 1) oAU uwnAr. Zuvigtdtat n Aettoupyia TG CUOKEUNG O€
Bepuokpaaia petagl 32°F (0°C) kat 104°F (40°C).

To popnot dev enavadpoptidet.

H Baom ¢optiong dev AapBavet loxv. EmPBealwate otL kat Ta SVo akpa tou hopTLoTn eival ouvdedepéva owatd.
Kakr) emadn). KaBapiote 11§ emadég doptiong tng faong GoOPTLONG KAl TOU POUTIOT.

To popmnot dev ematpédel
ot Baon $optiong.

Yrapxouv rdpa oAAd epmnodia yOpw amo tn Baan dpoptiong. TormoBetriate T Baon GOPTLONG OE TILO AVOLKTO XWPO.
KaBapiate Tnv mepLoyr onuatodotnang mg aong.

To poumnot SuoAettoupyet.

ATIEVEPYOTIOLY)OTE TO POPTIOT KAL ETELTA ETTAVEVEPYOTIOLY)OTE TO.

To poumot napdyet epiepyo Bopupo.

‘Eva §évo avTikeipevo evdéxetal va éxeL aoTel otnv KUpLa Bouptoa, aTtnv MAEVPLKT) BOUPTOA 1) OE £vav aTod TOUG
KUPLOUG TPOXOUG. STAPATHOTE TO POUTIOT KAl adalpETTE TUXOV amoppidpata.

To popmnot dev kaBapilel mMAéov
QMOoTEAETPATIKA 1) adTVEL
OKOVN Tilow Tou.

To kouti cUAOYTIG OKOVNG eival yepdto. KaBapiote to.
To diktpo €xeL dpagel. KaBapiote T0.
‘Eva §évo avtikeipevo éxeL Tilaotel otnv kupla Bouptoa. KaBapiote To.
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ErtiAvon npoBAnpatwv

NpoBAnua Auan

KatL dev deL kaAd pe ™ alvdean Wi-Fi. Kavte emavadopd Tou Wi-Fi kat Arjyn g teAeutaiag ékdoang g
edappoyng Kal EMeLta mPoonabnate va enavacuvdebeite.

H &&ela tomoBeaiag dev ival avolktr|. BeBalwbeite OtL eival evepyomomnpévn n ddela Tonobeaiag otV epapuoyn.
To POUMOT eV Propei va To onpa tou Wi-Fi eivat adOvapo. BepatwBeite 6TL To pOpTOT BpioKeTal o€ TEPLOXT) HE KAAT) KAAUYT Wi-Fi.
ouvSeBei aTo Wi-Fi. Aev untootnpiletat Wi-Fi 5 GHz. BeBalwBeite 0TL T0 pounot oag ouvdeetal og Wi-Fi 2,4 GHz.

To dvopa Xpriotn 1 0 KwdLkOG MpoaBaaong tou Wi-Fi dev eival owatd. Eloaydyete To cwaoTod dvoua XPriotn Kat Tov
owoto KwdLKO Tpoapaang.

To poumdT dev mpaypatomolel Tov | To poumdT €XeL xaunAn pnatapia. O mpoypappatiopévog kabaplopog dev Ba
TIPOYPAPHATIOUEVO KABAPLOPO. EeKLVNOEL €AV TO POUTIOT BeV €XEL TOUAAXLOTOV 15% UTIOAELTOPEVN uUTtatapia.

H Tapapovr} Tou POPTIOT ENMAvw

ot Baom doptiong H mapapovr) Tou popnot endvw otn Bdan ¢optiong adol auto doptioel MANPWE KaTavaAwvel TTIOAD Alyn
KOTAVOAWVEL LoV €AV givat 1én NAEKTPLKN EVEPYELA Kal BonBa otn dlatripnan ¢ BEATLOTNG anddoang ¢ prnatapiag.
AN PWG GOPTLOPEVO;

EAéyEte edv umtapxeL vepo atn Segapevn vepou.
KaBapiote Tn adpouyyapiotpa edv AepwBel.
BeBalwBeite OtL 10 MEAPA ddoLyyapiopaTog Elval eyKateaTNPEVO owWaTd alpdwva pe to Eyxepidlo xprom.

Agv Byaivel vepo amo tn defapevr
vepoU 1) Byaivel povo oAU Alyo.

BeBalwBeite OTL TO pOUTIOT dev €xel puBULOTEL O Asttoupyia Mnv evoxAeite (DND), kdtL mou Ba 1o mapepmodioel va
guvexioeL Tov kaBapLopo.
To popmndt dev auveyiel Tov kaBapLopo otav enavadoptifetal 1) Tonobeteital otn Bdaon popTiong xelpokivnta.

To poumnot dev auveyilel tov
KaBapLopd peta I popTion.

To poumnot dev emuatpédel
ot Bdaon dpoptiong adouv TomoBEeTr0TE XELPOKIVNTA TO POUTOT EMAVW 01N Baon doptong.
UETOKLVNOEL.

'a MePLO0OTEPT UTOOTNPLEN, EMIKOWWVNOTE Padl pag HEow TNG NAEKTPOVLKTG SleBUvVaNG www.mova-tech.com
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Mpodlaypadécg

Baon ¢optiong

Popumnot
Movtého RLE22GA
Xpovog doptiang MNepimnou 5 wpeg
Ovopaatikn tdan 14,4V =
Ovopaatikn tox0g 50 W

MovtéAo RCEA0102
Ovopagtikn €icodog | 19V=0,6 A
Ovopaatikn €€060¢ 19V=0,6 A

Tuyxvotnta Aertoupyiag

2400-2483,5 MHz

MéyLotn Loxug e€660u

<20dBm

YTd KAVOVLIKEG TUVOTKEG XPTIOMNG, O TIAPWV EEOTIALOUOG TIPETIEL
va pEitat oe anootacoT) TouAdytatov 20 cm PeTagl g
KEPALOG KAL TOU CWPATOG TOU XProTn.

dopTLOTAG

MovtéAo

BZ015-190060-AG

Ovopaatikn €icodog

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

OvopaaTtikn €€060¢

19V=0,6A
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ATOppyn Kat adaipeon ynatapLwy

H evowpatwpévn prnatapia oviwy ABiou mepLéxel ouaieg mou eivat emkivouveg yla to meptBailiov. Mpwv v anoppLyn g pnatapiag, Befaiwbeite 61N
pnatapia adatpeitat amno eEedikeuPEVOUG TEXVLKOUG KaL armoppimtetal oe KAatdAANAN povada avakUKAwanG.

- n pnatapia npénet va adalpebei and ) guakeur) TiPLY anocupBel:

- 1) OUOKEUT) TIPETIEL va €xEL artoauvEeBel amo 1o diktuo tpododoaiag katd Tnv adaipeon ¢ pratapiag:

- n pnatapia péneL va anoppldBei pe aopalela.

NMPOZOXH:

MNpw Vv adaipeon Tng Pnatapiog, anoguvdéate TNV LOXL Kat eEavtAniaTte TNV pnatapia 0go to Suvatodv MePLOTOTEPO.

Ol dypnOoTeG Pnatapieg MPEMEL va amoppintovial ge KATAAANAN povada avakUKAwanG.

Mnv 11g ekBétete ae mepLBarov pe uwnAr Beppokpaaia yia v anoduyn Kwvdluvou €kpnéng.

YTIO KQTayPNOTKEG OUVOTKEG, EVOEXETAL Va eKTLVaXBEl LypO amo Tnv pratapia. e mepintwaon enadng, EeMAUVeTe pe vepd Kal {NTroTe LaTpLkr) BonBeLa.

0dnyog adaipeong:
1. AvanodoyupioTe 10 POUTOT, XPNalPonowote KatdAANnAo epyaieio yia va adatpéate tig Bideg oto miow PEPOG TOU POUTOT KAl EMELTA adaLPETTE TO KAAUPHA.
2. ATIooUVOECDTE TOUG OKPOOEKTEG PeTAgU TNG Pratapiag kat g mAakeTag PCB yia va adalpéate v pynatapia.

MAnpodopieg AHHE
‘OAa ta poidvra rou Gp€pouv autd To aUPoAO eivat anoBANTA NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVLIKOU e§0TIALOPOU (AHHE katd v 08nyia 2012/19/EE) Tou
Sev MpéEMeL va avaplyvlovtal JE AoUOKEVAOTA OLKLAKA arnmdBANTa. Avt’ autoU, TIPETEL VA TTPOCTATEVETE TNV LYELQ TOU avBPWTIOU Kal To TEPLBAAOV
E napadidovrtag Ta anofAnta eEomAlopol oag g éva KaBopLlapévo anpELo JUANOYTG Yo avakUKAWGON amoBANTWY NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU
€EOMALOPOU, TO OTIO{0 €XEL OPLOTEL A0 TNV KUBEPVNOT 1) TIG TOTILKEG APXEC. H 0pBT1) amdppLyn Kat n avakukAwaon Ba cupBAAoUV 0TV ArOTPOT
B cvOeXOPEVWY QPVNTIKWY EMUTIWOEWY OTO TEPLBAAANOV KaL TNV LyEia TOU avBPWTOU. ETILKOWVWVTOTE JE TOV £YKATATTATN 1) TLG TOTILKEG APXEG YLa
TEPLOTOTEPEG TANPODOPIEG OXETIKA PE TNV TOTOBETia KABWE KaL TOUG OPOUG KAl TLG TPOUTIOBETELG TWV €V AOYW anpeiwv gUAAOYTG.
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Informacdo de seguranca

Para evitar choques elétricos, incéndios ou ferimentos causados pela utilizacao incorreta do aparelho,
leia atentamente o manual do utilizador antes da utilizacdo e guarde-o para referéncia futura.

Restricdes de - Este produto nao deve ser utilizado por criancas com menos de 8 anos de
utilizacdo idade nem por pessoas com deficiéncias fisicas, sensoriais, intelectuais,

ou com experiéncia ou conhecimentos limitados sem a supervisao de um
progenitor ou tutor para garantir um funcionamento seguro e para evitar
quaisquer riscos. A limpeza e a manutencao nao devem ser efetuadas por
criancas sem supervisao.

- As criancas nao devem brincar com este produto. Assegure-se de que as
criancas e animais de estimacdao sao mantidos a uma distancia segura do robd
enquanto este estiver a funcionar.

- Este produto destina-se a limpeza do chao apenas em ambiente domeéstico.
Nd&o o utilize ao ar livre, em superficies ndao pavimentadas ou num ambiente
comercial ou industrial.

- Se o carregador ficar danificado ou avariado, pare imediatamente de o utilizar
e contacte o servico pos-venda.

- Nao utilize o rob6 numa area suspensa acima do nivel do solo sem uma
barreira protetora.

-Nao coloque o robd virado ao contrario. Nao utilize a cobertura do LDS, a
cobertura do rob6 ou o para-choques como pega do robé.

- Utilize o rob6 em ambientes com uma temperatura ambiente superior a 0 °C
e inferior a 40 °C. Certifique-se de que ndo existem liquidos ou substancias
pegajosas no chao.

- Recolha quaisquer cabos do chao antes de utilizar o rob6 para evitar que este

os arraste durante a limpeza.
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Informacao de seguranca

224

Restricoes de
utilizacao

- Remova do chao artigos frageis ou pequenos para evitar que o robo esbarre

com eles e os danifique.

- Para evitar danos ou lesdes devido a arrastamento, retire quaisquer objetos

soltos do pavimento e remova fios ou cabos de alimentacdao que estejam no
caminho de limpeza antes de colocar o aparelho em funcionamento.

- Mantenha o cabelo, dedos e outras partes do corpo afastados da abertura de

succao do robé.

- Nao coloque criancas, animais de estimacao ou qualquer objeto em cima do

rob6, independentemente de este estar parado ou em movimento.

- Nao utilize o robé para limpar quaisquer objetos a arder. Nao utilize o rob6 para

apanhar liquidos inflamaveis ou combustiveis, gases corrosivos ou acidos ou
solventes nao diluidos.

- Nao aspire objetos duros ou afiados. Nao utilize o aparelho para apanhar

objetos como pedras, grandes pedacos de papel ou qualquer objeto que possa
entupir o aparelho.

- Certifique-se de que o rob6 esta desligado e a base de carregamento esta

também desligada antes de limpar ou efetuar a manutencao.

- Nao utilize um pano molhado para limpar, ou qualquer liquido para enxaguar

o rob6 e a base de carregamento. As pecas lavaveis devem ser completamente
secas antes de serem instaladas e utilizadas.

- Certifique-se de que o rob0 esta desligado ao ser transportado e que € mantido

na sua embalagem original, se possivel.

- Utilize este produto de acordo com as instru¢gdes do Manual do Utilizador. Os

utilizadores sao responsaveis por qualquer perda ou dano que resulte do uso
indevido deste produto.



Informacao de seguranca

Baterias e
carregamento

Informacoes sobre
seguranca do laser

- Nao utilize qualquer bateria, carregador ou base de carregamento de terceiros.

Utilize apenas com a unidade de alimentagao RCEA0102.

- Nao tente desmontar, reparar ou modificar a bateria ou a base de

carregamento por si proprio.

- Nao coloque a base de carregamento perto de uma fonte de calor.
- Nao utilize um pano humido ou as maos molhadas para limpar os contactos de

carregamento da base.

-Nao elimine indevidamente as baterias velhas. As baterias que ja nao sao

necessarias devem ser descartadas numa instalacao de reciclagem apropriada.

- Se o0 robd nao for utilizado durante um periodo prolongado, carregue-o

completamente, depois desligue-o e guarde-o num local fresco e seco.
Recarregue o rob6 pelo menos uma vez a cada 3 meses para evitar a descarga
excessiva da bateria.

- Este produto contém baterias que s6 podem ser substituidas por técnicos

qualificados ou pelo servico pos-venda.

- 0 sensor laser invisivel deste produto cumpre a norma IEC 60825-1:2014, EN

60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 para produtos laser de Classe 1. Evite
o contacto visual direto com ele durante a utilizacao.

PRODUTO LASER DE CLASSE 1 Saida maxima: <0,39 mw

PRODUTO LASER PARA USO DOMESTICO Comprimento de onda: 840-860 nm
EN 50689:2021 Duracao do impulso: 0,125 ms
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Informacao de seguranca

ﬁ Apenas para utilizacdo no interior
|||£_] Leia o manual do operador

BZ015-190060-AG

D_ _C Utilizar apenas com a unidade de alimentacdo do adaptador BZ015-190060-AG

Pelo presente, a Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. declara que o tipo de equipamento de radio RLE22GA esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaragdo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte enderego Internet www.mova-tech.com
Para obter o manual eletrénico detalhado, va a https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Visdo geral do produto

Conteudo do pacote

&
ﬁ

Base de carregamento

Montagem da esfregona Escova lateral Carregador Manual do utilizador
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Visdo geral do produto

Robo

© @ Botdo da estacdo base/Limpeza localizada

- Prima para mandar o rob6 de volta a base de carregamento

- Prima e mantenha premido durante 3 segundos para iniciar a
limpeza localizada

- Prima e mantenha premido durante 7 segundos para ativar/
desativar o bloqueio para criangas

° @ Botdo de alimentacdo/limpeza

- Prima e mantenha premido durante 3 segundos para ligar ou prima
e segure durante 5 segundos para desligar
- Prima para iniciar a limpeza depois de o rob6 estar ligado
< O

Cobertura

Indicador de estado

- Luz branca fixa: Limpeza ou aspiragdo concluida
- Laranja pulsante: Regresso para o carregamento
- Cor de laranja a piscar: Erro

- Luz cor de laranja fixa: Bateria fraca

Nota:

- Prima qualquer botdo no rob6 para fazer uma pausa enquanto o robd
estd a limpar ou a voltar para carregar.

- Prima e mantenha premido o botdo () e o botdo (©) durante 3
segundos para repor 0 Wi-Fi.

- Prima e mantenha premido o botdo (©) e o botdo (© durante 10
segundos para repor as definicdes de fabrica.

- O bloqueio para criancas pode ser ativado/desativado atraves da
aplicacao.
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Visdo geral do produto

Robo e sensores Roda o
omnidirecional
Sensor de desnivel o

Contacto para o o Contacto para

carregamento carregamento
Escova lateral ©
Sensor de desnivel °© o Sensor de
o Cobertura do LDS desnivel

Roda principal o °Rod incipal
///J o Sensor de Distancia P . odaprincipa

Laser (LDS)

_J Para-choques

o Sensores de regresso a
base

Escova principal o
Base de carregamento

Indicador de alimentagao

Area de sinalizacdo

Porta de alimentacao

Contactos para
carregamento

229



Visdo geral do produto

Depdsito de dgua 2 em 1 com caixa para o po

Filtro principal o

Filtro HEPA o

Entrada de 4gua o

Clipe de libertagdo do o
depdsito de dgua

Montagem da esfregona

Almofada da esfregona

Suporte da almofada da
esfregona

Area de fixacdo da almofada o
da esfregona
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Preparar a sua casa

Antes de limpar, afaste os objetos instaveis, frageis, valiosos ou
perigosos e remova 0s cabos, panos, brinquedos, objetos duros e
objetos afiados do chdo para evitar que o rob6 os envolva, risque ou
derrube e cause prejuizos.

0od

v

Abra a porta da sala a ser limpa e coloque o mobiliario no seu local
apropriado para deixar mais espago.

Nota:

Antes de limpar, coloque uma barreira fisica a beira das escadas e do
sofd para garantir o funcionamento seguro e suave do robé.

nnn

&=

Para evitar que o rob6 nao reconhega as areas que precisam de ser limpas,

ndo se coloque a frente do robg, no limiar ou no corredor ou em locais
estreitos.

- Ao operar o rob6 pela primeira vez, siga-o durante a limpeza para remover quaisquer potenciais obstaculos a tempo.
- Nao aspire objetos duros, como pedras, esferas de ago e pecas de brinquedos, nem objetos pontiagudos, como restos de materiais de construcdo, vidros

partidos e pregos, para evitar riscar o pavimento.




Antes da utilizacdo

1. Remova as protecdes 3. Coloque a base de carregamento num local nivelado
'Y contra a parede e ligue-a a uma tomada de alimentacdo
elétrica

2 Coloque a base de carregamento num local o mais aberto possivel com
um bom sinal de Wi-Fi.

Nota:

- Nao coloque a base de carregamento em cima de carpetes.

- Remova quaisquer objetos que estejam a menos de 1,5 m da frente e a
menos de 0,5 m de cada lado da base de carregamento.

- Ndo coloque a base de carregamento numa drea com luz solar direta ou
onde outros objetos possam blogquear o sinal, o que pode impedir o robd de
regressar a base de carregamento.

4. Carregar o robo
Ao colocar o robg, alinhe os contactos de carregamento na parte inferior do

robd com os contactos correspondentes da estagdo de carregamento; o robd
liga-se automaticamente e comeca a carregar.

Nota: Instale a escova lateral até que esta encaixe no lugar. Nota: Recomenda-se que carregue completamente o seu robd antes da
primeira utilizagao.
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Ligar com a aplicacdo MOVAhome

1. Descarregue a aplicacao 2. Adicionar dispositivo

Leia o codigo QR no rob6 para descarregar e instalar a aplicagao. Abra a aplicacdo , toque em "Digitalizar codigo QR para ligar" e digitalize
novamente o mesmo codigo QR no rob6 para adicionar o dispositivo. Siga as
instrugbes para terminar a ligagdo por Wi-Fi.

Nota: Se pretender repor o Wi-Fi, prima e mantenha premido o botdo (©) e ©)
durante 3 segundos ou repita o passo 2 e, em seguida, siga as indicagdes para
concluir a ligagdo Wi-Fi.

Cédigo QR

Nota:

- Apenas é suportado Wi-Fi de 2,4 GHz.

- Devido a atualizagbes no software da aplicagdo, as atuais operagdes podem
ser diferentes das instrugdes contidas neste manual. Siga as instru¢bes com
base na versdo atual da aplicagao.
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Como utilizar

Ligar/Desligar

Prima e segure o botdo (® durante 3 segundos para ligar o robé. O indicador
de alimentacdo deverd estar iluminado. Coloque o robd na base e este devera
ligar-se automaticamente e comecgar a carregar. Para desligar o rob6, afaste-o
da base e prima e mantenha premido o botdo (© durante 5 segundos.

Mapeamento rapido

Depois de configurar a rede pela primeira vez, siga as instru¢des na aplicagdo
para criar rapidamente um mapa. O robdé comegara a mapear sem limpar.
Quando o robd regressa a base de carregamento, o processo de mapeamento
estd concluido e o mapa sera guardado automaticamente.

Iniciar a limpeza

Prima o botdo () para iniciar a limpeza depois do robé estar ligado. Em
seguida, o rob6 limpard metodicamente cada divisdo num padrdo em forma
de S, terminando por limpar ao longo dos cantos e das paredes para garantir
um trabalho minucioso.

Nota: Recomenda-se que o robd seja retirado da base de carregamento antes
de ser limpo. Ndo mova a base de carregamento enquanto o robd estiver a
limpar. Isto garante que o robd ird regressar a base de carregamento sem
problemas.

Pausa

Quando o robd estiver a funcionar, prima qualquer botdo para o colocar em
pausa.

Nota: Se o rob6 for colocado em pausa e na base, a tarefa de limpeza atual
terminara.
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Retomar automaticamente a limpeza

Se a bateria estiver demasiado fraca, o rob6 regressara automaticamente a
base de carregamento para carregar. Depois de carregar a bateria até ao nivel
apropriado, retomard as tarefas de limpeza inacabadas.

Nota: Para utilizar esta funcgdo, ative-a na aplicagdo.

Modo “Né&o incomodar” (DND, do inglés “Do Not
Disturb”)

Quando o rob6 estd configurado para o modo “Nao incomodar”(DND), ficard
impedido de retomar a limpeza e o indicador de alimentagdo apagar-se-a. O
modo DND vem desativado como padrdo de fabrica. Pode utilizar a aplicagéo
para ativar o modo DND ou modificar o periodo de “ndo incomodar”. Por
defeito, o periodo de DND é das 22h00 as 8h00.

Nota:

- As tarefas de limpeza programadas serdo realizadas como habitualmente
durante o periodo de “Nao incomodar”(DND).

- 0O robo retomara a limpeza onde parou depois de expirar o periodo de DND.

Limpeza localizada

Quando o rob6 estd no modo de repouso, prima brevemente o botdo ©
durante 3 segundos para ativar o modo de limpeza localizada. Neste modo, o
robd limpa uma drea quadrada de 1,5 x 1,5 metros a sua volta e regressa ao
carregamento assim que a limpeza do local estiver concluida.

Reiniciar o robo

Se o rob6 deixar de responder ou ndo puder ser desligado, prima e mantenha
premido o botdo (©) durante 15 segundos para provocar o desligamento
forcado. Depois, prima e segure o botdo (©) durante 3 segundos para ligar o
robd.



Como utilizar

Utilizar a funcdo de esfregona

Recomenda-se que todos os pavimentos sejam aspirados pelo menos trés vezes antes da primeira sesséo de esfregona para se conseguir um melhor efeito de
limpeza.

1. Encha o depdsito de dgua com agua limpa. 3. Instale o conjunto da esfregona.

Nota: Ndo utilize detergente ou desinfetante.

2. Humedeca a almofada da esfregona e esprema o excesso de dgua. 4. Faga deslizar o deposito de dgua 2 em 1 com a caixa para o po e o conjunto
Instale a almofada da esfregona como mostra o diagrama. da esfregona para dentro do robd6 até encaixar no lugar.
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Como utilizar

5. Prima o botdo () ou use a aplicacdo Dreamehome para comecar a limpeza. 6. Quando o rob6 terminar uma tarefa de limpeza e regressar a base de
carregamento, retire o conjunto da esfregona e lave atempadamente as
almofadas da esfregona. Para retirar o depdsito de agua 2 em 1 com caixa
para o po, prima e mantenha premido o clipe de libertacdo e, em seguida,
retire-o.

Nota: Nota: Quando o rob0 estiver a carregar ou ndo estiver a ser utilizado,
- Recomenda-se que retire o conjunto da esfregona antes de limpar tapetes. recomenda-se que retire o depdsito de dgua 2 em 1 com a caixa paraopdea
- Utilize a aplicacdo para ajustar o fluxo de dgua, conforme necessdrio. almofada da esfregona. Deite fora toda a dgua restante no depdsito de dgua

e limpe a almofada da esfregona para evitar bolor ou odores.
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Manutencao de rotina

Para manter o robd em boas condicdes, recomenda-se que consulte o uso de acessorios na aplicacao ou na

tabela seguinte para manutencao de rotina.

Peca

Frequéncia da manutencéo

Periodo de substituicdo

Almofada da esfregona

ApoOs cada utilizacdo

Filtro

Uma vez por semana

A cada 3 a 6 meses

Escova principal

Escova lateral

Contactos para
carregamento

Roda omnidirecional

Sensores de desnivel

Sensor de Distancia
Laser (LDS)

Sensores de regresso a
base

Para-choques

Area de sinalizacdo da
base de carregamento

Uma vez por més

A cada 6 a 12 meses

A cada 3 a 6 meses

Deposito de dgua

Caixa para o po6

Limpe conforme for
necessario

Nota: A frequéncia de substituicdo dependerd da sua utilizagdo do robd. Se ocorrer uma excegao devido a circunstancias especiais, as pegas devem ser

substituidas.
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Manutencdo de rotina

Limpeza da escova principal Limpeza da escova lateral

Retire a escova lateral e utilize uma ferramenta adequada para remover
qualquer pelo preso na escova.

1. Prima os clipes de protegcdo da escova para cima para remover a protecdo
da mesma e levanta-la para fora do robé.

Nota:
- utilize uma ferramenta, como uma pequena chave de fendas, para separar o

eixo e o pneu da roda omnidirecional.
- Enxague a roda omnidirecional sob dgua corrente e coloque-a de volta
depois de a secar completamente.

Nota: Ndo puxe excessivamente os pelos emaranhados na escova principal.
Se o fizer, a escova pode ficar danificada.
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Manutencdo de rotina

Limpe o depdsito de agua 2 em 1 com caixa para o po

1. Prima o clipe de libertacdo para retirar o depdsito de dgua 2 em 1 com a 3. Retire os filtros e bata levemente no filtro HEPA.
caixa para o pé e, em seguida, esvazie o depdsito de dgua.

Nota: Ndo tente limpar o filtro com uma escova, com o dedo ou com objetos
afiados para evitar danos.

4. Lave a caixa para o po e o filtro primario com agua e seque-0s
completamente ao ar antes de os voltar a instalar.

Nota:

- Ndo lave as pegas que se encontram no exterior da caixa para o po. Se
houver manchas de dgua, limpe-as antes de voltar a instalar.

- Enxague a caixa para o po e o filtro principal apenas com dgua limpa. Nao
use qualquer detergente.

- Utilize a caixa para o po e o filtro principal apenas quando estiverem
completamente secos.
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Manutencdo de rotina

Limpar a almofada da esfregona Limpar os sensores do rob6 e contactos de

1. Prima os clipes de libertacdo no suporte da almofada da esfregona para carregamento

retirar o conjunto da esfregona. Retire a almofada da esfregona do respetivo Limpe os sensores e os contactos de carregamento do robé com um pano

suporte. macio e seco, como mostra a figura abaixo:
= Nota: um pano molhado pode danificar os elementos sensiveis do rob6 e da
base de carregamento. Use um pano seco para a limpeza.

I——o Cobertura do LDS

—o Sensor de Distancia Laser
(LDS)

o Para-choques

2. Limpe a almofada da esfregona apenas com dgua e deixe secar ao ar antes

q instal o Sensores de regresso a base
e a reinstalar.

]h ‘ Contacto para o o Contacto para carregamento
@ Sensor de ¢
desnivel

0 rob6 contém uma bateria de ides de litio de alto desempenho. Certifique-
se de que a bateria permanece bem carregada para o uso didrio a fim de
manter um 6timo desempenho da bateria. Se o robd ndo for utilizado durante
um periodo de tempo prolongado, desligue-o e guarde-o. Para evitar danos
por descarga excessiva, carregue o robd, pelo menos, uma vez de trés em trés
meses.

Bateria

Contactos para
carregamento
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Resolucao de problemas

Problema

Solucao

O robb6 nao se liga.

0 nivel da bateria estd em baixo. Recarregue o robd na base de carregamento e depois tente novamente.
A temperatura da bateria é demasiado baixa ou demasiado alta. Recomenda-se que o aparelho funcione a uma
temperatura entre 32 °F (0 °C) and 104 °F (40 °C).

0 robd6 nao recarrega.

A base de carregamento ndo esta a receber energia. Confirme que ambas as extremidades do carregador estdo
corretamente ligadas.
Mau contacto. Limpe os contactos de carregamento tanto na base como no robé.

0 robd ndo regressa a base
de carregamento.

H4& demasiadas obstrugdes a volta da base de carregamento. Coloque a base de carregamento numa drea mais aberta.
Limpe a drea de sinalizagdo da base.

0 robd esta a funcionar
mal.

Desligue o rob6 e depois reative-o.

0 robd estd a fazer um
ruido estranho.

Um objeto estranho pode estar preso na escova principal, escova lateral ou numa das rodas principais. Pare o robd e
remova quaisquer detritos.

0O robd ja ndo limpa
eficazmente ou deixa poeira
para tras.

A caixa de recolha de p6 esta cheia. Efetue uma limpeza.
O filtro esta bloqueado. Por favor, limpe-o.
Um objeto estranho estd preso na escova principal. Por favor, limpe-o.

O robd ndo consegue ligar-se
ao Wi-Fi.

Ha algo de errado com a ligagéo Wi-Fi. Reinicie o Wi-Fi e descarregue a ultima versdo da aplicagdo. Depois tente voltar a
ligar.

A permissdo de localizagdo ndo esta ativa. Certifique-se de que a permisséo de localizagdo na aplicacdo esta ativada.

O sinal de Wi-Fi é fraco. Certifique-se de que o robd se encontra numa drea com boa cobertura de Wi-Fi.

O Wi-Fi de 5 GHz ndo é suportado. Certifique-se de que o seu rob6 esta ligado a um Wi-Fi de 2,4 GHz.

0 nome de utilizador ou a palavra-passe da rede Wi-Fi estdo incorretos. Introduza o nome de utilizador e a palavra-passe
corretos.
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Resolucdo de problemas

Problema

Solucdo

0 robd nao efetua a limpeza
programada.

O robd tem a bateria fraca. A limpeza programada ndo comegara se o robd nao tiver, pelo menos, 15% de carga na
bateria.

Deixar o robd na base de
carregamento consome
energia se ja estiver
totalmente carregado?

Deixar o rob6 na base depois de estar completamente carregado consome muito pouca eletricidade e ajuda a manter o
desempenho 6timo da bateria.

N&o sai agua do deposito
de dgua, ou sai apenas um
pouco.

Verifique se ha dgua dentro do depdsito de dgua.
Limpe a esfregona se esta ficar suja.
Verifique se a esfregona estd corretamente instalada de acordo com o manual do utilizador.

O robd ndo retoma a limpeza
apds o carregamento.

Certifique-se de que o rob6 ndo estd configurado para o modo DND (N&o incomodar), o que o impedird de retomar a
limpeza.
0 rob6 ndo retoma a limpeza quando é recarregado ou colocado sobre a base manualmente.

0 robd ndo regressa a base de
carregamento depois de ser
movido.

Coloque manualmente o robd sobre a base de carregamento.

Para obter mais apoio, contacte-nos através de www.mova-tech.com
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Especificacdes

Robo Base de carregamento
Modelo RLE22GA Modelo RCEA0102
Zgrr?ggaorlr?ento Aproximadamente 5 horas Entrada nominal 19V=06A
Tens&o nominal 144V = Saida nominal 19V=0,6 A
Poténcia nominal 50w

Frequéncia de
funcionamento

2400-2483,5 MHz

Carregador

Poténcia maxima de
saida

<20 dBm

Modelo

BZ015-190060-AG

Em condicdes normais de utilizacao, este equipamento deve ser
mantido a uma distancia de separacgao de, pelo menos, 20 cm entre

a antena e o corpo do utilizador.

Entrada nominal

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Saida nominal

19V=0,6 A
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Eliminacao e remocao da bateria

A bateria de ides de litio incorporada contém substancias que sdo perigosas para o ambiente. Antes de eliminar a bateria, certifique-se de que a bateria é
removida por técnicos qualificados e eliminada numa instalagdo de reciclagem apropriada.

- a pilha deve ser retirada do aparelho antes de este ser desmantelado;

- 0 aparelho deve ser desligado da rede de alimentagdo ao retirar a bateria;

- a bateria deve ser eliminada de forma segura.

CUIDADO:

Antes de remover a bateria, desligue a alimentacdo e esgote a bateria o mais possivel.

As baterias que ja ndo sao necessarias devem ser descartadas numa instalagao de reciclagem apropriada.

Ndo exponha a ambientes com altas temperaturas para evitar riscos de explosdo.

Em condigOes de uso abusivo, pode ser ejetado liquido da bateria. Se ocorrer contacto, enxague com dagua e procure ajuda médica.

Guia de remocao:

1. Vire o rob@, utilize uma ferramenta adequada para remover os parafusos na parte de tras do robd e depois retire a tampa.
2. Desligue os terminais entre a bateria e a placa de circuito impresso, para remover a bateria.

Informacédo sobre o REEE

Todos os produtos com este simbolo sdo residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos (REEE, como especificado na Diretiva 2012/19/UE) que ndo
E devem ser misturados com residuos domésticos ndo selecionados. Em vez disso, deve proteger a saude humana e o ambiente, entregando os seus
residuos de equipamentos num ponto de recolha designado para a reciclagem de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos, designado pelo
| governo ou pelas autoridades locais. A eliminacdo e reciclagem corretas ajudardo a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e a
saude humana. Por favor, contacte o instalador ou as autoridades locais para mais informacdes sobre o local, bem como sobre os termos e condi¢cdes
desses pontos de recolha.
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Turvallisuustiedot F

Lue kayttoohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttda, jotta voidaan valttaa vaaranlaisen kayton
aiheuttamat sahkaoiskut, tulipalot ja henkilévahingot. Sailyta ohjeet myéhempaa tarvetta varten.

Kayton rajoitukset - Tuotetta eivat saa kdyttaa alle 8-vuotiaat lapset tai henkilét, joiden fyysinen,
aisteihin liittyva tai alyllinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla on vahan
kokemusta tai tietoa laitteiden kaytésta, ilman vanhemman tai huoltajan
valvontaa. Nain varmistetaan laitteen turvallinen kaytto ja valtetaan
mahdolliset riskit. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa tuotetta ilman
valvontaa.

- Lapset eivat saa leikkia laitteella. Varmista, etta lapset ja lemmikit pysyvat
turvallisen etdisyyden padssa robotista kayton aikana.

- Tuote on tarkoitettu vain lattioiden siivoamiseen kotikaytossa. Ala kayta
tuotetta ulkona, muilla kuin lattiapinnoilla tai kaupallisissa tai teollisissa
tiloissa.

-Jos laturi vaurioituu tai rikkoutuu, lopeta sen kaytto valittdmasti ja ota yhteytta
asiakaspalveluun.

- Al4 kayta robottia tiloissa, jotka ovat maantason ylapuolella ja joiden reunoilla
ei ole esteita.

- Al4 aseta robottia ylosalaisin. Alé nosta robottia laserin suojuksesta, robotin
suojuksesta tai puskurista.

- Kayta robottia ymparistdissa, jonka lampotila on yli 0 °C ja alle 40 °C. Varmista,
ettei lattialla ole nestetta tai tahmeaa ainetta.

- Nosta lattialla mahdollisesti olevat johdot ja kaapelit pois ennen robotin
kayttéda, jotta laite ei veda niita mukanaan siivotessaan.
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Bl Turvallisuustiedot

Kayton rajoitukset - Nosta sarkyvat tai pienet esineet pois lattialta, jotta robotti ei térmaa niihin ja
vaurioita niita.

- Estaaksesi vauriot tai tarttumisen kodin esineisiin, nosta irtotavarat, johdot ja
kaapelit pois siivousreitilta ennen laitteen kayttda.

-Varo, etteivat hiukset, sormet tai muut kehon osat joudu robotin aukkoihin.

- Ala laita lapsia, lemmikkeja tai mitaan esineita robotin paalle riippumatta siita,
onko se paikoillaan tai liikkeella.

- Al§ kayta robottia palavien aineiden puhdistamiseen. Ala kayta robottia
helposti syttyvien nesteiden, syévyttavien kaasujen tai laimentamattomien
happojen tai liuottimien siivoamiseen.

- Al& imuroi kovia tai teravia esineita. Ala paasta laitteeseen isoja kivia tai
paperinpaloja tai muita esineita, jotka voivat tukkia sen.

-Varmista, etta robotti on kytketty pois paalta ja latausaseman virtapistoke on
irti ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa.

- Ala pyyhi robottia tai latausasemaa maralla liinalla tai nesteilla. Pestavien
osien on annettava kuivua kokonaan ennen niiden paikoilleen asettamista ja
kayttamista.

-Varmista, etta robotin virta on kytketty pois paalta kuljetuksen ajaksi. Kuljeta
laitetta sen alkuperadisessa pakkauksessa, jos mahdollista.

- Kayta tuotetta kayttdohjeiden mukaisesti. Kayttajat ovat vastuussa kaikista
tuotteen vaaranlaisesta kaytosta aiheutuvista menetyksista ja vahingoista.
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Turvallisuustiedot

Akut ja lataaminen

Laserin
turvallisuustiedot

- Ala kayta muiden valmistajien akkuja, latureita tai latausasemia. Kayta vain

RCEA0102-virtayksikén kanssa.

- Al& yrita purkaa, korjata tai muunnella akkua tai latausasemaa itse.

- Al4 sailyta latausasemaa ldmmonlahteen lahella.

- Ald puhdista aseman latauskoskettimia maralla liinalla tai marilla kasilla.
- Havita vanhat akut oikein. Tarpeettomat akut on toimitettava soveltuvaan

kierratyspisteeseen.

-Jos robottia ei kayteta pitkadn aikaan, lataa sen akku tayteen, kytke se pois

paalta ja sailyta sita viileassa ja kuivassa paikassa. Lataa robotti uudelleen
vahintaan kolmen kuukauden valein, jotta akun varaus ei purkaudu kokonaan.

- Tuote sisaltaa akun, jonka voi vaihtaa vain pateva asentaja tai huoltopalvelu.

- Taman tuotteen nakymaton laseranturi tayttaa luokan 1 lasertuotteita

koskevat standardit IEC 60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN
50689:2021. Valta katsomasta suoraan laseriin.

LUOKAN 1 LASERTUOTE Maksimiteho: <0,39 mw
LASERTUOTE KULUTTAJAKAYTTOON Aallonpituus: 840-860 nm

EN 50689:2021 Pulssin kesto: 0,125 ms
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] Turvallisuustiedot

ﬁ Ainoastaan sisakayttéon
|||£_] Lue kayttéohjeet

BZ015-190060-AG

D_ _C Kayta sovittimen kanssa BZ015-190060-AG syottoyksikkda.

Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd RLE22GA-tyyppinen radiolaite on direktiivin 2014/53/EU vaatimusten mukainen.
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavassa Internet-osoitteessa: www.mova-tech.com
Sahkdinen kayttdohje on saatavilla sivustolla https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Tuotteen yleiskuvaus P

Pakkauksen sisalto

&
ﬁ

Robotti Latausasema

Muut lisatarvikkeet

Mopin osat Sivuharja Laturi Kayttdohjeet
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Il Tuotteen yleiskuvaus

Robotti

© @Telakoinnin / paikallisen siivouksen painike

- Paina lahettadksesi robotin takaisin latausasemaan

- Pida painiketta pohjassa 3 sekunnin ajan aloittaaksesi paikallisen
siivouksen

- Paina ja pida painettuna 7 sekunnin ajan ottaaksesi lapsilukon
kayttéon tai poistaaksesi sen kaytosta.

° @Virta / Puhdistus-painike
- Paina ja pida painettuna 3 sekunnin ajan kaynnistaaksesi tai paina
ja pida painettuna 5 sekunnin ajan sammuttaaksesi.
- Paina aloittaaksesi siivouksen, kun robotti on kytkettyna paalle
N

o Kansi

Laitteen tilan ilmaisin

- Jatkuva valkoinen valo: siivoaa tai siivous suoritettu
- Sykkiva oranssi valo: Palaa lataukseen

- Vilkkuva oranssi valo: virhe

- Jatkuva oranssi valo: Alhainen akun varaus

Huomautus:

- Paina mita tahansa robotin painiketta pysdyttaaksesi robotin
siivouksen tai asemaan palaamisen aikana.

- Paina ja pida painettuna (©) ja (©) painiketta 3 sekunnin ajan
nollataksesi Wi-Fin.

- Paina ja pida painettuna (© ja (©) painiketta 10 sekunnin ajan
palauttaaksesi tehdasasetukset.
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Tuotteen yleiskuvaus

Robotti ja anturit Kaantyva pyora o

Korkeusanturianturi o
Latauskosketin o

Sivuharja ©°

T o Laser-etdisyysanturin Korkeusanturi ©
suojus

! ) Paapyora o

Laser-etaisyysanturi

Puskuri

o Takaisin telakalle
-anturit

Padharja o

Latausasema

Virran merkkivalo

Signaalialue

Virtaliitanta

Latauskoskettimet

o Latauskosketin

o Korkeusanturi

° paapyora
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Il Tuotteen yleiskuvaus

2-in-1 vesisailio polylaatikolla

Ensidsuodatin o

HEPA-suodatin o

Veden syo6tto o

Vesisdilion vapautuslukko o

Mopin osat

Moppityynyn pidike

Moppityynyn kiinnitysalue o
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Kodin valmistelu

Ennen siivouksen aloittamista aseta portaiden ja sohvien eteen fyysiset

Ennen siivousta: siirrd epavakaat, hauraat, arvokkaat tai vaaralliset
esteet, jotta siivous on sujuvaa.

esineet ja siivoa johdot, vaatteet, lelut, kovat esineet ja terdvat kohteet
lattialta, ettei robotti aiheuta vahinkoja tarketumalla, naarmuuntumalla

tai kaatamalla.
| |

000 | O]

v &=

Avaa siivottavan huoneen ovi ja sijoita huonekalut niin, etta siivoukselle Jotta valtetadn, ettad robotti ei tunnista siivottavia alueita, ala seiso sen
edessa tai kynnyksen, kdytavan tai kapeiden kohtien edessa.

on tilaa.

Huomautus:
- Valvo robottia ensimmaisella kayttokerralla ja poista mahdolliset esteet sen tielta.
- Ala imuroi kovia kohteita, kuten kivid, teraskuulia ja lelujen osia tai terdvia kohteita kuten rakennusjatettd, rikkoutunutta lasia ja nauloja, sillé lattiapinta voi

naarmuuntua.
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] Ennen kaytt6a

1. Poista suojukset 3. Aseta latausasema tasaiselle lattialle seinda vasteen
1 ja kytke se pistorasiaan

2 Sijoita asema mahdollisimman avoimeen paikkaa, jossa on hyva
Wi-Fi-signaali.

Huomautus:

« Al4 sdilyta latausasemaa maton paalla.

« Poista kaikki esineet aseman ympdriltd siten, ettd sen eteen jaa 1,5 m ja
kummallekin sivulle 0,5 m vapaata tilaa.

. Al aseta latausasemaa paikkaan, jossa se on suorassa auringonvalossa
tai jossa muut esineet saattavat estaa sen signaalin, silld tama voi estaa
robotin palaamisen asemaan.

4. Lataa robotti

Kun asetat robottia, kohdista latauskoskettimet robotin pohjassa aseman
latauskoskettimien kanssa ja robotti kaynnistyy automaattisesti ja aloittaa
lataamisen.

Huomautus: Aseta sivuharja laitteeseen. Harja napsahtaa, kun se on paikoillaan. Huomautus: robotin akun lataaminen tdyteen on suositeltavaa ennen
208 ensimmaista kayttokertaa.



MOVAhome-sovellukseen yhdistaminen

1. Lataa sovellus

Skannaa QR-koodi ladataksesi ja asentaaksesi sovelluksen.

Huomautus:

« Laite toimii vain 2,4 GHz:n Wi-Fi-yhteydella.

« Todelliset toiminnot voivat olla sovelluspaivitysten vuoksi erilaisia kuin tassa
kayttdohjeessa mainitut. Noudata nykyisessa versiossa nakyvia ohjeita.

2. Lisaa laite

Avaa sovellus, napauta “Skannaa QR-koodi yhteyden muodostamiseksi”
ja skannaa sama QR-koodi robotissa uudelleen lisataksesi laitteen. Seuraa
naytoélla nakyvia ohjeita Wi-Fi-yhteyden muodostamiseksi.

Huomautus: Jos haluat nollata Wi-Fin, paina ja pida painettuna ©) ja
(©) painiketta 3 sekunnin ajan tai toista vaihe 2 ja seuraa kehotteita
viimeistelldksesi Wi-Fi-yhteyden.
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Bl Kayttd

Laitteen kytkeminen paalle/pois

Paina ja pidd painettuna () painiketta 3 sekunnin ajan kdynnistdaksesi robotin.

Virran ilmaisinvalon tulisi palaa. Aseta robotti latausasemaan. Robotin pitdisi
kdynnistyd automaattisesti ja aloittaa lataus. Kytkedksesi robotin pois paalta
siirrd robotti pois asemasta, paina ja pida painettuna (©) painiketta 5 sekunnin
ajan.

Pikakartoitus

Kun verkko on maadritelty ensimmaisen kerran, seuraa sovelluksen ohjeita
luodaksesi kartan. Robotti aloittaa kartoittamisen ilman siivousta. Kun robotti
palaa asemaan, kartoitus on valmis ja kartta tallennetaan automaattisesti.

Siivouksen kdynnistéminen

Paina () painiketta aloittaaksesi siivouksen robotin kdynnistdmisen jalkeen.
Sen jalkeen robotti puhdistaa jokaisen huoneen jarjestelmallisesti S-kirjaimen
muotoisesti ja siivoaa lopuksi reunojen ja seinien vierustat varmistaakseen,
ettd ty® on perusteellista.

Huomautus: On suositeltavaa, ettd robotti aloittaa siivouksen asemasta. Ald
siirra latausasemaa, kun robotti siivoaa. Nain varmistetaan, etta robotti palaa
latausasemaan sujuvasti.

Tauko

Robotin voi pysayttaa siivouksen aikana painamalla mita tahansa painiketta.

Huomautus: kun robotti on pysaytettynd, sen asettaminen latausasemaan
lopettaa kdynnissa olevan siivouksen.
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Siivouksen jatkaminen

Jos akun varaus on vahissd, robotti palaa automaattisesti latausasemaan.
Laite jatkaa kesken jaanytta siivousta, kun se on latautunut riittavasti.

Huomautus: Tata toimintoa voi kayttaa sovelluksen kautta.

Ala héiritse -tila

Kun robotti on Al hairitse -tilassa, robotti ei jatka siivousta ja virran
ilmaisinvalo sammuu. Al& héiritse -tila on oletuksena pois paalta. Voit kytkea
Al& hairitse -tilan paélle tai muuttaa sen aikaa sovelluksella. Oletuksena tila
on paalla klo 22.00-8.00.

Huomautus: B
« Ajastetut siivoukset kaynnistyvat silti myds Ala hairitse -tilan aikana.
. Robotti jatkaa siivousta, kun Ala héiritse -tila paattyy.

Paikallinen siivous

Kun robotti on valmiustilassa, paina ja pidd painettuna (© painiketta 3
sekunnin ajan aloittaaksesi paikallisen siivouksen. Tassa tilassa robotti
puhdistaa ympdrilldan olevan 1,5 x 1,5 metrin kokoisen neli6nmuotoisen
alueen ja palaa lataukseen, kun paikallispuhdistus on suoritettu.

Robotin uudelleenkdynnistys

Jos robotti ei vastaa tai sita ei voi kytkea pois paalta normaalisti, paina ja pida
painettuna (©) painiketta15 sekunnin ajan, pakkosammuttaaksesi laitteen.
Paina sitten ja pidd painettuna () painiketta 3 sekunnin ajan kdynnistadaksesi
robotin.



Kaytto

Moppaustoiminnon kaytto
On suositeltavaa imuroida kaikki lattiapinnat vahintaan kolme kertaa ennen ensimmaista moppausta, paremman siivousjaljen takaamiseksi.

1. Tayta sdilio puhtaalla vedella. 3. Asenna moppiosa

Huomautus: Alé kdyta puhdistus- tai desinfiointiaineita.

4. Liu'ta 2-in-1-vesisailié polylaatikon ja moppiyksikén kanssa robottiin,

2. Kostuta moppityyny ja vaanna liika vesi pois. Aseta moppityyny
kunnes se napsahtaa paikalleen.

paikoilleen kuvan mukaisesti.
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Bl Kayttd

5. Paina () painiketta tai kdytd sovellusta aloittaaksesi siivouksen.

Huomautus:
« On suositeltavaa poistaa moppiosa ennen mattojen puhdistusta.
. Saada veden virtausta sovelluksella.
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6. Kun robotti lopettaa siivoustehtavan ja palaa latausasemaan, irrota
moppiyksikkd ja pese moppityynyt ajoissa. Jos haluat irrottaa 2-in-1-vesisdilion
polylaatikon kanssa, paina irrotuskiinniketta ja pida sita painettuna ja ota se
sitten pois.

Huomautus: Kun robottia ladataan tai kun sita ei kdytetd, on suositeltavaa
poistaa 2-in-1 vesisdilid polylaatikolla ja moppityyny. Kaada kaikki
vesisdilidssa oleva vesi pois ja puhdista moppityyny estddksesi homeen ja
hajujen muodostumisen.



saannollinen huolto

Jotta robotti pysyisi hyvassa kunnossa, on suositeltavaa noudattaa sovelluksessa esitettyja osien kayttoohjeita tai

alla seuraavaa huoltotaulukkoa.

Latauskoskettimet

Kaantyva pyora

Korkeusanturit

Laser-etdisyysanturi

Takaisin telakalle -anturit

Puskuri

Latausaseman signaali-
alue

Kerran kuukaudessa

Osa Huoltovaéli Vaihdetaan
- Jokaisen kayttokerran
Moppityyny
jalkeen 3-6 kuukauden valein
Suodatin Kerran viikossa
Paaharja 6-12 kuukauden valein
Sivuharja

3-6 kuukauden vélein

Vesisailio

Polysailio

Puhdistetaan tarvittaessa

Huomautus: Vaihtovalin pituus vaihtelee robotin kdytdn mukaan. Jos laitteelle tapahtuu jotakin poikkeuksellista, osat on vaihdettava.
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ll Siannollinen huolto

Padharjan puhdistus Sivuharjan puhdistus
1. Paina harjasuojan pidikkeita ylospain irrottaaksesi harjasuojan ja nosta Veda sivuharja ulos ja poista harjaan sotkeutuneet hiukset asianmukaisella
harja pois robotista. tyokalulla.

Huomautus: Al& vedd hiuksia pois harjasta voimakkaasti. Harja voi vaurioitua. Huomautus: T o o )
. Kayta tytkalua, kuten pienta ruuvimeisselid, erottaaksesi yksisuuntaisen

pyoOran akselin ja renkaan toisistaan.
« Huuhtele kdantyva pyora juoksevalla vedelld ja aseta se takaisin paikoilleen,
304 kun se on kuivunut kokonaan.



saannollinen huolto F

Puhdista 2-in-1-vesisdilioé polylaatikolla.

1. Irrota 2-in-1-vesisdilid polylaatikolla painamalla irrotuskiinnikettd ja 3. Irrota suodattimet ja napauta HEPA-suodatinta kevyesti.
tyhjenna sitten vesisdilio.

Huomautus: Alé yritd puhdistaa suodattimia harjalla, sormella tai terévilla
esineilld vahinkojen valttdmiseksi.

4.Huuhtele polylaatikko ja primadrisuodatin vedella ja kuivaa ne kokonaan
ennen uudelleenasennusta.

Huomautus:

= Ala huuhtele osia pélylaatikon ulkopuolella. Jos siiné on vesitahroja, pyyhi
ne kuiviksi ennen uudelleenasennusta.

= Huuhtele pélylaatikko ja primaarisuodatin vain puhtaalla vedells. Alg kayta
pesuaineita.

« Kayta polylaatikkoa ja ensisijaista sovitinta vain, kun ne ovat taysin kuivia.
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ll Siannodllinen huolto

Puhdista moppityyny Robotin anturit ja latauskoskettimet
1. Irrota mopin osat painamalla vapautuslukkoja moppityynyn pidikkeessa. Pyyhi robotin anturit ja latauskoskettimet pehmeadlld ja kuivalla liinalla kuvan
Irrota moppityyny pidikkeestaan. mukaisesti:

Huomautus: Marka liina voi vaurioittaa robotin ja latausaseman herkkia osia.
Kayta laitteen puhdistukseen kuivaa liinaa.

——o Laser-etdisyysanturin suojus

——o Laser-etaisyysanturi

o Puskuri

2. Irrota moppityyny, puhdista se pelkalla vedelld ja anna sen kuivua itsekseen
ennen sen asettamista paikoilleen.

Korkeusanturi
]h ‘ Latauskosketin o o Latauskosketin

@ Korkeusanturi o
Akku

Robotissa on tehokas litiumioniakku. Varmista, ettd akussa on aina riittavasti
varausta pdivittdiseen kdyttéon, jotta akun suorituskyky pysyy hyvana. Jos
robottia ei kayteta pitkddn aikaan, lataa sen akku tayteen, kytke se pois paalta
ja varastoi se. Robotti tulisi ladata vahintédan kolmen kuukauden valein, jotta
sen akun varaus ei purkaudu kokonaan ja aiheuta vaurioita.

o Takaisin telakalle -anturit

o Korkeusanturi

Latauskoskettimet
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Vianetsinta

Ongelma

Ratkaisu

Robotti ei kaynnisty.

Akun varaus on vahissa. Lataa robotin akku latausasemassa ja yrité uudelleen.
Akun lampétila on liian matala tai korkea. On suositeltavaa kayttaa laitetta ympdristéssa, jonka lampdétila on 0-40 °C
(32-104 °F).

Robotti ei lataudu.

Latausasema ei saa virtaa. Varmista, ettd laturin molemmat paat on kytketty oikein.
Heikko yhteys. Puhdista latausaseman ja robotin latauskoskettimet.

Robotti ei palaa
latausasemaan.

atausaseman ympdrilla on lilkaa esteitd. Aseta latausasema avoimempaan paikkaan.
Puhdista aseman signaalialue.

Robotti ei toimi oikein.

Kytke robotti pois paalta ja kdynnista se uudelleen.

Robotti pitdd outoa aanta.

Harjoihin tai paapyoriin voi olla takertunut vierasesine. Pysdyta robotti ja irrota mahdolliset roskat.

Robotti ei siivoa tehokkaasti
tai jattaa jalkeensa polya.

Polysdailié on tdynna. Puhdista se.
Suodatin on tukossa. Puhdista se.
Padharjassa on vierasesine. Puhdista se.

Robotti ei saa Wi-Fi-yhteyttda.

Wi-Fi-yhteydessa on vikaa. Nollaa Wi-Fi-yhteys ja lataa sovelluksen uusin versio. Yrita sitten yhdistadmista uudelleen.
Sijaintitiedon kayttolupaa ei ole annettu. Varmista, etta sovelluksella on sijaintiedon kayttolupa.

Wi-Fi-signaali on heikko. Varmista, etta robotti on paikassa, jossa Wi-Fi-verkon kattavuus on hyva.

5 GHz:n Wi-Fi-yhteytta ei tueta. Varmista, etta robotti ottaa yhteyden 2,4 GHz:n Wi-Fi-verkkoon.

Wi-Fi-verkon kdyttajatunnus tai salasana on vadrin. Anna oikea kdyttajatunnus ja salasana.

Robotti ei tee ajastettua
siivousta.

Robotin akun varaus on vahissa. Ajastettu siivous ei kdynnisty, jos robotin akun varaus on alle 15 %.
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] Vianetsinta

Ongelma

Ratkaisu

Kuluttaako robotin jattaminen
latausasemaan virtaa, jos se
on jo ladattu tayteen?

Robotin jattaminen latausasemaan tayden latauksen jalkeen kuluttaa hyvin vahan sahkéa ja auttaa pitdmaan akun
hyvdssa kunnossa.

Sdiliosta ei tule vettd tai vettd
tulee liilan vahan.

Tarkista, etta vesisailiossa on vettd.
Puhdista moppi, jos se on likainen.
Varmista, ettd moppityyny on asetettu oikein kayttdohjeen mukaisesti.

Robotti ei jatka siivousta
latauksen jalkeen.

Varmista, ettei robotti ole Ala hairitse -tilassa, joka estaa siivouksen jatkamisen.
Robotti ei jatka siivoamista, kun sita ladataan tai se asetetaan latausasemaan manuaalisesti.

Robotti ei palaa
latausasemaan siirtamisen
jalkeen.

Aseta robotti latausasemaan manuaalisesti.

Jos haluat lisdtukea, ota meihin yhteyttd www.mova-tech.com
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Erittely
Robotti Latausasema
Malli RLE22GA Malli RCEA0102
Latausaika N. 5 tuntia Nimellinen ottoteho 19V=0,6 A
Nimellisjannite 14,4V = Nimellinen antoteho 19V=0,6 A
Nimellisteho 50 W
e Laturi
Kayttotaajuus 2400-2483,5 MHz
Malli BZ015-190060-AG

Enimmaisantoteho

<20 dBm

Normaalissa kdytossa laitteen antenni on pidettava vahintaan 20
cm:n etaisyydella kayttajan kehosta.

Nimellinen ottoteho

100-240V ~50/60Hz 0,35 A

Nimellinen antoteho

19V=0,6 A

309




Il Akun havittdminen

Kiintea litiumioniakku sisaltaa ymparistolle haitallisia aineita. Akun havittdmiseksi patevan asentajan on irrotettava akku laitteesta ja akku on toimitettava
soveltuvaan kierratyspisteeseen.

- akku on irrotettava laitteesta ennen sen havittamista,

- laite on kytkettava irti verkkovirrasta ennen akun irrottamista,

- akku on havitettava turvallisesti.

VAROITUS:

Irrota laite verkkovirrasta ennen akun irrottamista ja kuluta akun varausta mahdollisimman paljon.

Tarpeettomat akut on toimitettava soveltuvaan kierratyspisteeseen.

Al altista korkeille lampétiloille, silld akku voi rajahtaa.

Jos akku vaurioituu, siita voi valua nestettd. Jos altistut akkunesteelle, huuhtele altistunut kohta vedella ja hakeudu hoitoon.

Irrotus:

1. Kaanna robotti ympari, irrota robotin takaosan ruuvit sopivalla ty6kalulla ja irrota kansi.
2. Kytke akun ja piirilevyn véliset navat pois paalta akun irrottamiseksi.

WEEE-tiedot

Kaikki talla symbolilla merkityt tuotteet ovat sahko- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE, direktiivin 2012/19/EU mukaisesti), eika niita saa havittaa
E kotitalouden sekajatteen mukana. Terveyden ja ympdristdn suojelemiseksi vie havitettavat laitteet sahko- ja elektroniikkalaitteille tarkoitettuun,

paikallisten viranomaisten maaraamaan kerdys- ja kierratyspisteeseen. Oikeaoppinen hdvitys ja kierratys ehkdisee haitallisia ympadristo- ja
EEmm terveysvaikutuksia. Jos tarvitset lisatietoja kerdyspisteiden sijainnista ja toiminnasta, ota yhteyttd asentajaan tai paikallisiin viranomaisiin.
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Sikkerhedsoplysninger

For at undga elektrisk stad, brand eller skader forarsaget af forkert brug af apparatet, bedes du laese
brugervejledningen omhyggeligt, for du bruger apparatet, og opbevare den for fremtidig reference.

Brugsbegraensnin-
ger

- Dette produkt bgr ikke bruges af b@rn yngre end 8 ar eller personer med

fysiske, sensoriske, intellektuelle mangler eller begraenset erfaring eller viden
uden opsyn af en foreelder eller veerge for at sikre sikker drift og for at undga
enhver risiko. Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfares af bgrn uden
opsyn.

- Bgrn ma ikke lege med dette produkt. Sgrg for, at barn og keeledyr holdes pa

sikker afstand fra robotten, mens den er i drift.

- Dette produkt er kun til gulvrenggring i hjemmet. Brug den ikke udendars, pa

ikke-gulvoverflader eller i kommercielle eller industrielle omgivelser.

- Hvis opladeren bliver beskadiget eller er gaet i stykker, skal du straks stoppe

med at bruge den og kontakte eftersalgsservice.

- Brug ikke robotten i et omrade ophangt over jordoverfladen uden en

beskyttende barriere.

- Placer ikke robotten pa hovedet. Brug ikke LDS-daekslet, robotdaekslet eller

kofangeren som handtag for robotten.

- Brug robotten i omgivelser med en omgivende temperatur over 0 °C og under

40 °C. Sarg for, at der ikke er vaeske eller klaebrige stoffer pa gulvet.

- Saml eventuelle kabler op fra gulvet, far du bruger robotten, for at forhindre, at

den treekker i dem under rengaring.

- Fjern skrgbelige eller sma genstande fra gulvet for at forhindre robotten i at

stgde ind i og beskadige dem.

311



R Sikkerhedsoplysninger

Brugsbegreens-
ninger

312

- For at forhindre beskadigelse eller skade ved at traekke, skal du fjerne

eventuelle lgse genstande fra gulvet og fijerne kabler eller netledninger pa
renggringsvejen, far du betjener apparatet.

- Hold har, fingre og andre kropsdele veek fra robottens sugedbning.
- Anbring ikke barn, keeledyr eller andre ting oven pa robotten, uanset om den

star stille eller beveeger sig.

- Brug ikke robotten til at renggre varme genstande. Brug ikke robotten til at

opsamle breendbare vaesker, eetsende gasser eller ufortyndede syrer eller
oplgsningsmidler.

- Stgvsug ikke harde eller skarpe genstande. Brug ikke apparatet til at samle

genstande op, sdsom sten, store stykker papir eller noget, der kan tilstoppe
apparatet.

- Sgrg for, at robotten er slukket, og at opladningsdokken er taget ud af stikket,

f@r renggring eller vedligeholdelse udfares.

- Brug ikke en vad klud til at tarre af eller nogen form for vaeske til at skylle

robotten og ladestationen. Vaskbare dele skal tarres helt, far de installeres og
bruges.

- Sgrg for, at robotten er slukket, nar den transporteres og opbevares i den

originale emballage, hvis det er muligt.

- Brug venligst dette produkt i overensstemmelse med instruktionerne i

brugervejledningen. Brugere er ansvarlige for ethvert tab eller skade, der
opstar som falge af forkert brug af dette produkt.



Sikkerhedsoplysninger

Batterier og
opladning

Lasersikkerheds-
information

- Brug ikke batterier, opladere eller ladestationer fra tredjepart. Brug kun med

RCEA0102 forsyningsenhed.

- Fors@g ikke at adskille, reparere eller eendre batteriet eller ladestationen pa

egen hand.

- Placer ikke ladestationen i neerheden af en varmekilde.
- Brug ikke en vad klud eller vade haender til at tarre eller rengare

ladestationens ladekontakter.

- Bortskaf ikke gamle batterier forkert. Ungdvendige batterier skal kasseres pa

et passende genbrugssted.

- Hvis robotten ikke skal bruges i en leengere periode, skal den oplades helt,

derefter slukkes og opbevares pa et kogligt, tort sted. Genoplad robotten
mindst en gang hver 3. maned for at undga overafladning af batteriet.

- Dette produkt indeholder batterier, som kun kan udskiftes af kvalificerede

teknikere eller eftersalgsservice.

- Lasersensoren i dette produkt opfylder standarden IEC 60825-1:2014, EN

60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 for laserprodukter i klasse 1. Undga
venligst direkte gjenkontakt med den under brug.

KLASSE 1 LASERPRODUKT Maks. udgang: <0,39 mw
FORBRUGERLASERPRODUKT Balgelaengde: 840-860 nm
EN 50689:2021 Pulsvarighed: 0,125 ms
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R Sikkerhedsoplysninger

ﬁ Kun til indendgars brug

|||£_] Lees betjeningsvejledningen

BZ015-190060-AG

D_ _C Brug kun med BZ015-190060-AG strgmforsyning.

Hermed erkleerer Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. at radioudstyrstypen RLE22GA er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgengelig pa folgende internetadresse: www.mova-tech.com
Hele e-vejledningen kan findes pa https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Produktoversigt

Pakkens indhold

Moppe samling

Sidebgrste

&
ﬁ

Ladestation

Oplader

Brugermanual
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R Produktoversigt

Robot

° @Dock/pletrengﬂringsknap

- Tryk for at sende robotten tilbage til ladestationen

- Tryk og hold i 3 sekunder for at starte pletrenggring

- Tryk og hold i 7 sekunder for at aktivere/deaktivere bgrnesikring

° @Taend/sluk-knap/rengmingsknap
- Hold knappen inde i 3 sekunder for at teende, og hold knappen inde
i 5 sekunder for at slukke.
- Tryk for at starte renggringen, nar robotten er taendt
N

o Forside

Statusindikator

- Konstant hvid: Renggring eller oprydning er afsluttet
- Langsomt blinkende orange: Tilbage til opladning

- Blinker orange: Fejl

- Lyser orange: Lavt batteriniveau

Bemeerk:

- Tryk pa en vilkarlig knap pa robotten for at seette den pa pause, nar
den ggr rent eller karer tilbage til opladning.

- Hold knapperne (©® og @) inde i 3 sekunder for at nulstille Wi-Fi-
forbindelsen.

- Hold knapperne (® og ©) inde i 10 sekunder for at gendanne
fabriksindstillingerne.

- Bernesikring kan aktiveres/deaktiveres gennem appen.
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Produktoversigt

Produktoversigt Omnidirektionelt o
hjul

Kantsensor o

Opladningskontakt o

o Opladnings-

Sidebarste © kontakt

o Kantsensor

T o LDS-deeksel Kantsensor ©
Hovedhjul o ° Hovedhjul
Laser afstandssensor
(LDS)
Kofanger

o Sensorer for returnering
til ladestation

Hovedbgrste o

Ladestation

Stregmindikator

Signaleringsomrade

Strgmport

Opladningskontakter
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R Produktoversigt

2-i-1 vandtank med stgvbeholder

Hovedfilter o

HEPA-filter o

Vandindtag o

Udlgserclips til vandtank o

Moppe samling

Moppepudeholder

Moppepudens o
fastggrelsesomrade
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Forberedelse af dit hjem

For renggring skal du flytte ustabile, skrgbelige, vaerdifulde eller farlige
genstande vk og rydde op i kabler, klude, legetgj, harde genstande og
skarpe genstande pa gulvet for at undga, at det bliver viklet ind i, ridset
eller veeltet af robotten og fordrsager skade.

0od

v

Abn dgren til det rum, der skal renggres, og st mgblerne i deres
rigtige sted for at skabe mere plads.

Bemeerk:

Inden renggring placeres en fysisk barriere ved kanten af trappen og
sofaen for at sikre sikker og smidig drift af robotten.

nnn

&=

For at forhindre at robotten ikke kan genkende omrader, der skal rengares,
ma du ikke sta foran robotten, taersklen, gangen eller smalle steder.

- Nar du betjener robotten for fgrste gang, skal du felge den rundt under renggring for at fjerne eventuelle forhindringer i tide.
- Stgvsug ikke harde genstande som sten, stalkugler og legetgjsdele eller skarpe genstande som byggeaffald, glasskar og sem, da gulvet ellers kan blive ridset.
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A For brug

1. Fjern beskyttelseselementerne 3. Anbring ladestationen pa en plan flade mod veeggen,
'Y og slut den til en stikkontakt
2 Anbring ladestationen pé et sted, der er sa dbent som muligt med et godt
Wi-Fi-signal.
Bemeerk:

« Anbring ikke ladestationen pa et taeppe.

« Fjern alle genstande, der er tettere pa end 1,5 m fra fronten og 0,5 m fra
hver side af ladestationen.

= Placer ikke ladestationen i et omrade med direkte sollys, eller hvor andre
genstande kan blokere signalet, da dette kan forhindre robotten i at vende
tilbage til ladestationen.

4. Oplad robotten

Né&r du placerer robotten, skal du justere ladekontakterne i bunden af robotten
med ladekontakterne pa ladestationen, og robotten vil automatisk teende og
begynde at oplade.

Bemeerk: Monter sidebgrsten, indtil den klikker p& plads. Bemaerk: Det anbefales at lade din robot helt op fgr farste brug.
320



Opret forbindelse med MOVAhome-appen

1. Download appen

Scan QR-koden pa robotten for at downloade og installere appen.

Bemeerk:

« Kun 2,4 GHz Wi-Fi understattes.

« Pagrund af opgraderinger i app-softwaren kan de faktiske handlinger
afvige fra anvisningerne i denne vejledning. Felg instruktionerne baseret pa
den aktuelle appversion.

2. Tilfgj enhed

Abn appen, tryk p& “Scan QR-koden for at oprette forbindelse”, og scan den
samme QR-kode pa robotten igen for at tilfgje enheden. Felg vejledningen for
at afslutte Wi-Fi-forbindelsen.

Bemeaerk: Hvis du vil nulstille Wi-Fi-netvaerket, skal du holde knapperne (© og
(© inde i 3 sekunder eller gentage trin 2, hvorefter du skal fglge vejledningen
for at oprette Wi-Fi-forbindelsen.
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IR Hvordan man bruger

Taend/sluk

Hold knappen (©) inde i 3 sekunder for at teende robotten. Stramindikatoren bar
veere tendt. Placer robotten pa ladestationen, robotten bar teende automatisk
og begynde at oplade. For at slukke robotten skal du flytte robotten veek fra
docken og trykke pa knappen (©) og holde den inde i 5 sekunder.

Hurtig kortleegning

Nar du har konfigureret netvaerket for fgrste gang, skal du felge instruktionerne
i appen for hurtigt at oprette et kort. Robotten kortleegger uden at renggre. Nar
robotten vender tilbage til ladestationen, er kortleegningsprocessen afsluttet,
og kortet gemmes automatisk.

Start renggring

Tryk kortvarigt pa knappen () for at starte renggringen, efter at robotten er
teendt. Derefter vil robotten metodisk renggre hvert rum i et S-formet manster
og afslutte med at renggre langs kanter og veegge for at sikre et grundigt
arbejde.

Bemeerk: Det anbefales, at robotten gar ud fra ladestationen fgr renggring.
Flyt ikke ladestationen, mens robotten ggr rent. Dette sikrer, at robotten vender
tilbage til ladestationen uden problemer.

Pause
Nar robotten kerer, skal du trykke pa en vilkarlig knap for at seette den pa
pause.

Bemaerk: Hvis robotten seettes pa pause og placeres pa ladestationen,
afsluttes den aktuelle renggringsopgave.
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Automatisk genoptagelse af renggringen

Hvis batteriniveauet er for lavt, vil robotten automatisk vende tilbage til
ladestationen for at oplade. Nar robotten er ladet passende op, kerer den
tilbage og genoptager renggringsopgaven.

Bemeerk: For at bruge denne funktion skal du aktivere den i appen.

Forstyr ikke-tilstand (DND)

Nar robotten star pa funktionen Forstyr ikke (DND), kan den ikke genoptage
renggringen, og strgmindikatoren slukker. Funktionen Forstyr ikke er som
standard sldet fra. Du kan bruge appen til at sla funktionen Forstyr ikke til og til
at eendre tidsperioden for Forstyr ikke. Forstyr ikke-perioden er som standard
22:00-8:00.

Bemeerk:

« De planlagte renggringsopgaver udfgres normalt i Forstyr ikke-perioden.

- Robotten vil genoptage oprydningen, hvor den slap, efter at Forstyr ikke-
perioden udlgber.

Pletrenggring

N&r robotten er p& standby, skal du holde knappen (©) inde i 3 sekunder for at
starte pletrenggringsfunktionen. | denne tilstand renggr robotten et kvadratisk
omrade pa 1,5 x 1,5 meter omkring den og vender tilbage til opladning, nar
pletrenggringen er afsluttet.

Robotten genstarter

Hvis robotten holder op med at reagere eller ikke kan slukkes, skal du holde
knappen (©) inde i 15 sekunder for at tvinge den til at slukke. Hold derefter
knappen (©) inde i 3 sekunder for at teende robotten.



Hvordan man bruger

Brug moppefunktionen
Det anbefales, at alle gulve stgvsuges mindst tre gange fgr den fgrste moppesession for at opna en bedre renggringseffekt.

1. Fyld vandtanken med rent vand. 3. Installer moppeenheden.

Bemaerk: Brug ikke renggrings- eller desinfektionsmiddel.

2. Fugt moppepuden og vrid overskydende vand ud. Installer moppepuden 4. Skub 2-i-1-vandtanken med stavbeholder og moppeenhed ind i robotten,
som vist i diagrammet. indtil den klikker pa plads.
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Hvordan man bruger

5. Tryk pa knappen (©), eller brug appen til at starte renggringen.

Bemeerk:

324

Det anbefales at fierne moppeenheden far renggring af teepper.
Brug appen til at justere vandstrgmmen efter behov.

6. Nar robotten er feerdig med en renggringsopgave og vender tilbage til
ladestationen, skal du fjerne moppeenheden og vaske moppepuden i tide.
For at fierne 2-i-1-vandtanken med stgvbeholderen skal du trykke p& og holde
udlgserklemmen nede og derefter tage den ud.

Bemeerk: Nar robotten oplades eller ikke er i brug, anbefales det at fjerne
2-i-1-vandtanken med stavbeholderen og moppepuden. Heeld ud alt det
resterende vand i vandtanken, og renggr moppepuden for at forhindre meldug
eller lugt.



Rutinemaessig vedligeholdelse

For at holde robotten i god stand, anbefales det at se, hvilket tilbehgr der kan bruges med robotten i appen eller

fglgende tabel for rutinemeaessig vedligeholdelse.

Opladningskontakter

Omnidirektionelt hjul

Kantsensorer

Laser afstandssensor
(LDS)

Sensorer for returnering
til ladestation

Kofanger

Ladningsdockkens
signalomrade

En gang hver maned

Del Vedligeholdelsesfrekvens | Udskiftningsperiode
Moppepude Efter hver brug

Hver 3. til 6. maned
Filter En gang hver uge
Hovedbgrste Hver 6. til 12. maned
Sidebgrste

Hver 3. til 6. maned

Vandtank

Stgvbeholder

Renggr efter behov

Bemeerk: Udskiftningsfrekvensen afhanger af din brug af robotten. Hvis der opstar en undtagelse pa grund af serlige omstendigheder, bgr delene udskiftes.
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Rutinemaessig vedligeholdelse

Renggr hovedbgrsten Renggr sidebgrsten
1.Tryk barstebeskyttelsesklemmerne opad for at fjerne barsteskeermen, og loft Treek sidebgrsten ud, og brug et egnet veerktgj til at fierne eventuelle har, der
bgrsten ud af robotten. er viklet ind i bgrsten.

Renggr styrehjulet

(@) o

Bemaerk: Traek ikke har, der er viklet ind i hovedbgrsten, for meget. Ellers kan Bemeerk: o - ) _
barsten blive beskadiget. « Brug et veerktgj sasom en lille skruetreekker til at adskille akslen og deekket

pa det drejelige hjul.
= Skyl det retningsuafhangige hjul under rindende vand og st det pa igen,
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Rutinemaessig vedligeholdelse

Renggr 2-i-1-vandtanken med stgvbeholder

1. Tryk pa udlgserclipsen for at fjerne 2-i-1-vandtanken med stgvbeholder, og 3. Fjern filtrene, og bank forsigtigt pa HEPA-filteret.
tgm vandtanken.

Bemeerk: Forsgg ikke at renggre filteret med en bgrste, en finger eller skarpe
genstande for at forhindre beskadigelse.

4. Skyl stavbeholderen og hovedfilteret med vand, og lad dem lufttarre helt,
for de seettes pa igen.

Bemeerk:

. Skylikke delene udvendigt pa stgvbeholderen. Hvis der er vandsteenk, skal
du tarre dem vaek, inden du samler delene igen.

« Skyl kun stavbeholderen og hovedfilteret med rent vand. Brug ikke noget
renggringsmiddel.

. Brug kun stgvbeholderen og hovedfilteret, nar de er helt tgrre.
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Rutinemaessig vedligeholdelse

Renggr moppepuden

1.Tryk pa udlgserclipsene p& moppepudeholderen for at fierne moppeenheden.
Traeek moppepuden af moppepudeholderen.

2. Renggr kun moppepuden med vand, og lad den lufttarre, far den
geninstalleres.

< *
Batteri @ 4@7

Robotten indeholder en hgjtydende lithium-ion batteripakke. Sgrg for, at

batteriet er opladet til daglig brug for at opretholde optimal batteriydelse. Hvis

robotten ikke bruges i le&engere tid, skal du slukke den og leegge den veek. For
at forhindre skader fra overafladning skal robotten oplades mindst en gang
hver tredje maned.
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Kantsensor ¢

Renggr robotsensorer og ladekontakter

Tor robottens sensorer og ladekontakter af med en blgd og ter klud, som vist
pa nedenstaende billede:

Bemaerk: En vad klud kan beskadige falsomme elementer i robotten og
ladestationen. Brug en tar klude til renggring.

I———o LDS-daeksel

——o Laser afstandssensor (LDS)

o Kofanger

o Sensorer for returnering til
ladestation

o Opladningskontakt

oKantsensor

Opladningskontakter



Fejlfinding

Problem

Lasning

Robotten teender ikke.

Batteriniveauet er lavt. Genoplad robotten ved ladestationen, og prgv derefter igen.
Batteriets temperatur er for lav eller for hgj. Det anbefales at bruge apparatet ved en temperatur p& mellem 0 °C (32 °F)
0g 40 °C (104 °F).

Robotten genoplader ikke.

Ladestationen modtager ikke strgm. Bekraeft, at begge ender af opladeren er tilsluttet korrekt.
Darlig kontakt. Renger ladekontakterne pa ladestationen og robotten.

Robotten vender ikke
tilbage til ladestationen.

Der er for mange forhindringer omkring ladestationen. Placer ladestationen i et mere dbent omrade.
Renggr dockens signalomrade.

Robotten fungerer ikke.

Sluk robotten og genaktiver den.

Robotten laver en meerkelig
lyd.

Et fremmedlegeme kan veere fanget i hovedbgrsten, sidebgrsten eller et af hovedhjulene. Stop robotten og fjern

eventuelt snavs.

Robotten rengar ikke
leengere effektivt eller
efterlader stav.

Stgvbeholderen er fuld. Rengar det.
Filteret er blokeret. Renggr det.
Et fremmedlegeme er fanget i hovedbgrsten. Renggr det.

Robotten kan ikke oprette
forbindelse til Wi-Fi.

Der er noget galt med Wi-Fi-forbindelsen. Nulstil Wi-Fi og download den nyeste version af appen, og prgv derefter at
oprette forbindelse igen.

Placeringstilladelse er ikke aben. Sarg for at placeringstilladelsen pa appen er aktiveret.

Wi-Fi-signalet er svagt. Serg for, at robotten er i et omrade med god Wi-Fi-daekning.

5 GHz Wi-Fi understattes ikke. Sgrg for, at din robot opretter forbindelse til 2,4 GHz Wi-Fi.

Brugernavnet eller adgangskoden til Wi-Fi er forkert. Indtast det korrekte brugernavn og adgangskode.
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R Fejlfinding

Problem Lasning

Robotten udfaerer ikke planlagt

rengaring Robotten har lavt batteriniveau. Planlagt renggring starter ikke, medmindre robotten har mindst 15 % batteri tilbage.

Bruger det strgm at
lade robotten sidde pa At efterlade robotten péa ladestationen, efter at den er fuldt opladet, bruger meget lidt elektricitet og hjelper med at
ladestationen, hvis den opretholde optimal batteriydelse.

allerede er fuldt opladet?

Der kommer ikke vand ud af Kontroller, om der er vand i vandbeholderen.

vandtanken, eller der kommer Renggr moppen, hvis den bliver snavset.

kun en lille smule. Serg for, at moppepuden er installeret korrekt i henhold til brugervejledningen.

Robotten genoptager ikke Sgrg for, at robotten ikke er indstillet til Forstyr ikke-tilstand (DND), som forhindrer den i at genoptage renggringen.
renggringen efter opladning. Robotten genoptager ikke rengeringen, nar den manuelt genoplades eller placeres pa ladestationen.

Robotten vender ikke tilbage
til ladestationen efter at veere Placer robotten pa ladestationen manuelt.
blevet flyttet.

Du kan fa yderligere support ved at kontakte os via www.mova-tech.com
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Specifikationer

Robot Ladestation
Model RLE22GA Model RCEA0102
Opladningstid Ca. 5 timer Nominel indgang 19V=0,6 A
Nominel spaending 14,4V = Nominel udgang 19V=0,6 A
Nominel effekt 50 W

Driftsfrekvens

2400-2483,5 MHz

Oplader

Maksimal udgangseffekt

<20 dBm

Model

BZ015-190060-AG

Under normal brug skal dette udstyr holdes i en afstand pa mindst 20 cm
mellem antennen og brugerens krop.

Nominel indgang

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Nominel udgang

19V=0,6 A

331



R Bortskaffelse og fjernelse af batteri

Det indbyggede lithium-ion-batteri indeholder stoffer, der er skadelige for miljget. Fgr du bortskaffer batteriet, skal du s@rge for, at batteriet fjernes af kvalificerede
teknikere og kasseres pa et passende genbrugssted.

- batteriet skal fjernes fra apparatet, for det kasseres;

- apparatet skal afbrydes fra lysnettet, nar batteriet tages ud;

- batteriet skal bortskaffes sikkert.

FORSIGTIG

Fer du fierner batteriet, skal du afbryde strammen og lade batteriet aflade sa meget som muligt.

Ungdvendige batterier skal kasseres pa et passende genbrugssted.

Udseet ikke for hgje temperaturer for at undga eksplosionsrisiko.

Under darlige forhold kan der komme vaeske ud af batteriet. Hvis der opstar kontakt, skyl med vand og sag leegehjelp.

Vejledning til fijernelse:

1. Vend robotten, brug et passende veerktgj til at fierne skruerne pa bagsiden af robotten, og fjern derefter deekslet.
2. Frakobl terminalerne mellem batteriet og printkortet for at fjerne batteriet.

WEEE-oplysninger
Alle produkter, der beerer dette symbol, er affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE som i direktiv 2012/19/EU), som ikke ma& blandes med usorteret

E husholdningsaffald. | stedet bgr du beskytte menneskers sundhed og miljget ved at aflevere dit brugte udstyr til et udpeget indsamlingssted til genbrug
af affald af elektrisk og elektronisk udstyr, udpeget af regeringen eller lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse og genbrug vil hjeelpe med at

Emmm forhindre potentielle negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed. Kontakt installatgren eller de lokale myndigheder for mere information
om placeringen samt vilkar og betingelser for sddanne indsamlingssteder.
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Guvenlik Bilgisi

Cihazin uygunsuz kullaniminin yol actigi elektrik carpmasi, yangin veya yaralanmadan kag¢inmak icin
cihazi kullanmadan énce kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun ve ileride bagvurmak tzere saklayin.

Kullanim - Bu Grun, guvenli kullanimi saglamak ve risklerden kacinmak tzere, 8 yasindan

Sinirlamalari kiiclk cocuklar ve fiziksel, duyusal, zihinsel engelli kisiler veya sinirli deneyime
veya bilgiye sahip kisiler tarafindan bir ebeveyn veya vasinin gozetimi
olmadan kullanilmamalidir. Temizlik ve bakim, gézetim olmaksizin cocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

- Cocuklar bu turtinle oynamamalidir. Robot calisirken cocuklarin ve evcil
hayvanlarin robotla aralarinda gtvenli bir mesafe bulundugundan emin olun.

- Bu Urun yalnizca ev ortamindaki zemin temizligi icindir. Dis mekanlarda, zemin
harici ylzeylerde veya ticari ya da endustriyel ortamlarda kullanmayin.

- Sarj cihazi zarar gorur veya kirilirsa kullanmayi derhal birakin ve satis sonrasi
servisle iletisime gecin.

- Robotu, koruyucu bariyeri olmayan zemin tzeri asma alanlarda kullanmayin.

- Robotu bas asagi cevirip koymayin. LMS kapadini, robot kapagini veya
tamponu robot tutup tasimak icin kullanmayin.

- Robotu, ortam sicakliginin 0°C'nin Gzerinde ve 40°C'nin altinda oldugu
ortamlarda kullanin. Zeminde sivi veya yapiskan madde olmadigindan emin
olun.

- Robotu kullanmadan énce takilip cekilmemesi icin yerdeki kablolari toplayin.

- Robotun carparak zarar vermesini 6nlemek icin kirilgan ve ki¢tk nesneleri
yerden kaldirin.
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Guvenlik Bilgisi

Kullanim
Sinirlamalari

334

- Bir nesneye takilip stiruklenmenin verebilecegi zarardan kacinmak icin

cihazi calistirmadan énce bir yere sabit olmayan nesneleri yerden kaldirin ve
temizlik glizergahi Uzerindeki kablolari veya elektrik kablolarini toplayin.

- Sag, parmak ve diger vicut bélgelerini robotun emici agzindan uzak tutun.
- Gerek durdugu, gerek hareket ettigi sirada cocuklari, evcil hayvanlari ve diger

nesneleri robotun Gzerine bindirmeyin/koymayin.

- Robotu yanan nesneleri temizlemek icin kullanmayin. Robotu yanici veya

kolay tutusabilen sivilar, asindirici gazlari veya seyreltilmemis asit ya da
¢6zlcu maddeleri toplamak icin kullanmayin.

- Sert veya keskin nesneleri stiptirmeyin. Cihazi tas, buyuk kagit parcalar

veya cihazi tikayabilecek diger malzemeler gibi nesneleri toplamak icin
kullanmayin.

- Robot stpurge temizligi ve bakimina baslamadan 6nce robotun kapali

oldugundan ve sarj istasyonunun fige takili olmadigindan emin olun.

- Robotu veya sarj istasyonunun silmek icin nemli bez kullanmayin veya

herhangi bir siviya maruz birakmayin. Yikanabilir parcalar yerlerine
takilmadan ve kullanilmadan 6nce tamamen kurutulmalidir.

- Robot nakledilirken kapali oldugundan ve mimkunse orijinal paketinde

tutuldugundan emin olun.

- Latfen bu GrinU Kullanici Kilavuzundaki talimatlara uygun bir sekilde

kullanin. Bu Grintn uygunsuz kullanimindan kaynaklanan kayip veya
zararlardan kullanicilar sorumludur.



Guvenlik Bilgisi

Piller ve Sarj - Uclinci taraflara ait pil, sarj cihazi veya sarj istasyonlari kullanmayin. Yalnizca
RCEAQ0102 besleme birimi kullanin.

- Pili veya sarj istasyonunu kendi basiniza sékmeye, onarmaya veya modifiye
etmeye calismayin.

- Sarj istasyonunu bir 1s1 kaynaginin yakinina koymayin.

- Sarj istasyonunun sarj kontaklarini silmek veya temizlemek icin islak bez veya
Islak ellerinizi kullanmayin.

- Kullanilmis pilleri uygun olmayan bir sekilde imha etmeyin. ihtiyac fazlasi
piller uygun bir geri déntsim tesisinde imha edilmelidir.

- Robot uzun sure kullanilmayacaksa tamamen sarj edin, ardindan kapatin ve
serin, kuru bir yerde saklayin. Pilin asiri derecede bosalmasini dnlemek icin
robotu en az her 3 ayda bir tekrar sarj edin.

- Bu Urln yalnizca yetkin teknisyenler veya satis sonrasi servis tarafindan
dedistirilebilecek piller icerir.

Lazer Guvenlik - Bu Urdndeki lazer sensor, Sinif 1 lazer Grtnleriicin IEC 60825-1:2014, EN
Bilgileri 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 Standardina uygundur. Kullanim
sirasinda lutfen dogrudan go6zle temasindan kacinin.
SINIF 1 LAZER URUNU Maks. cikis: <0,39 mw
TUKETICI LAZER URUNU Dalga boyu: 840-860 nm
EN 50689:2021 Atim suresi: 0,125 ms
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Guvenlik Bilgisi

ﬁ Yalnizca ic mekanlarda kullanim icindir

||| _] Kullanicr kilavuzunu okuyun

BZ015-190060-AG

D -c Yalnizca BZ015-190060-AG adaptéri besleme birimi ile kullanin

Bu belgeyle, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. RLE22GA telsiz ekipman tirtnin 2014/53/AB sayili Direktif ile uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk
beyaninin tam metnini su internet adresinde bulabilirsiniz: www.mova-tech.com
Ayrintili e-kilavuz icin litfen tiklayiniz: https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Uriin Genel Bilgileri
Paket icerikleri

Sarj istasyonu

Paspas Aparati Yan Firca Sarj Cihazi Kullanicr Kilavuzu
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Uriin Genel Bilgileri

Robot

338

o @ Yanasma / Nokta Temizligi Digmesi

- Robotu sarj istasyonuna geri géndermek igin basin

- Nokta temizligi baslatmak icin 3 saniye basili tutun

- Cocuk Kilidini etkinlestirmek/devre disi birakmak icin 7 saniye basili
tutun

d @ Gli¢ / Temizleme Digmesi
- Acmak icin 3 saniye basili tutun
kapatmak igin ise 5 saniye basili tutun
- Robot agildiktan sonra temizlige baslamak icin basin

o Kapak

Durum Gdéstergesi

- Sabit Beyaz: Temizlik tamamlandi

- Yavas Yanip Sénen Turuncu: Sarj olmak icin dénlyor
- Yanip Sénen Turuncu: Hata

- Sabit Turuncu: Pil zayif

Not:
- Robot temizlik yaparken veya sarj olmak tzere geri ddnerken, Gzerindeki

herhangi bir digmeye basarak robotu duraklatabilirsiniz.

- Kablosuz interneti sifirlamak icin (©) ve (©) diigmesini 3 saniye siireyle basili
tutun.

- Fabrika ayarlarini geri yiiklemek icin (©) ve (© digmesini 10 saniye basili
tutun.

- Cocuk Kilidi, uygulama tGzerinden etkinlestirilebilir/devre disi birakilabilir.



Uriin Genel Bilgileri

Robot ve Sensorler

Gok yonlu tekerlek

Ugurum Sensoru
Sarj Kontagi ° Sarj Kontagi

Yan Firga

Ucurum Sensoru o ° Ugurum Sensoru

i
°LMS Kapagi
///// Ana Tekerlek o '

°Lazer Mesafe
Sensorl (LMS)

) Tampon

o Ana tekerlek

°Sarj istasyonuna
Do6nls Sensorleri

Ana Firga o

Sarj istasyonu

GU¢ Gostergesi

Sinyalizasyon
Alani

Gug Baglanti Noktasi

Sarj Kontaklari
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Uriin Genel Bilgileri

Toz Kutulu ikisi Bir Arada Su Haznesi

Birincil Filtre o

HEPA Filtresi o

Su Girig Agzi

Su Haznesi Agma Klipsi o

Paspas Aparati

Paspas Pedi

Paspas Pedi Tutucu

Paspas Pedi Eklenti Alani o
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Evinizin Hazirlanmasi

Temizlige baslamadan 6nce lUtfen sabit durmayan, kirilabilir, degerli veya
tehlikeli esyalari ortadan kaldirin, robotun takilarak, cizerek veya vurarak
hasar vermemesi igin yerdeki kablolari, giysileri, oyuncaklari, sert nesneleri
veya keskin nesneleri kaldirin/duizenleyin.

00d

v

Temizlenecek odanin kapisini agin ve mobilyalari kendi yerlerine koyarak
daha fazla alan acin.

Not:

Temizlige baslamadan 6nce, robotun guvenli ve sorunsuz bir sekilde
calismasi icin merdivenlerin ve koltuklarin kenarlarina fiziksel bir engel

nnn

&=

Robotun temizlenmesi gereken alanlari tanimasini engellememek icin
robotun éniinde, bir esikte, koridorda veya dar yerlerde durmayin.

- Robotu ilk kez calistirdiginizda engel gikarabilecek seyleri zamaninda kaldirmak igin temizlik yaparken robotu takip edin.
- Tas, ¢elik bilye ve oyuncak pargalari gibi sert nesneleri veya insaat atigi, cam kirndi veya civi gibi keskin nesneleri siipirmeyin, aksi takdirde zemin cizilebilir.
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Kullanmadan Once

1. Koruyuculari ¢ikarin 3. Sarj istasyonunu duvar 6niinde diiz bir zemine
yerlestirin ve bir elektrik prizine baglayin

f = Sarjistasyonunu etrafi mimkiin oldugunca acik ve kablosuz interneti iyi ceken
bir yere yerlestirin.

Not:
- Sarj istasyonunu halilarin Gzerine yerlestirmeyin.

- Sarj istasyonu 6nden 1,5 metreden ve her iki yandan 0,5 metreden yakin olan
nesneleri kaldirin.

- Sarj istasyonu dogrudan glines i1s1g1 alan bir yere veya diger objelerin sinyali
engelleyebilecedi bir yere yerlestirmeyin ¢linkii bu robotun sarj istasyonuna
dénmesini engelleyebilir.

4. Robotu sarj edin

Robotu yerlestirirken, robotun altindaki sarj kontaklarini sarj istasyonunun sarj
kontaklari ile hizaladiginizda robot otomatik olarak agilir ve sarj olmaya baslar.

Not: Yan fircayi klik sesini duyacak sekilde yerine oturtun. Not: Robotunuzu ilk kez kullanmadan énce tamamen sarj etmeniz énerilir.
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MOVAhome Uygulamasi ile Baglanin
1. Uygulamayi indirin 2. Cihazi ekleyin

Uygulamayi indirmek ve yiklemek igin robot tGzerindeki QR kodunu taratin. Uygulamayi acin, "Baglanmak icin QR kodunu tara"ya dokunun ve cihazi
eklemek icin ayni QR kodunu robotta tekrar tarayin. Kablosuz internet
baglantisini tamamlamak igin lutfen talimatlari izleyin.

Not: Kablosuz internet baglantisini sifirlamak isterseniz (©) ve ©) diigmesini
3 saniye basili turun ve 2. Adimi tekrarlayin ve ardindan kablosuz internet
baglantisini sonlandirmak igin talimatlari izleyin.

Catatan:

- Hanya mendukung Wi-Fi 2,4 GHz.

- Adanya peningkatan pada perangkat lunak aplikasi, pengoperasian
sebenarnya mungkin berbeda dengan arahan dalam manual ini. Harap
ikuti petunjuk berdasarkan versi aplikasi saat ini.
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Cara Penggunaan

Kullanim

Robotu acmak icin (© diigmesini 3 saniye basili tutun. Giic gdstergesi
yanmalidir. Robotu sarj istasyonuna yerlestirin, robot otomatik olarak agilmali
ve sarj olmaya baslamalidir. Robotu kapatmak icin sarj istasyonunundan
uzaklastirin ve (© diigmesini 5 saniye basili tutun.

Hizli Harita Cikarma

Agi ilk kez yapilandirdiktan sonra, hizli bir sekilde bir harita olusturmak

icin uygulamadaki talimatlari izleyin. Robot, temizlige baslamadan harita
¢ikarmaya baslayacaktir. Robot sarj istasyonuna dénduginde, haritalandirma
islemi tamamlanmis olup harita otomatik olarak kaydedilir.

Temizligi Baglatma

Robot acildiktan sonra temizlige baslamak icin (®) diigmesine basin. Robot
her odayi S sekilli bir desenle belirli bir yéntem izleyerek temizler; ardindan
kapsamli bir temizlik icin kenarlari ve duvar kenarlarini temizleyerek isi
tamamlar.

Not: Robotun temizlige sarj istasyonunda baslamasi énerilir. Robot
temizlenirken sarj istasyonunu hareket ettirmeyin. Boylece robot sarj
istasyonuna sorunsuz bir sekilde dénebilir.

Duraklatma
Robot calisirken herhangi bir digmeye basarak robotu duraklatabilirsiniz.

Not: Robot duraklatilip sarj istasyonuna yerlestirildigi takdirde gegerli temizlik
gorevi sona erer.
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Temizlige Otomatik Olarak Devam Etme

Pil cok azaldigi takdirde robot sarj olmak igin otomatik olarak sarj
istasyonuna doner. Uygun pil seviyesine kadar sarj olduktan sonra, heniiz
tamamlanmamis olan temizlik gérevlerine kaldigi yerden devam eder.
Not: Bu islevi kullanmak icin litfen uygulama icinde etkinlestirin.

Rahatsiz Etmeyin (DND) Modu

Robot Rahatsiz Etmeyin (DND) moduna ayarlandiginda robotun temizlige
kaldigi yerden devam etmesi engellenir ve gii¢ gdstergesi kapanir. DND
modu, fabrika ayarlarinda varsayilan olarak devre disidir. Uygulama
Gzerinden DND modunu etkinlestirebilir veya DND siresini degistirebilirsiniz.
DND sresi, varsayilan olarak 22:00-8:00 olarak ayarlanmuistir.

Not:

- Programlanmis temizlik gérevleri DND siresi boyunca normal bir sekilde
yerine getirilir.

- RDND siresi sona erdikten sonra robot temizlige kaldigi yerden devam eder.

Nokta Temizligi

Robot bekleme durumundayken (© diigmesini 3 saniye basili tutarak nokta
temizligi modunu etkinlestirebilirsiniz. Bu modda, robot etrafindaki 1,5 x 1,5
metrekarelik alani temizler ve nokta temizligi tamamlandiginda baslangig
noktasina geri doner.

Robotu Tekrar Baslatmak

Robot yanit vermeyi durdurursa veya kapatilamazsa robotu zorla kapatmak
icin (@ diigmesini 15 saniye basili tutun. Daha sonra robotu acmak icin (©)
dugmesini 3 saniye basili tutun.



Kullanim

Paspaslama islevini Kullanmak

Daha iyi bir temizlik etkisine ulasmak igin ilk paspaslama seansina baslamadan énce tiim zeminlerin en az U¢ kez stpurilmesi 6nerilir.

1. Su Haznesini temiz suyla doldurun. 3. Paspas aparatini takin.

Not: Deterjan veya dezenfektan kullanmayin.
4. Toz kutulu ikisi bir arada su haznesi ve paspas dizenedini, klik sesi duyacak

2. Paspas pedini islatip fazla suyu sikin. Paspas pedini semada gosterildigi sekilde yerine oturtana kadar robotun icine dogru kaydirin.
gibi takin.
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Cara Penggunaan

5. Temizligi baslatmak icin (©) diigmesine basin veya uygulamayi kullanin. 6. Robot bir temizlik islemini tamamladiginda ve sarj istasyonuna
doénduginde paspas aparatini gikarin ve paspas pedini zamaninda yikayin.
Toz kutulu ikisi bir arada su haznesini gikarmak igin agma klipsini basili tutup
hazneyi ¢ikarin.

Not:

- Halilar temizlenmeden 6nce paspas aparatinin gikarilmasi énerilir.

- Uygulamayi kullanarak su akisini ihtiyaca gore ayarlayin.
Not: Robot supiirge sarj olurken ve kullanilmadiginda toz kutulu ikisi bir
arada su haznesinin ve paspas pedinin cikarilmasi énerilir. Su haznesinde

kalan suyun tamamini dékiin ve kif veya koku olusmamasi igin paspas
pedini temizleyin.
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Rutin Bakim

Robotun diizglin calismaya devam etmesi amaciyla rutin bakim icin uygulamadaki aksesuar kullanimi bélimine

veya asagidaki tabloya bakilmasi dnerilir.

Sarj kontaklar

Cok yonlu tekerlek

Ugurum sensorleri

Lazer Mesafe Sensori (LMS)

Sarj istasyonuna Déniis Sensérleri

Tampon

Sarj istasyonu sinyal alani

Ayda bir kez

Parca Bakim Sikligi Degistirme Siiresi
Paspas pedi Her kullanimdan sonra

Her 3 ila 6 ayda bir
Filtre Haftada bir kez
Ana firca Her 6 ila 12 ayda bir
Yan firga Her 3 ila 6 ayda bir

Su haznesi

Toz kutusu

Gereken siklikta temizleyin

Not: Degistirme sikligi, robotu kullaniminiza bagli olacaktir. Ozel kosullar nedeniyle istisnai bir durum meydana geldigi takdirde parcalar degistirilmelidir.
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Rutin Bakim

Ana Fircayi Temizleyin Yan Fircayi Temizleyin

1. Firca muhafazasi klipslerini yukariya dogru bastirarak firga muhafazasini Yan fircayi ¢ikarin ve uygun bir aracla fircaya takilmis saglar temizleyin.

¢ikarin ve fircayi kaldirarak robottan ¢ikarin.

Cok Yonli Tekerlegi Temizleyin

o o
g S
. . . . Not:
Not: Ana fircaya takilmig saglari asin gii¢ kullanarak ¢cekmeyin. Aksi takdirde
g" v - ¥ 536 3in gtle ¢ 4 - Ufak tornavida gibi bir aletle ¢ok yonlu tekerlegin aksini ve lastigini ayirin.
firca zarar gorebilir. o .
- Cok yonlu tekerlegi akan suyun altinda yikayip tamamen kuruduktan sonra
geri takin.
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Rutin Bakim

Toz Kutulu ikisi Bir Arada Su Haznesini Temizleyin

1. Serbest birakma klipsine bastirarak toz kutulu ikisi bir arada su haznesini 3. Filtreleri ¢ikarin ve HEPA filtresine nazikce vurun.
¢ikarin ve ardindan su haznesini bosaltin.

Not: Hasar gdrmemesi icin, filtreleri bir fircayla, parmakla veya keskin
nesnelerle temizlemeye calismayin.

4. Toz kutusunu ve birincil filtreyi yerlerine takmadan énce suyla yikayin ve
tamamen kurutun.

A
- Toz kutusunun disindaki parcalar suyla yikamayin. Su lekesi kaldiysa
yerlerine takmadan 6nce lutfen silerek kurutun.
- Toz kutusunu ve birincil filtreyi yalnizca temiz suyla yikayin. Deterjan
kullanmayin.
- Toz kutusunu ve birincil filtreyi tamamen kuruduktan sonra kullanin.
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Rutin Bakim

Paspas Pedini Temizleme Robot Sensorlerini ve Sarj Kontaklarini Temizleme
1. Paspas pedi tutucusunun acma klipslerine bastirarak paspas dizenegini Robotun sensorlerini ve sarj kontaklarini asagidaki sekilde gosterildigi gibi
¢ikarin. Paspas pedini, paspas pedi tutucusundan gikarin. yumusak ve kuru bir bezle silin:

Not: Nemli bez, robot igcindeki ve sarj istasyonundaki hassas parcalara zarar
verebilir. Temizlik sirasinda lutfen kuru bir bez kullanin.

o LMS Kapagi

o Lazer Mesafe
Sensorl (LMS)

2. Paspas pedini yalnizca suyla temizleyin ve yerine takmadan énce kurumaya o Tampon
birakin.
Sarj istasyonuna Déniis
Sensorleri
@ 4@7 eUcurum Sensori
Pil

Robot, yiksek performansli lityum iyon pil takimi igerir. En uygun pil
performansini muhafaza etmek tzere lGtfen glnlik kullanim icin sarjin
yeterli oldugundan emin olun. Robot uzun sire kullanilmayacaksa kapatin ve
kaldirin. Sarjin asiri bosalmasindan kaynaklanacak zarari énlemek igin robotu
en az her Ui¢ ayda bir yeniden sarj edin.
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Sorun giderme

Sorun

Coéziim

Robot agilmiyor.

Pil seviyesi dislik. Robotu sarj istasyonunda yeniden sarj edip tekrar deneyin.
Pilin sicakligi cok diistik veya ¢ok yiksek. Cihazin 32°F (0°C) ile 104°F (40°C) arasindaki bir sicaklikta calistirilmasi tavsiye
edilir.

Robot yeniden sarj olmuyor.

Sarj istasyonunda gl¢ almiyor. Litfen sarj cihazinin her iki ucunun da dogru sekilde takili oldugunu teyit edin.
Zayif temas. sarj istasyonu ve robotun sarj kontaklarini temizleyin.

Robot sarj istasyonuna
dénmuyor.

Sarj istasyonu etrafinda ¢ok sayida engel var. Sarj istasyonunu daha acik bir alana yerlestirin.
Latfen Sarj istasyonunun sinyal alanini temizleyin.

Robot arizali.

Robotu kapatin ve ardindan yeniden etkinlestirin.

Robottan garip bir ses geliyor.

Ana firgaya, yan fircaya ya da ana tekerleklerden birine yabanci nesne takilmis olabilir. Robotu durdurun ve birikintileri
temizleyin.

Robot artik verimli temizlik
yapmiyor ve arkasinda toz
birakiyor.

Toz kutusu dolu. Litfen temizleyin.
Filtre bloke oldu. Lutfen temizleyin.
Ana firgcaya yabanci bir nesne takild. Litfen temizleyin.
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Sorun giderme

Sorun

Coéziim

Robot kablosuz internete
baglanamiyor.

Kablosuz internet baglantisiyla ilgili bir sorun var. Kablosuz interneti sifirlayin ve uygulamanin en son sriimdnu indirip
tekrar baglanmayi deneyin.

Konum izni acik dedil. Lutfen uygulamada konum izninin etkinlestirilmis oldugundan emin olun.

Kablosuz internet sinyali zayif. Robotun, kablosuz internet kapsami iyi olan bir alanda oldugundan emin olun.

5 GHz kablosuz internet desteklenmez. Robotunuzun 2.4 GHz kablosuz internete baglandigindan emin olun.

Kablosuz internet kullanici adi veya sifresi yanlis. Lutfen dogru kullanici adini ve sifreyi girin.

Robot programlanmig temizligi
yapmiyor.

Robotun pil seviyesi diisiik. Robotun pili en az %15 olmadikga planlanmis temizlik baslamayacaktir.

Robotu sarj istasyonunda
birakmak zaten tam olarak
sarjli ise guig tiketir mi?

Robotu tam olarak sarj olduktan sonra sarj istasyonunda birakmak gok az elektrik tiketir ve en uygun pil performansini
korumaya yardimci olur.

Su haznesinden su gelmiyor
veya yalnizca ¢ok az geliyor.

Su haznesinin icinde su olup olmadigini kontrol edin.
Kirlendigi takdirde paspasi temizleyin.
Paspas pedinin Kullanici Kilavuzuna uygun bir sekilde dogru takildigindan emin olun.

Robot sarj olduktan sonra
temizlige baslamiyor.

Robotun Rahatsiz Etmeyiniz (DND) moduna ayarlanmadigindan emin olun; bu, temizligin kaldigi yerden baslatilmasini
engelleyecektir.

Robot manuel olarak yeniden sarj edildiginde veya sarj istasyonuna yerlestirildildiginde temizlige kaldigi yerden
devam etmez.

Robot hareket ettirildikten
sonra sarj istasyonuna
dénmuyor.

Robot supurgeyi sarj istasyonuna manuel olarak yerlestirin.

352

Daha fazla destek icin bizimle www.mova-tech.com lGizerinden iletisime gegebilirsiniz




Teknik o6zellikler

Robot Sarj istasyonu
Model RLE22GA Model RCEA0102
Sarj Suresi Yaklasik 5 saat Nominal Girig 19V=0,6 A
Nominal Voltaj 14,4V = Nominal Cikis 19V=0,6 A
Nominal Glg 50w
Calisma Frekansi 2400-2483,5 MHz Pengisi Daya
Maksimum Cikis Guci <20dBm
Model BZ015-190060-AG

Bu ekipmanda, normal kullanim kosullar altinda anten ile kullanicinin
vicudu arasinda en az 20 cm’lik mesafe olmalidir.

Nominal Girig

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

Nominal Cikis

19V=0,6A
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Pillerin Cikarilmasi ve imhasi

Urtindeki lityum-iyon pil, cevreye zararli maddeler icerir. Pili atmadan énce, yetkin teknisyenler tarafindan cikarilmasini saglayin ve uygun bir geri dénigiim
tesisinde imha edileceginden emin olun.

- cihaz 1skartaya ¢ikarilmadan 6nce pilleri gikarilmalidir;
- piller ¢ikanlirken cihaz sebeke elektriginden ayrilmig olmalidir;
- pil, gtivenli bir sekilde imha edilmelidir.

DiKKAT:

Pili gikarmadan 6nce, gug kablosunu ayirin ve pili olabildigince fazla tiketin.

ihtiyac fazlasi piller uygun bir geri déniisiim tesisinde imha edilmelidir.

Patlama risklerinin 6nline ge¢mek igin yiksek sicaklikli ortamlara maruz birakmayin.

Kotl kosullar altinda, pilden sivi sizabilir. Temas meydana gelirse ilgili bolgeyi suyla yikayin ve tibbi yardim alin.

Cikarma Kilavuzu:

1. Robotu ters cevirin, uygun bir aletle robotun arkasindaki vidalari sékiin ve ardindan kapadi cikarin.
2. Pili ctkarmak icin pil ile PCB karti arasindaki baglanti uglarini gikarin.

WEEE Bilgileri

Bu sembolii tagiyan tum trilnler elektrikli ve elektronik cihaz atigi (2012/19/AB sayili direktifteki anlamiyla WEEE) kapsaminda olup
siniflandirilmamis ev atiklariyla karistinlmamalidir. Bunun yerine, atik cihazinizi, atik elektrikli ve elektronik cihazlarin geri déndstirilmesiigin
hikimet veya yerel yetkililer tarafindan belirlenmis olan toplama noktasina teslim ederek insan sagligini ve ¢evreyi korumalisiniz. Dogru imha
ve geri donlisiim, gevre ve insan sagligi Gzerindeki olasi olumsuz sonuclarin engellenmesine yardimci olacaktir. Bu tiir toplama noktalarinin
konumu, sartlar ve kosullari hakkinda daha fazla bilgi almak icin litfen montaj yetkilisiyle veya yerel yetkililerle iletisime gegin.
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Thdng tin an toan

DE tranh bi dién giat, hda hoan hoac thwong tich do st dung thiét bi sai quy cach, vui long doc k§ hwéng dan
str dung tredc khi str dung thiét bi va gitr lai dé tham khao sau nay.

Han ché st dung - Khong dé tré em du¢i 8 tudi cling nhw nhitng ngudi ¢6 khiém khuyét vé thé chat,
giac quan, tri tué hoac han ché vé kinh nghiém hoac kién thirc sfr,dung san pham
nay ma khéng co su giam sat clia cha me hoac nguwoi giam hd dé dam bao van
hanh an toan va tranh moi rdi ro. Khong dé tré em thwc hién cong viéc vé sinh va
b4o tri ma khéng c6 s gidm sét.

- Khong dé tré em choi v&i san pham nay. Gitr khodng cach an toan gitra tré em va
vat nudi v&i ro-bbt trong qua trinh ré6-bot hoat dong.

- S&n pham nay chi dung dé lau san trong moi tredng gia dinh. Khong sr dung san
pham nay ngoai troi, trén cac bé mat khéng phai san hoac trong moi tredng thwong
mai hoac cdng nghiép.

- Néu bo sac bi héng hoac dit, hdy nglrng str dung ngay lap tirc va lién hé voi dich
vu ho trg sau ban hang.

- Khoéng str dung r6-b6t & khu vuc cao hon mat dat ma khéng cé hang rao bao vé.

- Khong dat r6-bot & tw thé 16n nguoc. Khdng str dung vé boc LDS, vé boc ro-b6t
hoac bd gidm chan lam tay cam cho r6-bét.

- St dung r6-b6t trong maoi trearng cé nhiét dd6 moi tridng trén 0°C va dudi 40°C.
Dam bao khéng c6 chat Idng hoac chat dinh trén san.

- Nhat gon moi loai day cap trén san trwéc khi sir dung ro-bot dé ngan roé-bot kéo 1é
day cap trong khi lam sach.

. Loai bd céac vat dung nho hoac dé v khoi san nha dé ro-bét khéng va vao va lam
héng cac vat dung do.
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Thdng tin an toan

Han ché str dung - D€ tranh bi kéo lé lam hu héng hodc tdn hai, hdy don sach moi vat khéng c6 dinh
khéi san va thao day cap hoac day ngudn nam trong 1 trinh lau don trwéc khi van
hanh thiét bi.

. Khéng dé toc, ngdn tay va cac bd phan co thé gan 16 hat cia ro-bét.

- Khong dat tré em, vat nu6i hodc bat ky vat dung nao Ién trén ro-bot bat ké ro-bot
dang dirng yén hay di chuyén.

- Khong sr dung ro-bdt dé vé sinh bét ky do vat dang chay nao. Khdng str dung ro-
b6t dé hat chat 1éng dé chay hoac dé bat Itra, khi an mon hoac axit hoac dung moi
chwa pha loang.

. Khong str dung thiét bi dé hat cac vat cirng ho&c sac nhon. Khong st dung thiét bi
dé hat cac vat nhw d4, manh gidy I&n hoac bat ky vat dung nao cé thé lam tac may.

- Dam bao rang ré-b6t da tat va rat phich cdm cla dé sac trwde khi vé sinh hoac tién
hanh bao tri.

- Khéng dung khan wét dé lau hodc dung bét ky chét 16ng nao dé rira ro-bot va dé
sac. Can phai lam kho hoan toan cac bd phan c6 thé rira dwoc trivde khi lap dat va
st dung cac bd phan nay.

- Dam bao tat ro-bét khi van chuyén va dé trong bao bi dong goi ban dau néu con.

+ VUi 1ong st dung san pham nay theo hwéng dan trong Hwéng dan st dung. Nguoi
dung tw chiu trach nhiém néu c6 bat ky ton that hodc hu hong nao phat sinh do st
dung s&n pham sai cach.
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Thdng tin an toan

Pin va Sac

Théng tin an toan
laser

- Khéng str dung bat ky pin, bd sac hoac dé sac ctia bén thi* ba nao. Chi str dung

thiét bi v&i bd ngudn RCEA0102.

- Khoéng tw y thdo roi, stra chira, hay stra doi pin hoac dé sac.
- Khoéng dat dé sac gan ngudn nhiét.
- Khong diuing khan wét hoac tay wét dé lau hoac lam sach cac diém tiép x(c sac cla

dé.

- Khong thai bé pin cii sai cach. Nén thai bd pin khéng dung nira tai co sé tai ché

thich hop.

. khong str dung ro-bdt trong thei gian dai, hay sac day pin, sau dé tat va bao quan &

noi kho rdo, thoang mat. Sac lai r6-bot it nhat 3 thang mot 1an dé tranh hét pin qua
lau.

. Chi céc k¥ thuat vién co trinh dé ho&c dich vu ho tro sau ban hang mai c6 thé thay

thé pin trong san pham nay.

- Cam bién laser vo hinh trong san pham nay dap (rng tiéu chuan IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 cho cac san pham laser loai 1. Vui
long tranh ti€p xuc truc ti€p bang mat véi cdm bién trong qua trinh s dung.

SAN PHAM LASER LOAI 1 C6ng suat dau ra t6i da <0,39mwW
SAN PHAM LASER DANH CHONGUOITIEUDUNG ~ Bu6c song: 840-860nm
Tiéu chuan EN 50689:2021 Thoi lwvgng xung: 0,125ms
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Thoéng tin an toan

ﬁ Chi st¥ dung trong nha
||| i ] Poc hwéng dan van hanh

BZ015-190060-AG

D- 'C Str dung v&i bd cdp ngudn BZ015-190060-AG

Béng van ban nay, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. tuyén b6 loai thiét bj vo tuyén RLE22GA tuan thd Chi thj 2014/53/EU. Xem toan van tuyén b6 tuan tha EU theo dia chi:
www.mova-tech.com
DE biét huwéng dan st dung dién ti chi tiét, vui long truy cap https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Tong quan vé san pham

Thanh phan trong bao bi

Cum lau nha Chéi phu Sac

Huéng dan str dung
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Tong quan vé san pham
Ro-b6t

o () Nut Dé sac / Lau don theo diém

- Nhéan dé dwa ro-bot trd lai dé sac

- Nhén va gitr trong 3 giay dé bat dau lau don theo diém
- Nhé&n va gitr trong 7 giay dé bat/tat Khoa tré em

o @ Nt Nguén / Lau don

- Nhén va gilr trong 3 gidy dé€ bat hoac
nhén va gitt trong 5 giay dé tat

- Nhan dé bt dau lau don sau khi bat ro-bot

o N&p

beén bao trang thai

- Mau trédng: D4 vé sinh ho&c don dep xong
- Mau cam nhay cham: bang quay vé sac

- Mau cam nhép nhay: L&i

- Mau cam sang déu: Pin yéu

Lwu y:

- Nhén bét ky nat nao trén ré-bét dé tam dirng khi ro-bét dang lau don
hodc quay lai dé sac.

- Nhan va gitt (©) va (©) nit trong 3 giay dé dat lai Wi-Fi.

- Nhan va giti nat ©) va @) trong 10 giay dé khoi phuc cai dat géc.

- Co thé bat/tdt Khoa tré em trén (rng dung.
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Tong quan vé san pham

RO-bot va Cam bién

1))

oN&p LDS

Al

°Cam bién khoang
cach laser (LDS)

B0 giam chan

PEé sac

Khu vuc truyén
tin hiéu

Diém tiép xic sac

oCam bién quay tré lai
dé sac

ben bao ngudn

Cdng ngudn

Banh xe da hwéng
Cam bién chong roi
Diém ti€p xic sac
Chdi phu

Cam bién chéng roi o

Banh xe chinh o

Chéi chinh o

o Diém ti€p xuc sac

o Cam bién chong roi

o Banh xe chinh
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Tong quan vé san pham

Binh chira nwéc 2 trong 1 kém HOp chira bui

B0 loc chinh o

Bo loc HEPA o

L6 nwéc vao o

Chot xa ngén chtra nwéc o

Cum lau nha

Miéng lau

Khay gitr miéng lau

Mét g&n miéng lau o
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Thu don nha ctra

Trudc khilau don, vui long d&t nhitng mén dd khong 6n dinh, dé v&, cé gia Trudc khilau don, hay d&t mot tAm chén & mép cau thang va ghé sofa dé
tri hodc nguy hiém ra chd khac, dong thoi thu don day cap, vai, dd choi, vat dam bao ro-bot hoat dong an toan va tron tru.

clrng va vat sdc nhon khéi méat dat dé tranh viéc ro-b6t bi viréng vao, tray

xwéc hoac va dap, gay hu héng.

00d 000

v &=

M& clra phong can lau don va xép dd dac vao ding chd dé cé nhiéu khéng Khong dirng phia triwdc ro-bot, bac clra, hanh lang hodc nhitng noi chat hep
gian cho robot hoat dong. dé tranh viéc ro-b6t khdng nhan dién dwoc khu vire can lau don.
Lwuy:

- Khi van hanh r6-bét [an dau tién, hay di theo khi ro-bét 1am sach dé kip thoi loai bd moi chwéng ngai vat.
- Khéng dé ro-b6t hit cac vat cirng nhu dé, bi thép, cac manh dd choi hodc cac vat séc nhon nhu phé thai xay dwng, manh kinh vé va dinh, néu khong cé thé lam tray xudc
san nha.
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Trwéce khi str dung

1. Thao cac phu kién bao vé

Lwu y: Lap chéi phu vao vi tri dén khi nghe thay tiéng "cach".
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3. bat dé sac trén méat phang dwa vao tuwéng va két néi
v&i 6 cam dién
x> Dat dé sac & vi tri thoang nhat va c6 tin hiéu Wi-Fi tét.

o
0

Lwu y:

- Khong dat dé sac trén tham.

- BO moi vat thé trong vong 1,5 m & phia trwdc va 0,5 m & hai bén clia dé sac.

- Khong dat dé sac & khu virc ¢6 anh sdng maét troi chiéu true ti€p hodc noi cac
do vat khac cé thé chan tin hiéu, vi diéu nay co thé can tre ré-bot quay trd lai dé
sac.

4, Sac ro-bot

Khi dat ro-bét, hay can chinh cac diém tiép xtc sac & dudi cling clia ro-bot véi cac

diém tiép xUc sac clia dé sac, ro-h6t sé tir dong bat va bat dau sac.

Lwu y: Ban nén sac day r6-b6t & lan dau st dung.



Két n6i v&i rng dung MOVAhome
1. Tai (’ng dung

Quét ma QR trén ro-bot dé tai xuéng va cai dat (rng dung.

Luuy:

- Chi ho trg Wi-Fi 2.4 GHz.

- Do phan mém trng dung co6 cac ban nang cdp nén hoat dong thurc té cé thé khac
véi hwéng dan trong hwéng dan st dung nay. Vui long l1am theo hwéng dan theo
phién ban trng dung hién tai.

2. Thém thiét bj

M@ (rng dung, chon "Quét ma QR dé két nGi" va quét lai ma QR do trén ro-bot dé
thém thiét bi. Vui long lam theo I nh&c dé hoan tét két néi Wi-Fi.

Lwu y: N&u ban muén dat lai Wi-Fi, nhan va gitt (©) va (©) nt trong 3 giay ho#c lap
lai buéc 2 rdi lam theo &1 nhac dé hoan tat két néi Wi-Fi.
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Céach str dung

Bat/Tat

Nhan va gitt nat (©) trong 3 giay dé bat rd-b6t. Bén bao ngudn sé& sang. Dat ro-bot
|én dé sac, ro-b6t sé tu dong bat va bat dau sac. Dé tat ro-bét, hay di chuyén ro-
b6t ra khéi dé va nhan va gitk nat (O) trong 5 giay.

Thiét 1ap ban dé nhanh

Sau khi dinh c&u hinh mang an dau tién, hay lam theo huéng dan trén (ng dung
dé nhanh chéng thiét 1ap ban do. R6-b6t s& bat dau 1ap ban dd ma khoéng lau don.
Khi r6-b6t quay tré lai dé€ sac, qua trinh lap ban dd da hoan tat va ban do sé dwoc
lwu tw dong.

B&t dau lau don

Nhén (©) dé bt dau lau don sau khi bat r6-b6t. Sau dé, ro-bét s& don dep mot cach
c6 phuong phéap tirng phong theo hinh chir S, rdi két thic bang viéc lau doc theo
cac canh va twong dé dam bao thirc hién qué trinh lau don mot céch triét dé.

Lwu y: R6-bot nén khai hanh tir d€ sac trwede khi lau don. Khéng di chuyén dé sac
trong khi r6-bét dang lau don. Diéu nay dam bao rang ro-b6t quay tré lai dé sac
mot cach muwot ma.

Tam dirng
Khi r6-b6t dang chay, nhan nat bat ky dé tam dirng.

Luwu y: Néu ro-bot dang tam dirng, khi dua vé dé sac thi nhiém vu lau don gan nhat
sé két thic.
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Tw dong ti€p tuc lau don

Né&u pin qua yéu, ro-bét sé tw dong quay tré lai dé sac dé sac. Sau khi sac dén
murc pin thich hop, ro-bot sé ti€p tuc cac cong viéc lau don dang dd.
Lwu y: D€ str dung chirc nang nay, vui long cho phép trong (rng dung.

Ché do Khong lam phién (DND)

Khi dat ro6-bét & ché do Khdng lam phién (DND), ré-bot sé khong thé vé sinh tiép va
dén béao ngudn sé tit. Ché d6 DND bj tt theo mic dinh géc. Ban c6 thé str dung
trng dung dé bat ché dé6 DND hoéc chinh stra khung gio> DND. Khung gi&> DND
mac dinh tlr 22:00 gio' dém-8:00 gi¢’ sang.

Lwu y:

- Cé&c nhiém vu don dep dé Ién lich van sé& dwoc thuc hién nhu thudng trong khung
gio bat ché do DND.

- RO-b6t sé ti€p tuc lau don tir vi tri da dirng lai sau khi két thic ché do DND.

Lau don theo diém
Khi rd-b6t & ché do chér, nhan va gitk nit (©) trong 3 gidy dé bat ché do lau don

theo diém. &’ ché do nay, r6-bét lam sach khu vuc hinh vuéng xung quanh cé dién
tich 1,5 x 1,5 mét va quay tré lai sac sau khi hoan tat tién trinh lau don theo diém.

Khé&i dong lai ro-b6t

Néu ré-bét khdng phan hoi hodc khong tat ngudn duoc, hdy nhan gitk nat (O) trong
15 giay dé tat thi cong. Sau d6, nhan va giir nat (©) trong 3 gidy dé khai dong ro-
bét.



Céach str dung
St dung Chirc nang lau

Khuyé&n nghi nén hat bui it nhat ba lan triede [an lau dau tién dé dat hiéu qua lau don tét hon.

1. B6 nwéc sach vao ngan chira nuwéc. 3. L&p cum lau nha.

Lwu y: Khong str dung chét tdy riva hodc chét kher tring.

2. Lam &m miéng lau va vét kiét nuée. Tién hanh 1dp miéng lau nhw minh hoa 4. Trugt ngdn chira nuée 2 trong 1 cuing véi hdp chiva bui va cum lau nha vao ro-
trong so do. b6t cho dén khi khép vao vi tri.
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Céach str dung

5. Nhan nat @ nat ho#c st dung trng dung dé bat dau lau don.

Lwu y:
- Khuyén nghi thao roi bd phan lau trwde khi lam sach tham.
- Str dung trng dung dé diéu chinh lwu lwgng nwédce theo nhu cau.

6. Khi robot hoan thanh nhiém vu vé sinh va tré vé doc sac, hady thao cum lau nha
ra va vé sinh phan chdi lau kip thoi. D€ thao Binh chira nwéc 2 trong 1 kém Hop
chtra bui, nhan va gitr nat nha, sau dé lay ra.

Lwu y: Nén thdo Binh chtra nwéc 2 trong 1 kém Hop chira bui va miéng lau khi
robot dang sac hodc khang str dung. D6 hét nwéc con lai trong binh nwéc va vé
sinh miéng lau dé tranh &m méc hodc mui khé chiu.



Bao dwdng dinh ky

DE dam bao ro-b6t luén & tinh trang tét, ban nén tham khao cach st dung phu kién trong trng dung hodc bang sau dé

b&o dudng dinh ky.

Diém tiép xlc sac

Banh xe da huwéng

Cam bién chong roi

Cam bién khoang céach laser (LDS)

Cam bién quay tr¢ lai d€ sac

B0 gidm chan

Khu vire phat tin hiéu clia dé sac

Mbi thang mot lan

Bo phan Tan suat bao tri Thoi gian thay thé
Miéng lau Sau mdi lan st dung

Céch 3 dén 6 thang
BO loc Mot [an méi tuan
Chéi chinh Céch 6 dén 12 thang
Chai phu Céach 3 dén 6 thang

Ngan chira nuwéc

HOp chira bui

V& sinh khi can thiét

Lwu y: Tan suét thay thé sé tuy theo cach ban st dung ro-bot. Néu xay ra trwdng hgp ngoai 1€ do hoan canh dac biét thi ban nén thay thé cac bd phan.
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Bao dwdng dinh ky
Lam sach Chdi chinh Vé sinh Chéi phu

G@& ch6i phu ra va str dung dung cu thich hop dé loai bo 16ng va téc bi vurdng

1. Nhan chét khoa khay bao vé chdi 1én trén dé thao khay bao vé chdi va nhéc chéi
vao chdi phu.

ra khoi ro-bot.

(@) o
=
o =
O ——

2. Str dung dung cu thich hop dé loai bo bét ky soi 6ng ho&c téc nao bi vuéng vao
chdi chinh.

Lwu y: Khong kéo, giat manh 16ng ho&c téc réi bam trén chéi chinh dé tranh hw

hai. N&u khdng c6 thé 1am hong chéi. Luuy: .
- St dung dung cu nhw tudc no vit nhd dé tach truc va I16p clia banh xe da huéng.

- Vé sinh banh xe da huéng dwéi voi nwdc chay va lap lai sau khi kho hoan toan.
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Bao dwdng dinh ky

Vé sinh ngan chira nuwéc 2 trong 1 kem Hép chira bui

1. Nhén chét x& dé thdo ngan chra nwdc 2 trong 1 cung véi hop chiva bui, va sau 3. Théao b loc va gb nhe vao bd loc HEPA.

d6 d6 sach binh chra nwéc.

Lwu y: Khéng c6 lam sach cac bo loc béng ban chai, ngén tay hodc vat sdc nhon
dé tranh hu héng.

4. Rira hop chtra bui va b loc chinh bing nudc roi dé khd hoan toan trudc khi l&p

- Khong rtra cac bo phan bén ngoai hop chira bui. Néu co bat ky vét nwédc nao, vui
1ong lau khé trueée khi lap lai.
- Chi rtra hop chtra bui va b6 loc chinh b&ng nwéc sach. Khéng stir dung bét ky
chét tay rira gi.
- Chi str dung hop chtra bui va bo loc chinh khi da khé hoan toan.
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Bao dwdng dinh ky

Vé sinh miéng lau Vé sinh Cam bién ro-bot va Diém tiép xuic sac
Nh&n céc chét truot trén khay gitr miéng lau dé thao cum lau nha. Kéo miéng lau Lau cam bién va diém tiép xic sac clia ro-bét bang vai mém khd nhu trong hinh
ra khoi khay gitr miéng lau. du6i day:

Lwu y: Vai w6t co thé 1am hdng cac bd phan nhay cam bén trong ré-bét va dé sac.
Vui long st dung vai kho dé vé sinh.

- N3p LDS

» Cam bién khoang
cach laser (LDS)

2. Chi lam sach miéng lau bing nuéc va dé khd tw nhién truéc khi I3p lai. - BO giam chan
Cam bién quay tro lai
dé sac

chéng roi

R&-b6t str dung bd pin lithium-ion hiéu suét cao. Bam bao sac day pin dé st dung
hang ngay nham duy tri hiéu suét t6i wu ctia pin. Néu khéng str dung trong thoi
gian dai, hay tat ngudn va cét ro-b6t & noi thoang mét. Dé tranh gay huw héng do
hét pin qué lau, hay sac ré-bot it nhat ba thang mot lan.

Pin

Diém ti€p xdc sac
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Van dé

Giai phap

R0O-b6t khéng khai dong dugc.

MUrc pin thap. Sac day pin cho r6-bot roi thir lai.
Nhiét do pin qua thdp hodc quéa cao. Nén van hanh thiét bi & nhiét do tlr 32 °F (0°C) dén 104 °F (40°C).

R6-bot khdong nhan sac.

Dé sac khong nhan dién. Vui long dam bao hai dau day dién da c&m chinh xéac.
Tiép xtc kém Lam sach cac diém ti€p xuc sac clia dé sac va ré-bot.

R6-bot khong trd lai dé sac.

Qua nhiéu vat can xung quanh dé sac. Bat dé sac tai khu virc thoang hon.
Lam sach khu vire truyén tin hiéu clia dé sac.

RO-bGt gap truc trac.

T&t ro-b6t va kich hoat lai.

RO-b6t phat ra tiéng dong la.

C6 thé xay ra tredrng hop di vat mac vao chéi chinh, chdi phu hodc mét trong nhitng banh xe chinh. Dirng ré-bét lai dé loai bd
bat ky manh vun nao.

R&-b6t khéng con lam sach hiéu
qua hoac dé lai bui.

Hop chra bui da day. Lam sach hop chiva bui.
Bo loc bi tc. Lam sach hop chira bui.
C6 di vat mac vao chéi chinh. Lam sach hop chira bui.
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Van dé

Giai phap

R6-bot khong thé két n6i Wi-Fi.

D& xay ra su o voi két n6i Wi-Fi. Bat lai Wi-Fi va tai xudng phién ban &rng dung méi nhat rdi thtr két noi lai.
Chua cap quyén truy cap vi tri. Vui long dam bao quyén truy cap vi tri tai ('ng dung dang bat.

Tin hiéu Wi-Fi yéu. Bam bao ré-b6t dang & trong khu vire cé viing phl séng Wi-Fi tot.

R6-b6t khong hd tro Wi-Fi 5GHz. Vui long dam bao ro-bét clia ban két néi véi Wi-Fi 2.4GHz.

Tén ngudi ding hodc mat khdu Wi-Fi khéng chinh xac. Vui long nhap tén ngudi diing va mat khdu ding.

R0-b6t khong thye hién don dep
theo lich trinh.

R6-b6t sdp hét pin. R6-bét s& khong bat dau tinh ning don dep theo lich trinh triv khi con it nhat 15% pin.

Khi d& sac day pin, dé ro-bét trén
dé sac cd tén dién khong?

DE ro-bot trén dé sac sau khi sac day tiéu thu rét it dién nang va cé thé gidp duy tri hiéu suét pin téi wu.

Khéng c6 hodc chi cé it nwéc
chdy ra tir ngan chra nwéc.

Kiém tra xem c6 nuwéc bén trong ngén chira nwére khong.
Lam sach miéng lau nha néu bj ban.
Ban can dam bao I&p miéng lau ding theo Hwéng dan sir dung.

R6-b6t khong tiép tuc don dep
sau khi sac.

Dam bao ré-b6t dang khong & ché do Khong lam phién (DND) vi ché do nay s& khién ro-bét khdng thé ti€p tuc qua trinh don
dep.
R&-b6t khong tiép tuc don dep néu dugc sac thii cong hodc dwoc dat 1én dé sac.

R06-b6t khong tré lai dé sac sau
khi bi di chuyén sang chd khac.

Pat r6-bot 1én lai dé sac.

Pé duwoc hd tro thém, hay lién hé véi ching tdi qua www.mova-tech.com
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Théng s6 ky thuat

Ro6-bot bé sac
MAau may RLE22GA MAu may RCEA0102
Thoi gian sac Khoang 5 tiéng Pau vao dinh mirc 19V=0,6A
Dién ap dinh mirc 14,4V = Pau ra dinh mirc 19V=—=0,6A
Cong suat dinh mirc 50 W

Tan suét hoat dong

2400-2483,5 MHz

Cong sudt dau ra toi da

<20 dBm

Trong diéu kién st dung binh thwong, can dé thiét bi nay cach ang-ten va co thé

nguoi dung it nhat 20 cm.

Sac

M&u may

BZ015-190060-AG

Pau vao dinh mic

100-240 V~ 50/60 Hz 0,35 A

Pau ra dinh mirc

19V=06A
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Théo pin va thai bé

Pin lithium-ion tich hop c6 chtra cac chat nguy hiém cho méi triong. Trwede khi thai bo pin, hdy dam bao viéc thao pin do cac k¥ thuat vién co trinh do thirc hién va thai
bé tai mot co s@ tai ché thich hop.

— Ban can thao pin ra khoi thiét bj trwéc khi vt bo;
— Thiét bi phai duoc ngét khoi ngudn dién chinh khi thao pin;
— Pin phai dwoc xt ly an toan.

CHU Y:

Trudc khi thao pin, hdy ngat ngudn dién va st dung cang nhiéu pin cang tét.

Nén thai bé pin khéng dung nira tai co sé tai ché thich hop.

Khéng ti€p xdc véi madi treong c6 nhiét do cao dé tranh nguy co chay né.

Néu qué lam dung, chét 16ng c6 thé bi ro ra khoi pin. NEu khong may ti€p xuc, xa dwdi nwéc va diéu tri y té.

Hwéng dan thao:
1. Lat nguoc rd-bét, str dung dung cu thich hop dé thao cac vit & méat sau ctia ro-bét rdi thao nap.
2. Rat phich c&m céc cuc gitra pin va bo mach PCB dé th4o pin.

Thoéng tin vé WEEE
Té&t ca cac san pham cd biéu twong nay déu la rac thai dién va dién t&r (WEEE theo chi thi 2012/19/EU) khong dugc thai bd chung véi rac thai sinh hoat
chwa dwoc phan loai. Thay vao d6, ban nén bao vé stic khde con ngudi va méi trieerng bang céach gii thiét bi thai bo téi diém thu gom duoc chi dinh dé
tai ché rac thai dién va dién tl theo chi dinh cta chinh phi hodc chinh quyén dia phwong. Thai bo va tai ché ding cach sé gilp ngan ngtra nhirng hau qua
f— tiéu cure tiém an déi véi méi triedng va stke khde con nguwdi. Vui long lién hé véi don vi ldp dat hodc chinh quyn dia phuong dé biét thém théng tin vé dia
diém cling nhw céc diéu khoan va diéu kién ctia cac diém thu gom do.
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Informasi Keamanan (0

Untuk menghindari sengatan listrik, kebakaran, atau cedera yang disebabkan oleh penggunaan alat
yang tidak sesuai, baca panduan pengguna dengan cermat sebelum menggunakan alat dan gunakan
sebagai referensi untuk masa mendatang.

Pembatasan
Penggunaan

- Sebaiknya produk ini tidak digunakan oleh anak-anak di bawah umur 8 tahun

atau orang yang mengidap kelainan fisik, indra, intelektual, atau kurangnya
pengalaman atau pengetahuan tanpa pengawasan dari orang tua atau wali
untuk memastikan pengoperasian yang aman dan menghindari risiko apa
pun. Pembersihan atau pemeliharaan sebaiknya tidak dilakukan oleh anak-
anak tanpa pengawasan.

- Anak-anak tidak boleh bermain dengan produk ini. Pastikan anak-anak dan

hewan peliharaan berada dalam jarak yang aman saat robot beroperasi.

- Produk ini digunakan khusus untuk membersihkan lantai di lingkungan

rumah. Jangan digunakan di luar ruangan, atau di permukaan yang bukan
lantai, atau di lingkungan industri atau komersial.

- Jika pengisi daya rusak, segera hentikan penggunaan dan hubungi layanan

purnajual.

- Jangan gunakan robot di area yang digantung di atas permukaan tanah

tanpa penghalang sebagai pengaman.

- Jangan letakkan robot secara terbalik. Jangan gunakan penutup LDS, penutup

robot, atau bumper sebagai pegangan robot.

- Gunakan robot di lingkungan dengan suhu sekitar di atas 0 °C dan di bawah

40 °C. Pastikan tidak ada benda lengket atau cair di lantai.

- Singkirkan kabel apa pun dari lantai sebelum menggunakan robot agar kabel

tidak terseret saat robot melakukan pembersihan.
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I Informasi Keamanan

Pembatasan
Penggunaan

400

- Pindahkan barang yang mudah pecah dan barang kecil dari lantai agar robot

tidak menabraknya dan mengakibatkan kerusakan.

- Untuk mencegah kerusakan atau bahaya yang disebabkan dari alat yang

menyeret, bersihkan benda yang kendur dari lantai, dan lepaskan kabel atau
kabel daya di jalur pembersihan sebelum mengoperasikan alat.

- Jauhkan rambut, jari, dan bagian tubuh lainnya dari lubang penyedot pada

robot.

- Jangan letakkan anak-anak, hewan peliharaan, atau barang apa pun di atas

robot, baik saat robot sedang diam maupun bergerak.

- Jangan gunakan robot untuk membersihkan benda yang terbakar. Jangan

gunakan robot untuk mengambil cairan yang mudah terbakar, gas korosif,
atau asam pelarut murni.

- Jangan menyedot objek yang keras atau tajam. Jangan menggunakan alat

untuk mengambil objek seperti batu, lembaran kertas yang besar, atau
barang apa pun yang dapat menyumbat alat.

- Pastikan robot dimatikan dan dok pengisian daya tidak tersambung ke listrik

sebelum membersihkan atau melakukan perawatan.

- Jangan gunakan kain basah untuk mengelap atau cairan apa pun untuk

membilas robot dan dok pengisian daya. Bagian yang dapat dicuci harus
benar-benar dikeringkan sebelum dipasang dan digunakan.

- Pastikan robot dimatikan saat diangkut dan dimasukkan di kemasan aslinya

jika memungkinkan.

- Gunakan produk ini sesuai dengan petunjuk di Panduan Pengguna.

Pengguna bertanggung jawab atas kerusakan atau kerugian yang timbul dari
penggunaan produk ini yang tidak sesuai.



Informasi Keamanan (0

Baterai dan - Jangan gunakan baterai, pengisi daya, atau dok pengisian daya pihak ketiga.
Pengisian Daya Hanya gunakan alat ini dengan unit catu daya RCEA0102.

- Jangan coba membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi baterai atau dok
pengisian daya sendiri.

- Jangan letakkan dok pengisian daya di dekat sumber panas.

- Jangan gunakan kain basah atau tangan basah untuk mengelap atau
membersihkan kontak dok pengisian daya.

- Jangan buang baterai lama dengan cara yang tidak sesuai aturan. Baterai
yang tidak diperlukan harus dibuang di fasilitas daur ulang yang sesuai.

- Jika robot tidak akan digunakan dalam waktu lama, isi dayanya hingga penuh,
lalu matikan dan simpan di tempat yang sejuk dan kering. Isi ulang daya
robot setidaknya sekali setiap 3 bulan untuk menghindari pengisian daya
baterai yang berlebihan.

- Produk ini menggunakan baterai yang hanya boleh diganti oleh teknisi
berkualifikasi atau layanan purnajual.

Informasi - Sensor laser tak terlihat dalam produk ini memenuhi Standar IEC 60825-
Keamanan Laser 1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 untuk produk laser Kelas 1.
Hindari kontak mata langsung dengan laser ini selama penggunaan.
PRODUK LASER KELAS 1 Output maks.: <0,39 mw
PRODUK LASER KONSUMEN Panjang gelombang: 840-860 nm

EN 50689:2021 Durasi pulsa: 0,125 ms
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I Informasi Keamanan

ﬁ Hanya untuk penggunaan dalam ruangan

||| ] Baca manual operator

BZ015-190060-AG

D' 'c Gunakan dengan unit catu daya adaptor BZ015-190060-AG

Dengan ini, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. menyatakan bahwa perlengkapan radio jenis RLE22GA memenuhi Pedoman 2014/53/EU. Teks lengkap deklarasi
kesesuaian Uni Eropa tersedia di alamat internet berikut: www.mova-tech.com
Untuk perincian panduan elektroniknya, buka https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Ikhtisar Produk (0

Isi Paket

7

Dok Pengisian Daya

Rakitan Pel Sikat Samping Pengisi Daya Panduan Pengguna
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3 |khtisar Produk

Robot

o () Tombol Dok/Pembersihan Spot

- Tekan untuk mengirim robot kembali ke dok pengisian daya

- Tekan dan tahan selama 3 detik untuk memulai pembersihan spot

- Tekan dan tahan selama 7 detik untuk mengaktifkan/menonaktifkan
oo Kunci Pengaman Anak

° @ Tombol Daya/Bersihkan

- Tekan dan tahan selama 3 detik untuk mengaktifkan atau
tekan dan tahan selama 5 detik untuk menonaktifkan

- Tekan untuk memulai pembersihan setelah robot dinyalakan

o Penutup

Indikator Status

- Putih Menyala: Pembersihan selesai

- Oranye Bernapas: Kembali mengisi daya
- Oranye Berkedip: Kesalahan

- Oranye Menyala: Baterai lemah

Catatan:

- Tekan tombol mana saja pada robot untuk menjeda saat robot sedang
melakukan pembersihan atau mengembalikan ke pengisian daya.

- Tekan dan tahan tombol (©) dan (©) selama 3 detik untuk mengatur ulang
Wi-Fi.

- Tekan dan tahan tombol (©) dan (©) selama 10 detik untuk memulihkan ke
pengaturan pabrik.

- Kunci Anak dapat diaktifkan/dinonaktifkan melalui aplikasi Dreamehome.
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Ikhtisar Produk

Robot dan Sensor

Roda Segala Arah

Sensor antijatuh

Kontak Pengisian Daya

////j °Penutup LDS

°Sensor Jarak Laser
(LDS)

(€
CJ Bumper

°Sensor Kembali ke
Dok

Dok Pengisian Daya

Indikator Daya

Area Pemancar
Sinyal

Stopkontak

Kontak
Pengisian Daya

Sikat Samping

Sensor antijatuh o

Roda Utama o

Sikat Utama

o Kontak Pengisian

Daya

o Sensor antijatuh

o Roda Utama

405



3 |khtisar Produk

Tangki Air dengan Kotak Debu 2 dalam 1

Filter Utama o

Filter HEPA o

Saluran Pengisian Air o

Klip Pengeluaran Tangki Air o

Rakitan Pel

Kain Pel

Penjepit Kain Pel

Area Pemasangan Kain Pel o
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Menyiapkan Rumah Anda

Sebelum pembersihan, singkirkan barang yang mudah jatuh, rapuh,
berharga, atau berbahaya, dan rapikan kabel, pakaian, mainan, benda
keras, dan benda tajam di permukaan lantai agar tidak tersangkut,
tergores, atau terjatuh karena robot sehingga menyebabkan kerugian.

Sebelum membersihkan, letakkan penghalang fisik di sudut tangga
dan sofa untuk memastikan robot beroperasi dengan lancar dan aman.

00d 000

v &=

Buka pintu ruangan yang akan dibersihkan, dan letakkan perabot
sesuai tempatnya untuk memberikan ruang yang lebih luas.

Agar robot tidak melewatkan area yang perlu dibersihkan, jangan berdiri
di depan robot, depan pintu, lorong, atau ruangan sempit.

Catatan:

- Saat mengoperasikan robot untuk pertama kali, ikuti robot saat membersihkan untuk menyingkirkan rintangan tepat waktu.

- Jangan menyedot benda yang keras seperti batu, bola baja, dan komponen mainan, ataupun benda tajam seperti sampah konstruksi, pecahan kaca, dan kuku
karena dapat menyebabkan permukaan lantai tergores.
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Il Sebelum Digunakan
1. Lepas pelindung

Catatan: Pasang sikat samping pada tempatnya sampai terdengar bunyi klik.

408

3. Letakkan dok pengisian daya di permukaan rata
membelakangi dinding dan hubungkan ke stopkontak

= Letakkan dok pengisian daya di lokasi terbuka dengan sinyal Wi-Fi yang bagus.
0

Catatan:

- Jangan meletakkan dok pengisian daya di atas karpet.

- Singkirkan benda apa pun yang berjarak kurang dari 1,5 m dari bagian
depan dan 0,5 m dari setiap sisi dok pengisian daya.

- Jangan letakkan dok pengisian daya di area yang terkena sinar matahari
langsung atau di tempat dengan benda lain yang dapat menghalangi sinyal.
Hal ini dapat membuat robot tidak bisa kembali ke dok pengisian daya.

4. Isi daya robot

Saat meletakkan robot, selaraskan kontak pengisian daya di bagian bawah
robot dengan kontak pengisian daya pada dok pengisian daya. Dengan
demikian, robot akan otomatis menyala dan mulai mengisi daya.

kalinya.



Menyambungkan dengan Aplikasi MOVAhome (D

1. Unduh Aplikasi

Pindai kode QR di robot untuk mengunduh dan menginstal aplikasi.

( Kode QR

Catatan:

- Hanya mendukung Wi-Fi 2,4 GHz.

- Adanya peningkatan pada perangkat lunak aplikasi, pengoperasian
sebenarnya mungkin berbeda dengan arahan dalam manual ini. Harap
ikuti petunjuk berdasarkan versi aplikasi saat ini.

2. Tambahkan Perangkat

Buka aplikasi, ketuk "Pindai kode QR untuk menghubungkan", lalu pindai lagi
kode QR yang sama pada robot untuk menambahkan perangkat.Harap ikuti
arahan untuk menyelesaikan penyambungan Wi-Fi.

Catatan: Jika ingin mengatur ulang Wi-Fi, tekan dan tahan tombol (© dan
(© selama 3 detik atau ulangi langkah 2 kemudian ikuti arahan untuk
menyelesaikan penyambungan Wi-Fi.
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] Cara Penggunaan

Menyalakan/Mematikan

Tekan dan tahan tombol (©) selama 3 detik untuk menyalakan robot. Indikator
daya akan menyala. Letakkan robot di dok pengisian daya. Robot akan
menyala secara otomatis dan mulai mengisi daya. Untuk mematikan robot,
jauhkan robot dari dok, lalu tekan dan tahan tombol (©) selama 5 detik.

Pemetaan Cepat

Setelah mengonfigurasi jaringan untuk pertama kali, ikuti instruksi di aplikasi
untuk membuat peta dengan cepat. Robot akan mulai memetakan tanpa
membersihkan.

Saat robot kembali ke dok pengisian daya, proses pemetaan telah selesai
dan peta akan disimpan secara otomatis.

Mulai Pembersihan

Tekan tombol (© untuk memulai pembersihan setelah robot dinyalakan.
Setelah itu, robot akan membersihkan setiap ruangan secara teratur dalam
pola berbentuk S, lalu menyelesaikannya dengan membersihkan sepanjang
tepi dan dinding untuk memastikan pembersihan menyeluruh.

Catatan: Sebaiknya robot disiapkan dari dok pengisian daya sebelum
membersihkan. Jangan pindahkan dok pengisian daya saat robot sedang
membersihkan. Hal ini untuk memastikan robot dapat kembali ke dok
pengisian daya tanpa masalah.

Mode Jeda
Saat robot bekerja, tekan tombol apa pun untuk menjeda.

Catatan: Jika robot dijeda dan diletakkan pada dok pengisian daya, proses
pembersihan yang sedang berjalan akan berakhir.
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Melanjutkan Pembersihan Otomatis

Jika baterai terlalu lemah, robot akan secara otomatis kembali ke dok
pengisian daya untuk mengisi daya. Pembersihan yang belum selesai akan
dilanjutkan setelah mengisi daya hingga tingkat baterai yang sesuai.
Catatan: Untuk menggunakan fungsi ini, aktifkan di aplikasi.

Mode Jangan Ganggu (DND)

Saat robot diatur ke mode Jangan Ganggu (DND), robot tidak akan
melanjutkan pembersihan dan indikator daya akan mati. Mode DND
dinonaktifkan secara default pada pengaturan pabrik. Anda dapat
menggunakan aplikasi untuk mengaktifkan mode DND atau memodifikasi
periode DND. Periode DND adalah pukul 22:00-8:00 secara default.

Catatan:

- Pembersihan terjadwal akan dijalankan seperti biasa selama periode DND.

- Robot akan melanjutkan pembersihan yang belum selesai setelah periode
DND berakhir.

Pembersihan Spot

Saat robot dalam kondisi siaga, tekan dan tahan tombol (©) selama 3
detik untuk mengaktifkan mode pembersihan spot. Dalam mode ini, robot
membersihkan area berbentuk persegi seluas 1,5 x 1,5 meter di sekitarnya
dan kembali untuk mengisi daya setelah pembersihan lokasi selesai.

Memulai Ulang Robot

Jika robot berhenti merespons atau tidak dapat dimatikan, tekan dan tahan
tombol (©) selama 15 untuk mematikannya secara paksa. Setelah itu, tekan
dan tahan tombol (©) selama 3 detik untuk menyalakan robot.



Cara Penggunaan (0

Menggunakan Fungsi Pengepelan

Sebaiknya sedot debu semua lantai setidaknya tiga kali sebelum sesi mengepel pertama untuk mendapatkan efek pembersihan yang lebih baik.

1. Isi tangki air dengan air bersih. 3. Pasang rakitan pel.

Catatan: Jangan gunakan detergen atau disinfektan.
4. Masukkan tangki air dengan kotak debu 2 dalam 1 dan rakitan pel ke robot

2. Basahi kain pel lalu peras hingga kering. Pasang kain pel seperti gambar sampai terdengar bunyi klik.

di bawah ini.
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] Cara Penggunaan

5. Tekan tombol (®) atau gunakan aplikasi untuk memulai pembersihan.

Catatan:
- Sebaiknya lepaskan rakitan pel sebelum membersihkan karpet.
- Gunakan aplikasi untuk menyesuaikan aliran air.
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6. Saat robot menyelesaikan tugas pembersihan dan kembali ke dok
pengisian daya, lepas rakitan pel dan cuci kain pel secara tepat waktu.
Untuk melepas tangki air dengan kotak debu 2 dalam 1, tekan dan tahan klip
pelepas, lalu keluarkan.

Catatan: Saat robot diisi daya atau tidak digunakan, sebaiknya lepaskan
tangki air dengan kotak debu 2-in-1 dan kain pel. Buang semua sisa air di
tangki air, lalu bersihkan kain pel untuk mencegah timbulnya jamur atau bau
tidak sedap.



Perawatan Rutin

Agar robot tetap dalam kondisi baik, sebaiknya lihat panduan penggunaan aksesori di aplikasi atau tabel berikut

untuk perawatan rutin.

Sikat samping

Kontak pengisian daya

Roda segala arah

Sensor antijatuh

Sensor Jarak Laser (LDS)

Sensor Kembali ke Dok

Bumper

Area transmisi sinyal dok pengisian daya

Sekali setiap bulan

Bagian Frekuensi Perawatan Periode Penggantian
Kain pel Setelah setiap kali penggunaan

Setiap 3 sampai 6 bulan
Filter Sekali setiap minggu
Sikat utama Setiap 6 sampai 12

bulan

Setiap 3 sampai 6 bulan

Tangki air

Kotak debu

Bersihkan sesuai kebutuhan

Catatan: Frekuensi penggantian bergantung pada penggunaan robot Anda. Jika kerusakan terjadi karena keadaan tertentu, bagian-bagian mesin harus diganti.
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] Perawatan Rutin

Membersihkan Sikat Utama Membersihkan Sikat Samping
1. Tekan klip pelindung sikat ke atas untuk melepas pelindung sikat dan Tarik keluar sikat samping dan gunakan alat yang sesuai untuk membuang
keluarkan sikat dari robot. rambut yang tersangkut di sikat.

2. Gunakan alat yang sesuai untuk membersihkan rambut yang tersangkut di
sikat.

Catatan: Jangan terlalu keras menarik rambut yang tersangkut di sikat utama. Catatan: )
Hal tersebut dapat merusak sikat. - Gunakan alat semacam obeng kecil untuk melepaskan poros dan roda
segala arah.

- Bilas roda segala arah dengan air mengalir dan pasang kembali setelah
benar-benar kering.
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Perawatan Rutin (0
Membersihkan Tangki Air dengan Kotak Debu 2 dalam 1

1. Tekan klip pelepas untuk melepas tangki air dengan kotak debu 2 dalam 1, 3. Lepaskan filter dan ketuk filter HEPA dengan hati-hati.
lalu kosongkan tangki air.

Catatan: Jangan bersihkan filter dengan sikat, jari, atau benda tajam untuk
mencegah kerusakan.

4. Bilas kotak debu dan filter utama dengan air, lalu keringkan anginkan
keduanya sampai benar-benar kering sebelum dipasang kembali.

Catatan:

- Saat robot diisi daya atau tidak digunakan, sebaiknya lepaskan tangki air
dengan kotak debu 2-in-1 dan kain pel. Buang semua sisa air di tangki air,
lalu bersihkan kain pel untuk mencegah timbulnya jamur atau bau tidak
sedap.

- Bilas kotak debu dan filter utama menggunakan air bersih saja. Jangan
gunakan detergen apa pun.

- Gunakan kotak debu dan filter utama saat keduanya benar-benar kering.
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] Perawatan Rutin

Membersihkan Kain Pel

1. Tekan klip pelepas di penjepit kain pel untuk melepaskan rakitan pel.
Lepaskan kain pel dari penjepit kain pel.

2. Bersihkan bantalan pel hanya dengan air dan biarkan hingga kering
sebelum memasangnya kembali.

ih

-

Robot menggunakan paket baterai litium-ion berkinerja tinggi. Pastikan daya
baterai cukup terisi untuk penggunaan sehari hari agar kinerja baterai tetap
optimal. Jika robot tidak akan digunakan dalam waktu lama, matikan dan
simpan. Untuk mencegah kerusakan akibat pelepasan daya berlebih, isi daya
robot setidaknya tiga bulan sekali.
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.3

Baterai

Membersihkan Kontak Pengisian Daya dan Sensor
Robot

Seka kontak pengisian daya dan sensor robot menggunakan kain lembut dan
kering, seperti yang ditunjukkan pada gambar di bawah ini:

Catatan: Kain yang basah dapat merusak elemen sensitif di dalam robot dan
dok pengisian daya. Bersihkan menggunakan kain kering.

o Penutup LDS

- Sensor Jarak
Laser (LDS)

o Bumper

Sensor Kembali
ke Dok

Kontak Pengisian Daya



Penyelesaian Masalah

Masalah

Solusi

Robot tidak dapat dinyalakan.

Baterai lemah. Isi daya robot di dok pengisian daya, lalu coba lagi.
Suhu baterai terlalu rendah atau tinggi. Sebaiknya, gunakan alat ini pada suhu antara 32 °F (0°C) dan 104 °F (40°C).

Robot tidak dapat diisi daya.

Dok pengisian daya tidak dialiri listrik. Pastikan kedua ujung pengisi daya disambungkan dengan benar.
Kontak buruk. Bersihkan kontak pengisian daya pada dok pengisian daya dan robot.

Robot tidak dapat kembali ke
dok pengisian daya.

Ada terlalu banyak halangan di sekitar dok pengisian daya. Letakkan dok pengisian daya di tempat yang lebih
terbuka.
Bersihkan area pemancar sinyal pada dok.

Robot tidak berfungsi.

Matikan robot, lalu aktifkan kembali.

Robot mengeluarkan suara
aneh.

Mungkin ada benda asing yang tersangkut di sikat utama, sikat samping, atau salah satu roda utama. Hentikan robot
dan bersihkan kotoran yang ada.

Robot tidak lagi membersihkan
dengan efisien atau
meninggalkan debu.

Kotak debu penuh. Bersihkan.
Filter tersumbat. Bersihkan.
Ada benda asing yang tersangkut di sikat utama. Bersihkan.
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Il Penyelesaian Masalah

Masalah

Solusi

Robot tidak dapat terhubung
ke Wi-Fi.

Ada masalah pada koneksi Wi-Fi. Atur ulang Wi-Fi dan unduh versi terbaru aplikasi, lalu coba hubungkan lagi.
Izin lokasi tidak dapat dibuka. Pastikan izin lokasi di aplikasi diaktifkan.

Sinyal Wi-Fi lemah. Pastikan robot berada di area dengan cakupan Wi-Fi yang baik. Wi-Fi 5 GHz tidak didukung.
Pastikan robot terhubung ke Wi-Fi 2,4 GHz.

Nama pengguna atau kata sandi Wi-Fi salah. Masukkan nama pengguna dan kata sandi yang benar.

Robot tidak melakukan
pembersihan terjadwal.

Baterai robot hampir habis. Pembersihan terjadwal tidak akan dimulai kecuali baterai robot terisi minimal 15%.

Apakah membiarkan robot
berada di dok pengisian daya
akan menghabiskan daya
apabila robot sudah terisi daya
penuh?

Membiarkan robot berada di dok pengisian daya setelah dayanya terisi penuh akan menggunakan listrik dalam
jumlah yang sangat kecil dan membantu mempertahankan performa baterai yang optimal.

Air tidak keluar dari tangki air
atau hanya sedikit yang keluar.

Periksa apakah ada air di dalam tangki air.
Bersihkan pel jika kotor.
Pastikan kain pel dipasang dengan benar sesuai Panduan Pengguna.

Robot tidak melanjutkan
pembersihan setelah mengisi
daya.

Pastikan robot tidak diatur ke mode Do Not Disturb (DND). Mode ini mencegah robot melanjutkan pembersihan.
Robot tidak melanjutkan pembersihan saat diisi daya atau diletakkan ke dok pengisian daya secara manual.

Robot tidak kembali ke dok
pengisian daya setelah
dipindahkan.

Letakkan robot secara manual di dok pengisian daya.

Untuk dukungan lebih lanjut, hubungi kami melalui www.mova-tech.com

418




Spesifikasi

Robot Dok Pengisian Daya
Model RLE22GA Model RCEA0102
Waktu Pengisian Daya Sekitar 5 jam Nilai Input 19V=0,6 A
Tegangan Terukur 14,4V = Nilai Output 19V=0,6 A
Daya Terukur 50w
Frekuensi Pengoperasian 2400-2483,5 MHz Pengisi Daya
Daya Output Maksimum <20dBm
Model BZ015-190060-AG
Nilai Input 100-240 V~ 50/60 Hz 0,35 A
Dalam kondisi penggunaan normal, alat ini harus berada dalam jarak
minimal 20 cm antara antena dan badan pengguna. o
Nilai Output 19V=0,6 A
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Il Pembuangan dan Pelepasan Baterai

Baterai litium-ion bawaan mengandung unsur yang membahayakan lingkungan. Sebelum membuang baterai, pastikan baterai dilepas oleh teknisi yang
memenuhi syarat dan dibuang di fasilitas daur ulang yang sesuai.

- baterai harus dilepaskan dari alat sebelum dibuang;
- alat harus terputus dari sumber listrik saat melepas baterai;
- baterai harus dibuang dengan aman.

PERINGATAN:

Sebelum melepaskan baterai, putus sambungan listrik dan kosongkan baterai hingga sehabis mungkin.

Baterai yang tidak diperlukan harus dibuang di fasilitas daur ulang yang sesuai.

Jangan buang baterai di tempat bersuhu tinggi untuk mencegah terjadinya ledakan.

Dalam kondisi buruk, baterai dapat mengeluarkan cairan. Jika terjadi kontak, siram dengan air dan dapatkan bantuan medis.

Panduan Pelepasan:

1. Balik robot, gunakan obeng untuk melepas baut yang ada di belakang robot, lalu buka penutupnya.
2. Cabut terminal antara baterai dengan papan PCB untuk melepas baterai.

Informasi WEEE
Semua produk dengan simbol ini adalah limbah peralatan listrik dan elektronik (WEEE sesuai arahan 2012/19/EU) yang mana tidak boleh
dicampur dengan sampah rumah tangga yang tidak tersortir. Anda harus melindungi kesehatan manusia dan lingkungan dengan cara
menyerahkan limbah peralatan ke titik pengumpulan yang ditugaskan untuk mendaur ulang limbah peralatan listrik dan elektronik, yang
ditunjuk oleh pemerintah atau otoritas setempat. Pembuangan dan daur ulang yang tepat akan membantu mencegah potensi dampak negatif
terhadap lingkungan dan kesehatan manusia. Hubungi instansi setempat untuk informasi lebih lanjut tentang lokasi serta syarat dan ketentuan
titik pengumpulan tersebut.
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Maklumat Keselamatan

Bagi mengelakkan kejutan elektrik, kebakaran atau kecederaan akibat penggunaan alat dengan
cara yang salah, sila baca manual pengguna dengan teliti sebelum menggunakan alat tersebut dan
simpan manual tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.

Sekatan
Penggunaan

- Bagi memastikan pengendalian yang selamat dan untuk mengelakkan
sebarang risiko, tanpa pengawasan ibu bapa atau penjaga, produk ini tidak
sepatutnya digunakan oleh kanak-kanak berusia kurang daripada 8 tahun dan
juga oleh orang yang kekurangan fizikal, deria, intelektual, atau terhad dari
segi pengalaman atau pengetahuannya. Pembersihan dan penyelenggaraan
tidak seharusnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

- Kanak-kanak tidak seharusnya bermain dengan produk ini. Pastikan kanak-
kanak dan haiwan kesayangan berada pada jarak yang selamat dari robot
ketika ia sedang beroperasi.

- Produk ini adalah untuk pembersihan lantai di dalam persekitaran rumah
sahaja. Jangan gunakan alat tersebut di luar rumah, pada permukaan bukan
lantai atau di dalam persekitaran komersial atau industri.

- Jika pengecas rosak atau pecah, hentikan penggunaannya serta-merta dan
hubungi perkhidmatan selepas jualan.

-Jangan gunakan robot di kawasan tergantung, yang berada di atas daripada
paras tanah tanpa penghalang perlindungan.

-Jangan letakkan robot dalam keadaan terbalik. Jangan gunakan penutup LDS,
penutup robot, atau bampar sebagai pemegang robot.

- Gunakan robot dalam persekitaran yang suhu sekelilingnya melebihi 0°C dan
kurang daripada 40°C. Pastikan tiada cecair atau bahan melekit di atas lantai.

- Kutip sebarang kabel di atas lantai sebelum menggunakan robot untuk

mengelakkan robot daripada menyeret kabel semasa membersih. I



A Maklumat Keselamatan
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Sekatan
Penggunaan

- Alihkan item yang mudah rosak atau kecil dari lantai bagi mengelakkan robot

daripada terlanggar dan merosakkan item tersebut.

- Untuk mengelakkan kerosakan atau bahaya daripada seretan, alihkan

sebarang objek bebas dari lantai dan alihkan kabel atau kord kuasa dari
laluan pembersihan sebelum menjalankan alat ini.

- Jauhkan rambut, jari dan anggota badan yang lain daripada bukaan sedutan robot.
-Jangan letak kanak-kanak, haiwan kesayangan atau sebarang item di atas

robot sama ada ketika robot sedang bergerak atau tidak.

-Jangan gunakan robot untuk membersihkan sebarang objek yang sedang

terbakar. Jangan gunakan robot untuk menyedut cecair yang mudah terbakar,
gas yang mengakis, atau asid atau pelarut yang pekat.

-Jangan vakum objek yang keras atau tajam. Jangan gunakan alat tersebut

untuk mengutip objek seperti batu, helaian kertas yang besar atau sebarang
item yang boleh menyebabkan alat tersebut tersumbat.

- Pastikan robot dimatikan dan dok pengecas dicabut palam sebelum kerja

pembersihan atau penyelenggaraan dilakukan.

-Jangan gunakan kain basah untuk mengelap atau sebarang cecair untuk

membilas robot dan dok pengecas. Bahagian yang boleh dibasuh mestilah
dikeringkan sepenuhnya sebelum memasang dan menggunakan bahagian
tersebut.

- Pastikan robot telah dimatikan kuasanya apabila hendak dihantar dan jika

boleh, disimpan dalam pembungkusan yang asal.

- Tolong gunakan produk ini mengikut arahan dalam Manual Pengguna.

Pengguna bertanggungjawab atas sebarang kerugian atau kerosakan yang
disebabkan oleh penggunaan yang salah.



Maklumat Keselamatan

Bateri dan
Pengecasan

Maklumat
Keselamatan Laser

-Jangan gunakan sebarang bateri, pengecas atau dok pengecas pihak ketiga.

Guna hanya dengan unit bekalan RCEA0102.

-Jangan cuba untuk menyahhimpun, membaiki atau mengubah suai sendiri

bateri atau dok pengecas.

-Jangan letakkan dok pengecas berdekatan dengan punca haba.
-Jangan gunakan kain basah atau tangan yang basah untuk mengelap atau

mencuci sentuhan pengecas dok.

-Jangan buang bateri lama dengan cara yang tidak sepatutnya. Bateri yang

tidak diperlukan hendaklah dibuang di kemudahan kitar semula yang betul.

- Jika robot tidak akan digunakan untuk satu jangka masa yang panjang, cas

ia sehingga penuh, kemudian matikannya dan simpan di tempat yang sejuk
dan kering. Cas semula robot sekurang-kurangnya sekali setiap 3 bulan untuk
mengelakkan bateri daripada dinyahcas berlebihan.

- Produk ini mengandungi bateri yang hanya boleh diganti oleh juruteknik

berkelayakan atau perkhidmatan selepas jualan.

- Sensor laser yang tidak dapat dilihat dalam produk ini memenuhi Standard

IEC 60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021 untuk produk
laser Kelas 1. Tolong elakkan daripada memandang terus kepadanya semasa
menggunakannya

PRODUK LASER KELAS 1 Output maks: <0.39 mw

PRODUK LASER PENGGUNA Panjang gelombang: 840-860 nm
EN 50689: 2021 Tempoh denyut: 0.125 ms
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A Maklumat Keselamatan

ﬁ Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja

|||£_ ] Baca manual operator

BZ015-190060-AG

D_ _C Guna dengan unit bekalan penyesuai BZ015-190060-AG

Dengan ini, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. mengumumkan bahawa peralatan radio jenis RLE22GA adalah mematuhi Arahan 2014/53/EU.
Teks penuh pengumuman keakuran EU boleh didapati di alamat Internet berikut: www.mova-tech.com

Untuk e-manual yang terperinci, sila pergi ke https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Gambaran Keseluruhan Produk Ms

Kandungan Pakej

&
ﬁ

Dok Pengecas

Pemasangan Mop Berus sisi Pengecas Manual Pengguna
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B8 Gambaran Keseluruhan Produk

Robot

© @ Butang Pembersihan Dok/Setempat

- Tekan untuk menghantar robot kembali ke dok pengecas

- Tekan dan tahan selama 3 saat untuk memulakan pembersihan
setempat

- Tekan dan tahan selama 7 saat untuk mendayakan/menyahdayakan
Kunci Kanak-kanak

o @ Butang Kuasa / Bersih

- Tekan dan tahan selama 3 saat untuk menghidupkan atau tekan
dan tahan selama 5 saat untuk mematikan

- Tekan untuk memulakan pembersihan selepas robot dihidupkan

o Penutup

Penunjuk Status

- Putih Padu: Kerja membersih atau pembersihan selesai
- Oren Bernafas: Pulang untuk mengecas

- Oren Berkelip: Ralat

- Oren Padu: Aras bateri rendah

Nota:

- Tekan mana-mana butang pada robot untuk berhenti seketika semasa
robot sedang membersih atau pulang untuk mengecas.

- Tekan dan tahan butang (©) dan (©) selama 3 saat untuk menetapkan
semula Wi-Fi.

- Tekan dan tahan butang (© dan ©) selama 10 saat untuk
mengembalikan tetapan kilang.

- Kunci Kanak-kanak boleh didayakan/dinyahdayakan melalui apl.
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Gambaran Keseluruhan Produk Ms

Robot dan Sensor Roda semua arah o

Sensor Tebing o

Sentuhan o
Pengecas
Berus sisi ©

o Sentuhan
Pengecas

o Sensor Tebing

| o Penutup LDS Sensor Tebing ©

Roda Utama o ° Roda Utama

Sensor Jarak Laser (LDS)

Bampar

o Sensor Kembali-ke-Dok

Berus Utama o

Dok Pengecas

Penunjuk Kuasa

Kawasan Isyarat

Port Kuasa

Sentuhan Pengecas
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B8 Gambaran Keseluruhan Produk

Tangki Air 2 dalam 1 dengan Kotak Habuk

Penapis Utama o

Penaipis HEPA o

Saluran Masuk Air o

Klip Pelepas Tangki Air o

Pemasangan Mop

Pemegang Pad Mop

Kawasan Pemasangan Pad Mop o
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Menyediakan Rumah Anda

Sebelum membersih, sila alihkan item yang tidak stabil, mudah pecah,
berharga atau berbahaya, dan bersihkan lantai daripada kabel, kain,
mainan, objek keras dan objek tajam untuk mengelakkan robot daripada
tersangkut, tercalar atau terlanggar objek dan menyebabkan kerosakan.

0od

v

Buka pintu bilik yang hendak dibersihkan, dan letakkan perabot di
tempat yang sesuai untuk memberikan ruang yang lebih besar.

Nota:

Sebelum membersih, letakkan penghadang fizikal di tepi tangga dan
sofa untuk memastikan operasi robot selamat dan lancar.

nnn

&=

Untuk mengelakkan robot daripada tidak mengenali kawasan yang perlu
dibersihkan, jangan berdiri di hadapan robot, bendul,kawasan laluan atau
tempat yang sempit.

- Semasa pertama kali menjalankan robot, ekori robot semasa ia membersih untuk mengalih sebarang halangan tepat pada masanya.
- Jangan vakum objek keras seperti batu, bola keluli dan bahagian mainan atau objek tajam seperti sisa pembinaan, pecahan kaca dan paku, kerana boleh

menyebabkan lantai tercalar.
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B Sebelum Penggunaan

1. Tanggalkan Perlindungan

Nota: Pasang berus sisi sehingga berbunyi klik pada tempatnya.

430

3. Letakkan dok pengecas di atas lantai yang rata
bersandarkan dinding dan sambungkan ia kepada
saluran keluar kuasa

2 Letakkan dok pengecas di lokasi yang paling terbuka dengan isyarat
Wi-Fi yang baik.

Nota:

- Jangan letakkan dok pengecas di atas permaidani.

« Alihkan sebarang objek yang berada kurang daripada 1.5 m dari hadapan
dan 0.5 m dari sisi dok pengecas.

- Jangan letak dok pengecas di kawasan yang terdedah kepada cahaya
matahari secara langsung atau di tempat yang objek lain boleh menghalang
isyarat kerana ini boleh menghalang robot daripada pulang ke dok pengecas.

4. Cas Robot

Semasa meletakkan robot, sejajarkan sentuhan pengecas di bahagian bawah
robot dengan sentuhan pengecas dok pengecas dan robot akan dihidupkan
dan mula mengecas secara automatik.

Nota: Anda disyorkan supaya mengs robot sepenuhnya sebelum pertama
kali digunakan.



Bersambung dengan Apl s

1. Muat turun Apl 2. Tambah Peranti

Imbas kod QR pada robot untuk memuat turun dan memasang apl. Buka apl, ketik “Imbas kod QR untuk bersambung” dan imbas kod QR yang
sama pada robot sekali lagi untuk menambah peranti tersebut. Sila ikut prom
untuk melengkapkan sambungan Wi-Fi.

Nota: Jika anda hendak menetapkan semula Wi-Fi, tekan dan tahan butang
(© dan (©) selama 3 saat atau ulang langkah 2 dan kemudian ikut prom untuk
melengkapkan sambungan Wi-Fi.

Nota:

« Hanya Wi-Fi 2.4GHz yang disokong.

« Akibat daripada kenaikan taraf perisian apl, operasi sebenar mungkin
berbeza daripada arahan dalam manual ini. Sila ikut arahan berdasarkan
versi apl semasa.
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lB Cara Penggunaan

Menghidupkan/Mematikan kuasa

Tekan dan tahan butang (©) selama 3 saat untuk menghidupkan robot.
Penunjuk kuasa seharusnya bercahaya. Letak robot pada dok pengecas, robot
akan dihidupkan secara automatik dan mula mengecas. Untuk mematikan
robot, alihkan robot daripada dok serta tekan dan tahan butang (© selama 5
saat.

Pemetaan Pantas

Selepas pertama kali menyediakan rangkaian, ikut arahan dalam apl untuk
segera membuat peta. Robot akan memulakan pemetaan tanpa membersih.
Apabila robot pulang ke dok pengecas, proses pemetaan telah selesai dan
peta akan disimpan secara automatik.

Mulakan Pembersihan

Tekan butang (©) untuk memulakan pembersihan selepas robot dihidupkan.
Kemudian, robot akan membersih dalam corak berbentuk S secara teratur,
dan kemudian menyelesaikannya dengan membersih sepanjang tepian dan
dinding bagi memastikan kerja yang teliti.

Nota: Disyorkan robot bermula dari dok pengecas sebelum membersih.
Jangan alihkan dok pengecas semasa robot sedang membersih. Hal ini
memastikan robot pulang ke dok pengecas dengan lancar.

Berhenti seketika

Apabila robot sedang bekerja, tekan mana-mana butang untuk
menghentikannya seketika.

Nota: Jika robot dihentikan seketika dan diletakkan pada dok pengecas, kerja
pembersihan semasa akan ditamatkan.
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Penyambungan Pembersihan Automatik

Jika aras bateri terlalu rendah, robot akan pulang ke dok pengecas secara
automatik untuk mengecas. Selepas dicas ke aras bateri yang sesuai, ia akan
menyambung kerja pembersihan yang belum selesai.

Nota: Untuk menggunakan fungsi ini, sila dayakan fungsi ini pada apl.

Mod Jangan Ganggu (DND)

Apabila robot ditetapkan kepada mod Jangan Ganggu (DND), robot akan
dihalang daripada menyambung pembersihan dan penunjuk kuasa akan
dimatikan. Mod DND dinyahdayakan secara lalai di kilang. Anda boleh
menggunakan apl untuk mendayakan mod DND atau mengubah tempoh DND.
Tempoh DND adalah 22:00-8:00 secara lalai.

Nota:

« Kerja pembersihan yang telah dijadualkan akan dijalankan seperti biasa
semasa tempoh DND.

« Robot akan menyambung kerja pembersihan di tempat ia berhenti selepas
tempoh DND tamat.

Pembersihan Setempat

Apabila robot dalam keadaan tunggu sedia, tekan dan tahan butang ©
selama 3 saat untuk mendayakan mod pembersihan setempat. Dalam mod ini,
robot membersihkan kawasan berbentuk segi empat sama yang berkeluasan
1.5 x 1.5 meter di sekeliling robot dan pulang untuk dicas sebaik sahaja
pembersihan setempat selesai.

Robot Memulakan Semula

Jika robot tidak bertindak balas atau tidak boleh dimatikan, tekan dan tahan
butang (© selama 15 saat untuk mematikannya secara paksa. Kemudian,
tekan dan tahan butang (©) selama 3 saat untuk menghidupkan robot.



Cara Penggunaan s

Menggunakan Fungsi Pengemopan
Disyorkan semua lantai divakum sekurang-kurangnya tiga kali sebelum sesi pengemopan yang pertama untuk mencapai kesan pembersihan yang lebih baik.

1. Isikan tangki air dengan air bersih. 3. Pasang pemasangan mop

Nota: Jangan gunakan detergen atau bahan penyahjangkit.

2. Lembapkan pad mop dan perah keluar air yang berlebihan. Pasang pad 4. Gelongsorkan tangki air 2 dalam 1 dengan kotak habuk dan pemasangan
mop seperti yang ditunjukkan dalam rajah. mop ke dalam robot sehingga ia berbunyi klik pada tempatnya.
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lB Cara Penggunaan

5. Tekan butang () atau guna apl untuk memulakan pembersihan. 6. Apabila robot selesai melakukan kerja pembersihan dan kembali ke dok
pengecas, alih pemasangan mop dan cuci pad mop tepat pada masanya.
Untuk mengalih keluar tangki air 2 dalam 1 dengan kotak habuk, tekan dan
tahan klip pelepas, kemudian keluarkan tangki.

Nota: Nota: Apabila robot sedang mengecas atau tidak digunakan, anda disyorkan

« Anda disarankan untuk mengalih keluar pemasangan mop sebelum mengalih keluar tangki air 2 dalam 1 dengan kotak habuk dan pad mop.
membersihkan permaidani. Curah keluar semua lebihan air dalam tangki air dan cuci pad mop untuk

« Gunakan apluntuk melaraskan aliran air mengikut keperluan. mengelakkan kulapuk atau bau.
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Penyelenggaraan Rutin

Untuk mengekalkan keadaan robot yang baik, anda disyorkan untuk merujuk kepada penggunaan aksesori
dalam apl atau jadual berikut untuk penyelenggaraan rutin.

. Kekerapan .
Bahagian Penyelenggaraan Tempoh Penggantian
Selepas setiap
Pad mop penggunaan Setiap 3 hingga 6
bulan
Penapis Sekali setiap minggu

Berus utama

Berus sisi

Sentuhan pengecas

Roda semua arah

Sensor tebing

Sensor Jarak Laser
(LDS)

Sensor Kembali-ke-Dok

Bampar

Kawasan isyarat dok
pengecas

Sekali setiap bulan

Setiap 6 hingga 12
bulan

Setiap 3 hingga 6
bulan

Tangki air

Kotak habuk

Bersihkan mengikut
keperluan

Nota: Kekerapan penggantian akan bergantung kepada penggunaan robot. Jika berlaku pengecualian yang disebabkan oleh keadaan yang luar daripada

kebiasaan, bahagian tersebut hendaklah diganti.
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8 Penyelenggaraan Rutin

Bersihkan Berus Utama Bersihkan Berus Sisi
1. Tekan klip adang berus ke atas untuk mengalihkan keluar adang berus dan Tarik keluar berus tepi dan gunakan alat yang sesuai untuk mengeluarkan
mengangkat berus keluar daripada robot. sebarang rambut yang terbelit pada berus.

Bersihkan Roda Semua Arah

2. Gunakan alat yang sesuai untuk mengeluarkan sebarang rambut yang
terbelit pada berus.

(@) o

Nota: Jangan tarik keluar rambut yang terbelit pada berus utama secara Nota: ) ‘ _
keterlaluan. Jika tidak, berus boleh menjadi rosak. « Gunakan alat seperti pemutar skru kecil untuk memisahkan gandar dan

tayar roda semua arah.
- Bilas roda semua arah di bawah air yang mengalir dan pasang semula

436 selepas kering sepenuhnya.



Penyelenggaraan Rutin s

Bersihkan Tangki Air 2 dalam 1 dengan Kotak Habuk

1. Tekan klip pelepas untuk mengalih keluar tangki air 2 dalam 1 dengan kotak 3. Alih keluar penapis dan tepuk penapis HEPA dengan perlahan.
habuk, dan kemudian mengosongkan tangki air.

Nota: Jangan cuba membersihkan penapis dengan berus, jari atau objek yang
tajam untuk mengelakkan kerosakan.

4. Bilas kotak habuk dan penapis utama dengan air dan keringkan sepenuhnya
di udara sebelum dipasang semula.

Nota:

- Jangan bilas bahagian yang di luar kotak habuk. Jika terdapat sebarang
kesan air, sila lapkan hingga kering sebelum memasang semula.

« Bilas kotak habuk dan penapis utama dengan air bersih sahaja. Jangan
gunakan sebarang detergen.

« Gunakan kotak habuk dan penapis utama hanya apabila kedua-duanya
kering sepenuhnya. 437




8 Penyelenggaraan Rutin

Bersihkan Pad Mop Bersih Sensor Robot dan Sentuhan Pengecas
1. Tekan klip pelepas pada pemegang pad mop untuk mengeluarkan Lap sensor dan sentuhan pengecas robot dengan kain yang lembut dan
pemasangan mop. Tarik pad mop daripada pemegang pad mop. kering, seperti yang ditunjukkan dalam rajah di bawah:

Nota: Kain yang basah boleh merosakkan unsur-unsur sensitif dalam robot
dan dok pengecas. Tolong gunakan kain yang kering untuk membersih.

——o Penutup LDS

——o Sensor Jarak Laser (LDS)

o Bampar

2. Bersihkan pad mop dengan air sahaja dan biarkan tangki kering sendiri
sebelum memasangkan semula.

o Sensor Kembali-ke-Dok

]h i ‘ E Sentuhan Pengecas o o Sentuhan Pengecas

@ Sensor tebing o

Robot mengandungi pek bateri ion litium berprestasi tinggi. Pastikan bateri
kekal dicas dengan baik untuk kegunaan harian bagi mengekalkan prestasi
bateri yang optimum. Jika robot tidak digunakan untuk satu jangka masa
yang panjang, matikan robot dan simpan di tempat lain. Bagi mengelakkan
kerosakkan daripada penyahcasan yang berlebihan, cas robot sekurang-
kurangnya sekali setiap tiga bulan.
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Pencarisilapan
Masalah Penyelesaian
Robot tidak dapat Aras bateri rendah. Cas semula robot pada dok pengecas, kemudian cuba sekali lagi.
- P Suhu bateri terlalu rendah atau terlalu tinggi. Disyorkan untuk menjalankan alat pada suhu antara 32 °F (0°C) dan 104 °F
dihidupkan. (40°C)
Robot tidak dapat Dok pengecas tidak menerima bekalan kuasa. Sila sahkan bahawa kedua-dua hujung pengecas telah dimasukkan palam

mengecas semula.

dengan betul.
Sentuhan yang lemah. Bersihkan sentuhan pengecas dok pengecas dan robot.

Robot tidak pulang ke dok
pengecas.

Terdapat terlalu banyak halangan di sekeliling dok pengecas. Letakkan dok pengecas di kawasan yang lebih terbuka.
Sila bersihkan kawasan isyarat dok.

Robot pincang tugas.

Matikan robot, kemudian aktifkan semula robot.

Robot menghasilkan bunyi
yang pelik.

Objek asing mungkin terperangkap di dalam berus utama, berus sisi atau salah satu roda utama. Hentikan robot dan
alihkan sebarang serpihan.

Robot meninggalkan habuk
atau tidak lagi membersih
dengan cekap.

Kotak habuk penuh. Sila bersihkan.
Penapis tersumbat. Sila bersihkan.
Objek asing terperangkap di dalam berus utama. Sila bersihkan.

Robot tidak dapat
bersambung melalui Wi-Fi.

Ada yang tidak kena dengan sambungan Wi-Fi. Tetapkan semula Wi-Fi dan muat turunkan versi terkini apl, kemudian
cuba sambungkan semula.

Kebenaran lokasi tidak dibuka. Sila pastikan kebenaran lokasi pada apl telah didayakan.

Isyarat Wi-Fi lemah. Pastikan robot berada dalam kawasan liputan Wi-Fi yang baik.

Wi-Fi 5GHz tidak disokong. Sila pastikan robot anda bersambung dengan Wi-Fi 2.4GHz.

Nama pengguna dan kata laluan Wi-Fi tidak betul. Sila masukkan nama pengguna dan kata laluan Wi-Fi yang betul.
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B Pencarisilapan

Masalah

Penyelesaian

Robot tidak menjalankan
kerja pembersihan yang
dijadualkan.

Aras bateri robot rendah. Pembersihan berjadual tidak akan bermula sehingga robot mempunyai sekurang-kurangnya
15% aras bateri.

Adakah meninggalkan

robot pada dok pengecas
menggunakan kuasa jika
robot telah dicas sepenuhnya?

Membiarkan robot pada dok pengecas selepas dicas penuh menggunakan sangat sedikit elektrik dan membantu
mengekalkan prestasi bateri yang optimum.

Tiada air keluar daripada
tangki air atau hanya sedikit
yang keluar.

Periksa sama ada terdapat air di dalam tangki air.
Bersihkan mop jika kotor.
Pastikan pad mop dipasang dengan betul mengikut manual pengguna.

Robot tidak menyambung
semula kerja pembersihan
selepas mengecas.

Pastikan robot tidak ditetapkan kepada mod Jangan Ganggu (DND) yang akan mencegah kerja pembersihan daripada
diteruskan.
Robot tidak akan kembali membersih apabila ia dicas semula secara manual atau diletakkan pada dok pengecas.

Robot tidak pulang ke dok
pengecas selepas dialih.

Letakkan robot pada dok pengecasan secara manual.

Untuk sokongan tambahan, hubungi kami melalui www.mova-tech.com
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Spesifikasi
Robot Dok Pengecas
Model RLE22GA Model RCEA0102
Masa Pengecasan Kira-kira 5 jam Input Terkadar 19V=0.6A
Voltan Terkadar 14.4V = Output Terkadar 19V=0.6 A
Kuasa Terkadar 50 W
) Pengecas
Kekerapan Operasi 2400-2483.5 MHz
Model BZ015-190060-AG
Kuasa Output Maksimum <20 dBm
Input Terkadar 100-240V ~50/60 Hz 0.35 A
Dalam keadaan penggunaan biasa, peralatan ini hendaklah dikekalkan Output Terkadar 19V=0.6A

jarak pemisahnya sekurang-kurangnya 20 cm antara antena dengan tubuh
pengguna.
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B Pelupusan dan Penyingkiran Bateri

Bateri litium ion yang terbina dalam, mengandungi bahan yang berbahaya kepada persekitaran. Sebelum melupuskan bateri, pastikan bateri disingkirkan oleh
juruteknik yang berkelayakan dan dibuang di kemudahan kitar semula yang berpatutan.

- bateri mesti dialih keluar daripada alat sebelum ia dijadikan sekerap;

- alat mesti diputuskan sambungannya daripada bekalan utama semasa bateri dialih keluar;

- bateri handaklah dilupuskan dengan selamat.

AWAS:

Sebelum mengeluarkan bateri, putuskan sambungan kuasa dan habiskan kuasa bateri sebanyak yang mungkin.

Bateri yang tidak diperlukan hendaklah dibuang di kemudahan kitar semula yang betul.

Jangan dedahkan bateri kepada persekitaran yang bersuhu tinggi untuk mengelakkan risiko berlakunya letupan.

Dalam keadaan rosak, cecair mungkin terkeluar daripada bateri. Jika berlaku sentuhan, jirus dengan air dan dapatkan bantuan perubatan.

Panduan Penyingkiran:

1. Balikkan robot, gunakan alat yang sesuai untuk menanggalkan skru di bahagian belakang robot, dan kemudian tanggalkan penutupnya.
2. Cabut terminal antara bateri dan papan PCB untuk mengeluarkan bateri.

Maklumat WEEE

Semua produk yang mempunyai simbol ini adalah sisa peralatan elektrik dan elektronik (WEEE seperti dalam arahan 2012/19/EU) yang tidak boleh
E dicampur dengan sisa isi rumah yang tidak diisih. Sebaliknya, anda hendaklah melindungi kesihatan manusia dan persekitaran dengan menyerahkan
sisa peralatan anda ke pusat pengumpulan yang dikhaskan untuk kitar semula sisa peralatan elektrik dan elektronik, yang telah dilantik oleh kerajaan
EEEE  atau pihak berkuasa tempatan. Pelupusan dan pengitaran semula yang betul akan membantu mencegah kemungkinan berlakunya akibat yang
negatif ke atas persekitaran dan kesihatan manusia. Sila hubungi pemasang atau pihak berkuasa tempatan untuk maklumat lanjut tentang lokasi serta
terma dan syarat pusat pengumpulan tersebut.
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IHcbopMauif Wwopo 6e3nekn

LLLO6 YHMKHYTW YPaXKeHHs eNeKTPUUHUM CTPYMOM, BUHMKHEHHS MOXEeXi U TpaBMU BHACNI 40K
HEeHaNeXXHOro KOPUCTYBAHHSA anapatoM, yBaXKHO NMpoumnTarniTe NocibHNK KOPUCTYBaua, NepLl Hix
NMOYNHATN KOPUCTYBATMCA anapaTtom, i 36epexiTb Noro Aas noganblloro BUKOPUCTAHHS.

O6bmeXeHHs wopo - LLob 3abesneuntn 6esneyuHe KOPUCTYBAHHSA anapaTtoM i YHUKATN MOXIBUX

BUKOPUCTaHHS PU3KKIB, AiTAM BiKOM [10 8 poKiB, 0cobam noxuoro Biky Ta ocobam 3 cbi3|/|t4H|/|M_|/|,
CeHCOPHMMW YK PO3YMOBMMMN BafiaMu, a TakoX 0cobaM, iKi He MatoTb AOCTaTHIX
3HaHb Yn JOCBiAY 3a60POHEHO KOPUCTYBATUCA LM anapatoM 6e3 Harnagy
OAHOro 3 6aTbKiB UM onikyHa. Aitam 6e3 Harnsgy 3a60poHeHO 34iNCHI0BATA
OUVILLLeHHS Ta NOTOYHe 06C/1yroByBaHHS.

- [iT He MOBUHHI rpatncs 3 umm BnpoboM. Noagbante, wob nig uac poboTtn
anapara LiTn 1 [omMallHi TBapuHM nepebyBann Ha 6e3neuHin BigCTaHi Bif HbOTO.

- Ller BUpi6 npu3HaueHnn Tinbku gns npubunpaHHsa Nignory B LOMAaLLHIX yMOBax.
He kopucTyntecs HUM HagBopi, Ha Byab-AKMX iHLLIMX NOBEPXHSAX, KPiM Migaorn, a
TAKOX Y KOMepPUIiMHMX Y MPOMUNCIOBUX YMOBAX.

- Y pasi NOWKOAXKEHHS Y MONOMKM 3apsAHOr0 NPUCTPOR HEramHO NPUNUHITL
IOro BUKOPUCTAHHS i 3BEePHITLCS Y CNy»KBy cepBiCHOro o6cyroByBaHHs.

- He BnkopwuctoBynTte pob0T Ha AiNsSHLI, pO3TallOBaHi BULLE Bif, PiBHA nigoruy,
AKLLO BOHA He Oropog)keHa 3axucHum 6ap'epom.

- He po3milyinte poboT goropm gHoM. He KopuctynTtecs KpuLlkoto LDS (nasepHoro
AaTunKa BigcCTaHi), KpmwKow poboTa um bamnepom sK pyukoro poboTa.

- BukopucrtoByinTe poboT 3a Temnepatypu suLle 0°C i Hukue 40°C. NepekoHanTecs
B TOMY, WO Ha Mif/103i HEMAE PigVIH UM NNMKNX PEUYOBUH.

- MpwnbepiTtb yci kKabeni 3 nignorv nepen BUKOPMUCTAHHSAM poboTa, Wwob BiH He
TArHYB iX Nig uac NpnbnpaHHs.

443



IHdbopmaLif Wwopo 6esnekn

444

ObmeXKeHHS Wwopa0

BNKOPNCTaHHA

- Mpnbepitb 3 Nignorn KpnxKi Yn gpibHi npegmeTn, Wo6 YHUKHYTY Hai3ay Ta ixX

MOLWKOOXKEHHSA pO6OTOM.

- LLLo6 YHVIKHYTW MOLUKOAYKEHb Y/ TPABMYBAHHS BHACNILOK NepeTaryBaHHs

npegMeTiB, Nepea noyaTkoM KOPUCTYBAHHS anapatom npubepiTts 3 nigioru
Byab-fKi He3akpinneHi npegMeTn, cxoBanTe Kabeni n LWHYPW XNBNEHHS.

- TpuManTe BONIOCCS, NanbLii UM iHLWI YaCTUHW Tina Nnogani Big, BCMOKTYBaNbHMX

OoTBOpIB poborTa.

- He cTaBTe giTen, 4OMaLUHiX TBApWH umn byab-ski npegmeTy 3Bepxy Ha poboT,

He3asie)KHO Bif, TOro, CTOITb BiH Ha MiCL,i Yl PYyXaEeTbCS.

- He BKOpMCTOBYITE POBOT A19 NPUBVPaHHS ByAb-AKIX NErko3aiMmcTX

npeAMeTiB. He BUKOPWCTOBY/Te POBOT A4/151 36MPAHHS IErk03anMmNCTVX YK
BOrHeHeb6e3neyHnx pignH, KOPO3iNHO-aKTUBHMX fa3iB UM HEPO3BEAEHVX KUCIOT
abo po3UnNHHKKIB.

- He nnnococeTe TBEpAi um roctpi npegmetn. He BUKOPUCTOBYWTE anapar gas

36MpaHHA TakNX NpeaMeTiB K KaMiHHSA, BeIMKNX LWMAaTKIB nanepy uv 6yab-aKux
npegMeTiB, SKi MOXYTb 3aCMITUTX anapar.

- MNepepq, ounLeHHIM abo TexHIYHM 06C/1yroByBaHHSIM NepexkoHamTecs, wo poboT

BUMKHEHWNI, a 3apsaHa A0K-CTaHLUis Big'egHaHa Big Mepexi.

- He BUTUpaiiTe poboT i 3apaaHy AOK-CTAHLLiI0 MOKPOK TKAHMHO Ta He MUIATe iX

>KOAHO pignHoto. MNMepepn, TM SiK BCTAHOBAKOBATY 1 BAKOPUCTOBYBATV BUMMUTI
getani, IX cnig, NoBHICTHO BUCYLLNTU.

- MepekoHawnTecs B TOMY, LLLO MNifg, Yac TPaHCNOPTYBaHHSA POBOT BUMKHEHW i, AKLLO

MO>K/TNBO, 36epiraeTbcsa B OpUriHaNbHiN ynakoBL,i.

- BukopucToByinTe Len Bnpib 3rigHo 3 BKasiBkammn, HaBegeHMN B MoCibHUKY

KopuctyBaua. KoprctyBadi HeCyTb BignoBiganbHiCTb 3@ byab-sKi 36UTKn abo
MOLUKOMPKEHHS, LLLO BUHWNKIV BHACNIAOK HEHATEXXHOIO BUKOPWCTAHHS LbOro
BNpPOOY.



IHdbopmauisa wopo 6esnekn

AKyMynsaTopu i
3apsigKa

IHbopmauis
wopno 6esnekn
BMKOPWUCTAHHS
nasepHoro
BNMNPOMiHOBAaHHS

- He BUKOPWCTOBYIiTE aKyMynaTop, 3apsaaHNA NpUCTPI umn 3apsaHy AOK-CTaHLjo

CTOPOHHIX BUPOBHWIKIB. BMKOPWCTOBYITE Ti/IbKN PA30M 3 G/IOKOM XKUBJIEHHS
RCEAO0102.

- He HamaranTecs CaMOTy»XK/ po361paTn, PEMOHTYBATM UM 3MiHIOBATY

KOHCTPYKLLiIKO aKyMynsaTopa Yn 3apsaHoi OK-CTaHLil.

- He cTaBTe 3apsigHy AOK-CTaHUito 6ing pkepena tenna.
- He ounLiynte KOHTaKTX 3apsgHOI AOK-CTAHLIT MOKPOK TKAHNHOLO | He

LOTOPKaNTecs A0 HUX MOKPUMU PyKaMM.

- He BnKnpgante ctapi akymynsitopy HeHaneXXHMM YUNHOM. HenoTpibHi

aKyMynaTopw cnig, 34aBaTtu 40 BignoBigHOro NyHKTY NMOBTOPHOI Nepepobku.

- AKW,0 PobOT He Byae BMKOPUCTOBYBATUCS NMPOTArOM TPMBAJIONO Yacy, NOBHICTIO

3apsaiTh NOro, Nic/g YOro BYUMKHITb NOrO i 3bepirante B CyXoMy MpOxXosi0gHOMY
Micui. LLLOB YHUKHYTM Nepepo3psgyKaHHSA akyMynaTopa, 3apagxante pobor
NPUHANMHI pa3 Ha 3 Mic.

- Llen Bnpib MicTnTb akyMynaTop, SKUN MOXKYTb 3aMiHUTW re KBanichikoBaHi

TexHiuHi cneuianictn abo cnyxba rapaHTinHoro o6cnyroByBaHHs.

- JlJa3epHWIA faTuvK 3 HEBUANMMM MPOMeEHeM Yy LibOMy BUPOGI Bignosigae

ctaHpapTty IEC 60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, EN 50689:2021
4ns nasepHux Bnpobis knacy 1. MNig yac poboTn nasepHoOro gartymka He
AonycKkanTe NOTpansHHA B O4i 1a3epHOro BUNPOMiHIOBAHHS

JIASEPHUN BiVIPIE KJ'IAC¥1 Makc. MoTy»KHicTb: <0,39 MBT
CroXXmBY NTASEPHII BUPIB JoBXuHa xBuni: 840-860 HM
EN 50689:2021 TpuBanictb iMnynbey: 0,125 Mc
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IHdbopmaLif Wwopo 6esnekn

ﬁ TinbKn oNa BUKOPUCTAHHSA B MPUMILLLEeHHI

|||£_ ] MpounTanTe NOCIBHNK 3 ekcrayaTauil

BZ015-190060-AG

D_ _C BnkopuctoByinTe pa3om 3 6710KOM XnesieHHA BZ015-190060-AG

Llum fokymeHTOM KoMnaHis Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. 3asBnsi€, Wwo paaioenekTpoHHe obnagHaHHs Tuny RLE22GA BignoBigae BuMoram AnpekTneun
2014/53/EU.

MoBHWIA TEKCT geknapauii npo BignoBigHicTb EC 4OCTYNHWIA 3@ HACTYMHO IHTEepPHeT-agpecorn: www.mova-tech.com
3 NOBHUM TEKCTOM €/1IeKTPOHHOIO NOCIBHMKA MOXHA 03HANOMNTICS, BiABigaBLLM Be6CTOPIHKY https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-fags
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OcHOBHa iHthopmauisa npo supib

BMicT ynakoBKun

LLiBabpa B 360pi biuHa WwiTtka

&
ﬁ

3apsaaHa LoK-CTaHLis

3apsaHUIA NpUCTpIin

MocibHUK KopncTyBaya
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OcHoBHa iHpopMaLlis npo BUpi6

Pobot

© @ KHomnKa noBepHeHHs Ha 3apsifHY AOK-CTaHLi0 / BMAKaHHSA Ta
BUMMWKaHHS TOUKOBOIo NpnbupaHHs
- HaTuCHIiTb, W06 noBepHYTN pobOT Ha 3apaAHY AOK-CTaHLLI0
- HaTuCHIiTb | yTpUMyiTe NpoTsrom 3 cek, LWob noyatn Toukose
npnbnpaHHs
- HaTWCHIiTb | yTPUMYIATe NPOTAroM 7 cekyHa, Wwob yBiMKHYTN abo

(o o) BUMKHYTWN BNOKYBaHHS Big, aiten

o @ KHonKa »uBneHHs / npnbunpaHHs
- HaTWCHIiTb | yTPpUMYATe NPOTATom 3 cekyHa, Wob yBiMKHYTH, abo
HaTUCHITb | yTPUMYyiATE NPOTATrOM 5 CeKyHA, W06 BUMKHYTN
- HaTuCHIiTb, Wob noyaTtn NnpubupaHHs nicns BBiIMKHEHHs poboTa

o Kpuwka

IHAMKaTop cTaHy

- MocTiNHO CBITUTBLCS BINMM KONbOPOM: NPUBKPAHHSA BiAOYBAETLCS Un
3aBepLUeHo

- MynbCye opaHXeBnM KO/IbOPOM: NMOBEPHYTUCS 4,0 3apsaaKkm

- Bbavmae opaHXeBnM KobopoM: Momunnika

- MOCTINHO CBITUTLCS NOMapPaH4YeBNM KONbOPOM: AKYMYNsSTop
PO3pALKEHWI

MNpumiTka.

- o6 npusynnHnT poboT nig yac NnpnbrpaHHa um NoOBEpPHEHHS Ha
3apsAAKy, Cif HATUCHYTU Ha HbOMY BYAb-SKY KHOTKY.

- o6 CKMHYTY 3'eHaHHA Wi-Fi, HAaTUCHITb | yTpuMyiiTe kHomkn (©) i ©)
NpoTAroM 3 CeKkyHf.

- LLLo6 BigHOBMTN 3aBOACHKI HAaNALWTYBAHHSA, HATUCHITb | yTpUMyiiTe
KHoMNKM () i (© npoTarom 10 cexkyHa,.

-+ OYHKL,it0 6/10KYBaHHA Bif, AiTE MOXKHA BBIMKHYTU/BUMKHYTN Yepe3
[0AaTOK.
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OcHOBHa iHhopmaLis npo BUpi6

PoboT i patunkn PisHOHanpasneHe o
Koneco

JaTunk 3aBUCaHHSA o

o 3apsaHUn
KOHTaKT

3apsaHNIA KOHTAKT o

BiuHa wWiTtka °

T o Kpyiwka LDS [aTuvik 3aBrCcaHHA © o laTunk
3aBVICaHHs
JlasepHnii AaTumK TONOBHE KOMeco o o FONoBHe
BiAcTaHi (LDS) Koneco
bamnep

o [laTUNKN NOBEPHEHHS
00 AOK-CTaHu,ii

OCHOBHaA LWiTKa ©

3apsgHa foK-CTaHuis

IHOAVKaTOP XXNBNEHHSA

30Ha curHanisauii

Hi30,0 XNBEHHS

3apsafHi KOHTaKTN
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OcHoBHa iHpopMaLlis npo BUpi6
Pe3epByap p19 Bogu 3 Nn1036ipHNKOM «2-B-1»

MNepBUHHWIA QINBTP o©

®inbTp HEPA ©

BXigHWI OTBip ANd BOAN ©

dikcatop ANs Bif'€AHAHHS o
pesepByapa 415 BoAn

LLiBabpa B 360pi

Hacapgka ans weabpu

TpriMay Hacagkm ans Wweabpu

30Ha KpinaeHHs Hacagku o
Ana weabpn
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MiarotoBKka nomMmeLwlKaHHA

Mepen NnpubupaHHamM NpnbepiTe HeCTIViKi, KPUXKI, LiHHI Y Hebe3neuHi
npeametu, 3abepite kabeni, TKAHWHHI NpegMeTw, irpaLUKn, TBepaj i rocTpi
npeaMeTy, Po3TalloBaHi Ha Nianosi, wob poboT He 3aTArHyB, He NoapsANas
um He BAAPWB iX, CNPUUNHUBLLN TaKUM UMHOM MaTepianbHi 36UTKN.

0od

v

BiguuvHiTe ABepi KiMHaTK, Ky NoTpibHO NpnbpaTtw, i nepecyHbTe Mebni Ha
BiAMoOBigHI Micus, Wwob y kKimHaTi 6yno BinbLue BinbHOTo NPoCTopy.

MpumMitka.

MNepepn NpnbnpaHHaM noctaBTe di3nyHNN Gap’ep Ha Kpato CxXoais
i M'aKux mebnis, Wob 3abesneunTn HagiliHe | beanepebiHe
dyHKLiOHYBaHHsA poboTa.

|

nnn

&=

LLLo6 He nepeLukoaXaTy poboTy po3nisHaBaTy AiNAHKM, SiKi NOTPIGHO
nprbnparu, He cTaBaiiTe Ha LWAsXy y poboTa, Ha Moporax, y KOpUAopax um
Y BY3bKUX MPOX0fax.

- Mig yac nepLioro BUKOPUCTaHHSA poboTa cnigKyrite 3a ioro poboToto, W06 BUACHO YyCyBaTK 3 10r0 LWASXY MOXK/NBI NepeLLKoan.
- He nnnocockte TBEpAi NpeaMeTy, SK-0T KaMeHi, CTaneBi Kyni 1 getani irpallok, um rocTpi npegmeTu, ak-ot BygiBenbHe cMiTTH, po3bute CKNo Ym LBSXM,

— e MOXe Npn3sectn 40 yTBOPEeHHA NogpanuH Ha nigaosi.
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Mepepn BUKOPNCTAHHAM

1. 3HiMiTb 3aX1CcHi geTani 3. NocTaBTe 3apsAgHy [0K-CTaHLil0 Ha piBHOMY MicLi
'Y 6ins CTiHM 1 yBIMKHITb il B pO3€eTKy.

7= PO3MICTiTb 3apsAHY AOK-CTAHLLiIO0 B MaKCMManbHO AOCTYMHOMY MicCLli 3
XOPOLUNM cUrHanom Wi-Fi.

NpuMiTka.

« He po3milwyiiTe 3apaaHy AOK-CTAHLIIO Ha K1aMax.

« Mpnbepitb yci 06'eKTN, SIKi 3HAXOAATECA BaAVKUE HiX 1,5 M cnepeay i 0,5 M 3
060x CTOpiH Bif 3apsagHOI AOK-CTaHL;ji.

« He po3milLyiTe 3apsgHy AOK-CTAHLiIO Nig APAMUMK COHSAYHVMMN MPOMEHSMN
abo TaMm, e iHWi 06’ekTV MOXKYTb 3abI0KyBaTV CUTHA, OCKINIbKY Lie MOXe
nepeLkoanT poboTy MOBEPHYTUCA A0 3apAAHOT AOK-CTaHLii.

4. 3apspgkKa poborta

Po3miLytoun poboT, CyMmicTiTb 3apsAfAHi KOHTAKTX B IOTO HUKHI YaCTUHI
3 3apAAHVMUN KOHTaKTaMu 3apsaAHOI AOK-CTaHLiT — poboT aBTOMAaTNUHO
YBIMKHETbCA | MOUHe 3apsaaxaTncs.

MpumiTKa. YCTaHOBITb BiUHY LLITKY Ha MicLe A0 KNaLaHHS. MpumiTKa. Nepes nepLinM BUKOPUCTAHHAM PEKOMEHAYETHCS MOBHICTIO
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MNigkntoueHHsa o gogatky MOVAhome

1. 3aBaHTaXxTe 40AaToK

BigckaHynTe QR-Kog Ha poborTi, W06 3aBaHTaXUTW | BCTAHOBUTW [,OAATOK.

MpumMitka.

« MigTpnMyeTbes Tinbkn Wi-Fi 3 uactototo 2,4 Ty,

« Y 3B'A3KY 3 OHOBJ/IEHHAM NPOrpamMHoro 3abesneyeHHs f0AaTKa, DAKTUUHI
onepawii MoXyTb BifPIi3HATUCA Bif iIHCTPYKLI Y LbOMY NOCIBHMKY.
BVIKOHYTe BKa3iBKM, LLO BiAMOBIiAAOTb MOTOUHI BepCii 4oaaTkKy.

2. Jopainte npucTpin

BigkpuiiTe OAATOK, HATUCHITb Nosie «Scan QR code to connect» (CkaHyBaTtun
QR-KOA, 4N NiAKIOUEHHS) Ta We pas BigCKaHynTe Tor camuii QR-Kog,

Ha poborTi, Wwob gogatn NpucTpin. BUKOHaBLLW BKA3iBKW, 3aBepLliTb
BCTAHOBNIEHHS 3'€eAHAHHSA 3 Wi-Fi.

NpumiTKa. SKWo NoTPibHO CKMHYTK 3’eAHAaHHA Wi-Fi, HAaTUCHITb | yTpnMynTe
KHOMKK (©) i (© npoTarom 3 cekyHa abo MOBTOPITb KPOK 2, @ MOTIM, BUKOHYKOUN
BKa3iBKM, 3aBepPLUiITb BCTAHOBNEHHS 3'€AHAHHS 3 Wi-Fi.
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Cnocib BMKOpPUCTaHHSA

YBIiMKHEHHS1/BUMKHEHHS

LLLo6 yBiMKHYTN po60OT, HATUCHITB | yTpUMyiiTe KHOMKy (O) Ha HBOMY NPOTATOM
3 cekyHA. Mae 3acBiTUTUCS IHAMKATOP XKMNBMEHHS. MNocTaBTe poboT Yy 3apsaHy

[OK-CTaHUI0 — BiH NOBMHEH aBTOMATUYHO BBIMKHYTUCA | NOYaTh 3apagKaTncs.

LLLo6 BUMKHYTN po6OT, 3HiMITb 1A0r0 3 3apAAHOT AOK-CTaHLi Ta HATUCHITb i
yTpUMyITe KHOMKY (O) NPOTAroM 5 CekyHp,

LLIBuAaKe cknagaHHA Kaptn

YnepLue BMKOHABLUW HaNawWwTyBaHHA KOHAirypauii mepexi, BUKOHanTe
BKa3iBKM B f,0AaTKY, W06 WBMAKO CTBOPUTK KapTy. PO6OT noyHe cknagatn
Kapty 6e3 npnbnpaHHs. Konn poboT noBepHeTbCS A0 3apaAHOT AOK-CTaHLil,
npoLiec ckNafaHHN KapTy 3aBepLUeHo, | KapTy 6yae aBTOMaTMUHO 36epexeHo.

P03Mn0ouHiTb NpnbupaHHA

Konu po60oT yBIMKHeH Wi, HaTUCHITb KHOMKY (), o6 noyatyt NpubupaHHS.
Toai poboT METOANUHO NPUBMPAE KOXKHY KIMHATY 3a S-noaibHOoM cxemMolo,
a noTim 3aBepLuye NpnbrpaHHs, npnbupatoun no Kkpasx i nig ctiHamu, Wob
nobpe BUKOHAaTK poboTy.

MpumMiTKa. PekoMeHayeTbCs, Wo6 poboT Big'ixaB Big 3apsaaHOT fOK-CTaHLIT

nepeg npnbupaHHaM. He pyxariTe 3apsagHy AOK-CTaHLit0 Mig vyac npubrnpaHHs.

Lle 3abe3neunTb HagiiHe NoBepHeHHs poboTa Ha 3apaaHy LOK-CTaHLi.

May3a

Konn poboT npautoe, HaTUCHITb Byab-gKy KHOMKY, Wob npu3ynuHnT poboTy.

MpurMiTKa. AKLWO Po6OT NPY3YNUHNTY | MOCTABUTU Ha 3aPAAHY AOK-CTaHLjt0,
MoTOYHe 3aBAAHHS MPUBMPAHHS 3aBepLUNTLCS.
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ABTOMAaTUUHe BigHOBNEHHS NPU6NPaHHSA

AKLLO aKyMynsaToOp CUbHO PO3PSAKEHNIA, POHOT aBTOMATMYHO NOBEPHETHCS
[0 3apsAHOI AOK-CTaHLii Ha 3apsaaKy. MNicns 3apsakn A0 BiANOBIAHOTO PiBHA
3apagay akymynstopa poboT NpoAoBXMTb BUKOHAHHS He3aBepLUeHNX 3aBAaHb
3 NpMbnpaHHs.

MpumiTKa. LLLo6 ckopurcTaTncs L€t yHKLiE, BBIMKHITb il B 0AATKY.

Pexxum «He TypbyBatn (DND)»

Konn poboT nepeBegeHunii B pexkum «He TypbyBatn (DND)», BiH He 3MOxe
BIAHOBUTN NPMBNPAHHS, a IHAMKATOP XKMBEHHS NOracHe. 3@ 3aMOBUYYBAHHSAM,
pexvnm DND BUMKHEHW BUPOBHNKOM. KOPUCTYHOUMCb AOAATKOM, MOXHA
BBIMKHYTW pexunm DND un 3MiHWTK Nepiog Moro Aji. 3a 3aMoBYYBaHHAM Ais
pexxumy DND TpuBae Big 22:00 o 8:00.

MNpumiTka.

« MpoTdarom nepiogy Aii pexnmy «He TypbyBaTtv» 3ana1aHOBaHI 3aBaaHHA 3
NpUBMpPaHHs BUKOHYHOTbCS.

« Micns 3aBepLueHHs nepiogy Aii pexnmy DND poboT NpogoBXye NpubrpaHHs
3 TOrO MicLs, Ha SKOMY BiH 3yNMUHNBCS.

ToukoBe NpPUGNPaHHSA

Konn poboT nepebyBa€ B pexknMi OUiKyBaHHS, HATUCHITb | yTPUMYITE KHOMKY
(©) npoTarom 3 cek., Wwob6 yBIMKHYTV PEXVIM TOUKOBOrO NPUBNPaHHs. Y Libomy
pexunmi poboT Npnbnpae KBagpaTHy AiNgHKy 3aBbinbLwkm 1,5 x 1,5 metpa, y
LLeHTPI AKoi NepebyBaE, a Mo 3akiHYeHHi TOUKOBOro NPMBMPAHHS MOBEPTAETLCS
Y BUXiAHY TOUKY.

MNepesanyck po6oTa

AKLL0 pobOT NepecTaB pearyBaTvl UM He BUMUKAETbCSA, HATUCHITb | yTpUMyiTe
KHOMKy () NpoTarom 15 cek, Wwob BUMKHYTY 0o NprMycoBo. Micns uboro
HaTUCHITb | yTpUMyIiTe KHOMKy (O) NpoTarom 3 cek, Wwo6b yBiMKHYTV po6oT.



Cnoci6 BUKOpPUCTaHHA

DYHKLiA MUTTS Nigsorn
PekoMeHAYETbCA MPONUAOCOCUTI BCHO MiA/0ry LWOoHAaMeHLwe Tpudi nepeg nepwumM npnbrpanHaMm, Wwob fJocartn Kpaworo edexTy.

1. HanuiTe B pe3epByap UnCTy BOAY. 3. YcTaHoBITh WBabpy B 360pi.

MpumMiTKa. He BMKopncToBYTe 3acobu ans muTta abo gesiHdekuii.

2. 3MOuiTb WBAbpy Ta BigPKMIiTb HAANNLWIOK BOAWN. BCTAHOBITb HAacaaky ans 4. BctaBTe B pob0T pe3epByap 418 BOAW 3 N1036ipHNKOM «2-B-1» i LuBabpy B
wBabpw, K MoKasaHo Ha cxeMmi. 360pi A0 KnauaHHsa.
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Cnocib BMKOpPUCTaHHSA

5. HaTucHiTb KHonKy@ abo ckopucTanTecs oaaTkom, Wwob noyatn
npubnpaHHs.

MpumMitka.

« [epepn UNLLIEHHAM KUIMIB peKOMeHAYETbCS 3HATY WBabpy B 360pi.

« 3anoTtpebun peryntoiTe NoTiKk BOAN Yepes A0AATOK.
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6. Konv poboT 3aBepLUnTb 3aBAaHHSA 3 NPUBMPAaHHS i NoBepHeTbCs Ha
3apsAHY AOK-CTaHLIO, 3HIMITb WBabpy B 360pi Ta CBOEUYACHO BUMUIATE HACAAKY
ana weabpw. LLLo6 3HATK pe3epByap 419 BOAN 3 NMNN036ipHNKOM «2-B-1»,
HaTWCHITb dhikcaTop i, yTpMMyHUn 1A0To, BUIAMITb pe3epByap 3 N1A036ipHNKOM.

MpumiTKa. Konn poboT 3apsaaKaeTbcs abo He BMKOPUCTOBYETLCSA,
PEeKOMeHAYETLCA 3HIMAaTK pe3epByap 419 BOAM 3 NN036ipHNKOM «2-B-1» i
Hacapky Ans weabpwn. Bunminte 3 pesepByapa peLuTy BoAW i BUNepiTb Hacagky
ons weabpw, WwWob y HAX He po3BMBaNaca NicHABA i He BUHUKANW CTOPOHHI
3anaxm.



NMoTouHe 06CcnyroByBaHHS

LLLo6 nigTprMyBaTV Po60T Yy HaNeXHOMyY CTaHi, PEKOMeHAYETbCS BUKOHYBATX NOToYHe 06C1yroByBaHHS,
AOTPVIMYHOUMCb BKA3iBOK LLLOA0 BUKOPUCTAHHA NpUNaaasa y AoAaTky abo B HACTYMHiln Tabnunui.

Oetanb

MepioAnYHICTb TEXHIUHOTO
06cnyroByBaHHs

MNepioanyHicTb
3aMiHn

Hacagka ons weabpn

Micna KoXKHOro
BUKOPUCTAHHS

DinbTp

Pas Ha TVXAeHb

KOXHi 3-6 MicsLuiB

OCHOBHa LWiTKa

BiuHa WiTtka

3apsfHi KOHTaKTN

PisHOHanpasneHe
Koneco

[aTunkn 3aBrCaHHs

JlazepHnin gaTumk
BigcTaHi (LDS)

[aTunkn noBepHeHHs
0,0 OOK-CTaHUT

Bamnep

30Ha curHanisauii
3apAAHOT OK-CTaHUuiT

Pa3 Ha Micaub

KOXHi 6-12 micsauis

KOXHi 3-6 MicsauiB

PesepByap 4/ BOAn

Mnno36ipHMK

OunwyBaTn 3a notpebn

MpumMiTKa. MepiognyYHICTb 3aMiHN 3aNeXNTb Bif, iIHTEHCMBHOCTI BUKOPUCTaHHSA poboTa. Y pasi BUKIKYHOI cnTyalii uepes ocobnmei o6cTaBnHM aetani ciig,

3aMiHNTW.
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MoTouHe 06CcNyroByBaHHS

OuncTbTe OCHOBHY LLITKY OuncTtbre BiuHy LLITKY
1. 3HIMIiTb 3aXMICHUIN KOXYX LLiTKK, NPUTUCHYBLUW AOT0 dhikcatopu, i BUNMITb BUTArHITL BiUHY LLITKY i 3@ LONOMOTOH0 BiAMNOBIAHOIO iIHCTPYMEHTY BUAANITb
LiTKY 3 poboTa. BO10CCH, L0 3anayTanocs B LWiTLi.

2. 3HiMiTb BONIOCCS, WO HAMOTAN0CS HABKO/O LUiTKM, 33 LONOMOrot
BifMOBIAHOrO iHCTPYMeHTa.

= =
MpuMiTKa. He TArHiTL BONOCCS, L0 3aCTPANI0 B OCHOBHIN LWiTLi, 3 HAAMIPHUM npKMOM'L'g' HOUNCh IHCTOYMEHTOM. HAMDWKNAN MANEHBKOIO BUKOYTKOO, BIALINITE
3yCcunnam. Lie Moxxe Npu3BecTi A0 MOLIKOAXKEHHS LLITKN. opuncry } py ! P A Py - BIAA
BiCb i LUMHY Pi3HOHaMNpaB/ieHoro Koneca.

- BuMuiTe pi3HOHANpaBaeHe Koieco y NPOTOYUHIl BOAI Ta, KO BOHO
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MoTouHe 06cnyroByBaHHS

OuncTbTe pesepByap 418 BOAW 3 NNN036ipHNKOM «2-B-1»

1. 3HiMIiTb pe3epByap 414 BOAM 3 NN036ipHNKOM «2-B-1», HATUCHYBLUN 3. Nicns uboro BUNMITb doiNbTpK i 3n1erka noctykanTte dinstp HEPA.
dhikcaTop A9 oro Big'eaHAHHSA, MiCaS YOro CNOPOXKHITL pesepByap ANs BOAW.

MpumiTKa. He HamaranTecs oUNCTUTK PINLTPY LWITKO, NanbLuem abo
rocTpMn npegmetamu, Wob 3anobirt ix NOLKOAXKEHH!IO.

4. Bumuiite nnno36ipHKK i inbTp rpyboro ouniLeHHs BOAO i MOBHICTIO
BUCYLLIiTb iX HA NOBITPI, NepLU HiXX BCTAHOB/OBATK Ha MicLie.

MNpwumiTka.
« He MniTe getani, po3TalloBaHi 3@ Mexkxamu Nuao36ipHMKa. AKLWOo
3anuMLaThCs NaTbOKM Bif, BOAW, Nepef, NOBTOPHMM BCTAHOB/IEHHSM BUTPITb
X Hacyxo.
« MwiiTe doinbTp rpyboro oumiLeHHs 1 Nnno36ipHVK TibKN Yy YNCTi BOAI. He
BUKOPUCTOBYITE MUIAHWNIA 3aCib.
« BukopwucToByiiTe Nnno36ipHUK i inbTp rpyboro ounLLeHHs TinbKn nicns ix
NMOBHOIO BNCUXAHHS. 459




MoTouHe 06CcNyroByBaHHS

OunLLeHHA HacagKkn gnsa weabpwm

1. HaTUCHITb doikcaTopu gns Bif'€gHAHHA HA TPMMAaJi Hacaakm ans weabpw,
1,06 3HATK WBabpy B 360pi. BUTArHiITL HacagKy gns weabpw 3 ii Tpumava.

2. OunLLynTe HacaaKy ans Wweabpw TiNbKM BOLO Ta 3anumLianTe ii BUCOXHYTN
Ha NOBITPi Nepep BCTAHOBMIEHHSAM Ha Micue.

< *

AKymynartop

Po6oT 0bnagHaHmin 6NOKOM BMCOKOSKICHWX MiTiN-iIOHHNX akyMynsTopis. LLL,o6
nigTPUMYBATU ONTUMAsbHI NapaMeTpu akymMynsaTopa, 3aBXan TpuMarite noro
[OCTaTHBO 3apsmKeHM. AKLO poboT He Byae BUKOPVCTOBYBATUCS NMPOTATOM
TPVBAOro Yacy, BUMKHIiTb OT0 i MOKNaAiTh Ha 36epiraHHs. LLLo6 He gonycTtuTn
MOLUKOAXKEHHS vepe3 nepesapsaky, 3apsagkante poboT xoua 6 pas Ha Tpn
MicaLi.
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3aBVCaHHA

OunLLeHHs JaTumnKiB i 3apAAHNX KOHTaKTiB poboTa

BUTPITb gaTunKm i 3apsagHi KOHTaKT PoboTa Cyxok M'KOH CepBETKOHD, K
rMoKasaHo Ha PUCYHKY HKYe:

MpuMiTKa. BUKOPVCTaHHS BONOTOi TKAHVHW MOXe Nprn3BecTy A0
MNOLUKOOXKEHHS YYTINBMX eNeMeHTiB ycepeanHi poboTa i 3apsaHOT AOK-CTaHLi.
BUKOPUCTOBYNTE AN1S OUMLLEHHS CYXY TKAHUHY.

——-o Kpuwwka LDS

—o Jla3epHWii gatunk
BiacTaHi (LDS)

o bamnep

o [1aTUMKM NOBEPHEHHS
00 AOK-CTaHu,iT

[aTunk 3aBNCAHHSA

o 3apAAHNIA KOHTaKT

[aTtunk o [laTunk 3aBNCaHHSA

3apaaHi KOHTaKTK



MoLyK i YCYHEHHSI HecripaBHOCTEW

Mpo6nema BupileHHs

Hn3bKWI piBeHb 3apagy akyMynatopa. 3apsagiTe poboT Ha 3apsAHiv OK-CTaHLUIi Ta cnpobynTe yBIMKHYTU OTO Le pas.
Po60T He BMUKAaETbCSA. Temnepatypa akyMynaTopa 3aHaATo HM3bKa abo 3aHafTo B1COKA. PeKOMEHAYETLCS KOPUCTYBATUCS arnapaTom 3a
Temnepatypu Big 32 °F (0 °C) go 104 °F (40 °C).

[0 3apsAHOI AOK-CTaHLii He HagXoaUTb XNBNEHHS. NepeKkoHarTecs, Wwo o0bnaga KiHLi 3apsaHOro NPUCTPOO NigKIUeHi

POBOT He 3apsaaXKaeTbes
NpPaBwLHO.

MOBTOPHO. o . .
CnabKunin KOHTaKT. QUMCTBTe 3apaaHi KOHTaKTV 3apsAHOi fOK-CTaHLii Ta po6oTa.

Po60T He NoBepTaETbCa J0 HaBKono 3apsafHOi foK-cTaHLii 3aHaaTo 6arato nepellkog. MoctaBTe 3apsagHyY A0K-CTaHLo B 6ibL OCTYNHE MicLie.

3apAAHOI AOK-CTaHLT. OuncTbTe 30HY CUTHaNI3auii [OK-CTaHLil.

Po60T HecrnpasHWiA. BVMKHiTb po60T, @ NOTiM YBIMKHITb 10ro 3HOBY.

. MO>N1BO, B rOIOBHY U BiYHY LWiTKy ab0 B O4HEe 3 ro/IOBHUX KOMIC MOTPanuB CTOPOHHIA npeagMeT. 3ynunHiTe poborT i
Po6OT BMAAE ANBHNIA 3BYK. . .
BUAANITb CMITTA abo ynamku.

Po6oT nepecrtas siKicCHO Mnno36ipHNK 3anoBHEHWIA. YCyHbTe Noro.
npubupatu i 3anvwae nicns 3abuBca inbTp. OuncreTe.
cBoro npnbupaHHsa bpya. Y ronoBHY LLITKY MOTPanuB CTOPOHHIN NnpeameT. OuncTbTe.

BinbyBcs 36i1n Wi-Fi-3'egHaHHs. CKnHbTe 3'egHaHHA Wi-Fi, 3aBaHTa)KTe 0CTaHHI0 BepCito AOAATKY Ta 3HOBY cripobyite
nigKknunTnCS.

He opgepxaHo [03BiN Ha po3TallyBaHHSA. NepeKkoHarTecs, LWo B A0AATKY YBIMKHEHO [03Bi HA po3TallyBaHHS.
Cnabknn curHan Wi-Fi. NepekoHantecs, Wo poboT po3TalloBaHNUI Y MIiCLLi 3 XOPOLWWM MNOKPUTTAM Mepexi Wi-Fi.
Mepexa Wi-Fi 3 uactototo 5 L He nigTpuMyeTbes. NepekoHanTecs, Wwo Baw poboT nigknoveHnin o Mmepexi Wi-Fi 3
yactoToto 2,4 I'Tu.

IM'st KopucTyBaua abo naponb Wi-Fi HeBipHi. BBeaiTb NpaBuibHe iM'a KopMCTyBaya i naponb.

Po60T He MoXKe MigKNtUnNTNCS
[0 Mepexi Wi-Fi.
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MoLyK i YCYHEHHSI HecrnpaBHOCTEW

Mpo6nema

BupileHHs

Po60T He BUKOHYE
3anaHoBaHe NpubrpaHHs.

HW3bKWiA piBEeHb 3apagy akyMynsTopa poboTa. 3anjaHoBaHe NpPrbUpPaHHs He MOYHETbCS, AOKN 3aNNLWIKOBIUIA 3apsj,
aKymynaTopa poboTa He CTAaHOBUTUME LoHalMeHLwe 15%.

Yn cnoxneae poboT eHeprito,
AKLLO 3a/VLLNTY AOTO Ha
3apsAHIA fOK-CTaHLIT,

SIKLLLO BiH BXXe MOBHICTHO
3apamKeHnn?

AKLLO 3anMWmnTN PobOT Ha 3apsafHIl AOK-CTaHLIT Nicns NOBHOT 3apsaAKM, CNOXMBAETLCSA AY>Ke MANo enekTpoeHeprii i o
TOro X 3abesneuyeTbcs ONTUManbHa MPOAYKTUBHICTb akyMynaTopa.

3 pe3epByapa 419 BOAN He
BUTIKA€E BoAa abo BUTIKAE
NLe NoTPOoXy.

MepesBipTe, Un € BOAA B pesepsyapi AN BOAM.
Akwo weabpa 3abpygHnnacs, ouncrere ii.
MepekoHanTecs, WO HacaaKy ANs Weabpy BCTAHOBMEHO NPaBuMbHO BignoBiAHO Ao MocibHMKa KopucTyBava.

MNicns 3apaakn poboT He
BiZHOB/IOE MPUBMPAHHS.

MepekoHaritecs, Wo poboT He NepeBefeHnin B pexnm «He TypbyBaTtn (DND)», — B LLbOMY peXuMi BiH He MOXe BigHOBUTN
npubnpaHHs.
Po6oT He BigHOB/OE NpMBMpPaHHS, KON 10ro Nig3apsaxatTb BPyUHy abo cTaBnsaTb Ha 3apsaaHy AOK-CTaHLI.

Po60T He NoBepTaETbCs A0
3apAAHOI AOK-CTaHuii nicns
rnepemiLLeHHs.

MoctaBTe poboT Ha 3apsAHY AOK-CTAHLLIO BPYYHY.

LLLo6 oTprMaTy LOAATKOBY AOMOMOTrY, 3B'SXKITbCS 3 HAMK yepe3 Be6canT www.mova-tech.com
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TexHiUHi xapakTepucTukn

Pobot 3apsgHa poK-cTaHLuif
Mogenb RLE22GA Mogenb RCEA0102
Yac 3apamKaHHs Mpunbn. 5 rognH HomiHanbHa BxigHa Hanpyra 19V=0,6 A
HoMiHanbHa Hanpyra 14,4V = HomiHanbHa BMXigHa Hanpyra 19V=0,6 A
HoMiHanbHa NOTYXHiCTb 50 W

Poboua uacrtoTta

2400-2483,5 MHz

MakcrumMasnbHa BuxigHa
MNOTYXHICTb

<20 dBm

3a HopManbHUX YMOB BUKOPUWCTAHHS BifCTaHb MiXK aHTEHOI LibOro
obnagHaHHs i TinoM KopuctyBaua Mae byTu WoHameHwe 20 cMm.

3apsagHuiA NpUcTpin

Mogesnb

BZ015-190060-AG

HoMmiHanbHa BxigHa Hanpyra

100-240 V~50/60 Hz 0,35 A

HomiHanbHa BMXigHa Hanpyra

19V =0,6A
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[DeMOoHTaxX i yTunisauia akymynaropa

B6yaoBaHW NITiN-iIOHHNI aKyMynsaToOp MICTUTb pevyoBUHW, Hebe3neuHi gna AoBKiNAs. NepLu HiXK BUKMHYTW akyMynaTop, nogbarnTe, Wwob noro 3Hann KBanidikoBaHi
cneuianicTv i Wo6 Moro 3a4ann y BigNoBigHNIA NyHKT NOBTOPHOI NepepobKku.

- NepLU HiXX BUKUHYTW anapar, 3 Hboro NoTPibHO 3HATY akyMynsTop;

- Nif Yac BUNMaHHA akymynsTopa anapar Mae byt BifKNOUEHNIA Bif, fpkepena »KUBNEHHS;

- yTuni3auito akymynatopa cnif 3givicHioBaT 6esnevHnm cnocobom.

OBEPEXHO!

MepLu HiXX BUAMATN aKyMynsTop, BiAKAOUITb XNBNEHHS | MakCMManbHO PO3PAAIThL 0ro.

HenoTpibHi akyMynsaTopwn cnif 34aBat A0 BiANOBIAHOIO MNYHKTY MOBTOPHOI Nepepobku.

He nigaaBanite iX BNAMBY BMCOKMX TeMrneparyp, iHakwe icHye Hebe3sneka BnOyxy.

Y pasi HernpaBMbHOrO MOBOMXEHHS 3 aKyMy/INiTOPa MOXe BUTIKaTX pignHa. K0 BOHa NOTpanuTb Ha TiNo, NPOMUIATE yparkeHy AiNSHKY BOAO Ta 3BEPHITbCSA MO
MeAVUHY f0MNOMOTrY.

SIK BUNTyyaTn akyMynaTop:

1. NMepeBepHiTb PO6OT, BUKPYTITb 3@ A,OMNOMOrOH BifNOBIAHOIO iIHCTPYMEHTY FBUHTW HA AOT0 3aAHilA NaHeni Ta 3HIMiTb KPULLKY.
2. Po3’egHaliTe KOHTAKTM MiXK aKyMynsaTOPOM i APYKOBAHOK MAATOH i 3HIMITb aKyMynsaTop.

IHhopmauia Wwopo Bigxopnis enekTpUUHOro i eieKTpoHHoro o6nagHaHHa (WEEE)

Yci BUpobu, Ha fiKi HaHeCeHO Lieit 3HaK, ABS0Tb COHOI0 BiAXOAN eNeKTPUYHOrOo i enekTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE, 3rigHo 3 npekTrBoto 2012/19/
E EU), i ix He cnig BMKNAATN Pa3oM i3 HECOPTOBAHUM NOBYTOBMM CMITTAM. HaToMicTb cnig 6epertv 340poB’s ntoael i LOBKiNAs, 3aatoum Bigxoan

obnagHaHHa [o creuianbHOro NyHKTY 360py BiAXOAIB €N1eKTPUUYHOr0 Ta efeKTPOHHOro 061afHAHHS, NPU3HaYeHoro ypsaom abo MicLeBMMn opraHammn
| Bnaan. MpaBuabHa yTuisaLis i NoBTopHa nepepobka AonoMoxe 3anobirTi MoXXIMBOMY HeraTMBHOMY BMAVBY Ha AOBKINASA Ta 340P0B'S Ntofen.

[15 OTPUMAaHHSA A,0AATKOBOT iIH(DOpMaLii WoA0 po3TallyBaHHS 11 yMOB Po60TU TaknX MYHKTIB 36MpaHHs 3BepHITbCs A0 crneLianicTiB, aki 3aimMatoTbes

BCTAHOBNIEHHSIM Takoro obnagHaHHs, abo g0 MicLeBux opraHiB Bnagu.
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